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German-Polish Transborder Learning: Symmetries and Asymmetries
in Language Acquisition and Bilingual Education
in the Frankfurt (Oder)-Stubice “Border Twin Town”

Barbara Alicja Janczak

1. Introduction

When analyzing the phenomenon of bilingual education the focus is mostly on migrants,
ethnic minorities or binational families living in a certain country. Above these, the discussion
concentrates on the efforts of society in regard to multilingual education. This paper aims to
analyze the phenomenon of bilingual education from a slightly different perspective, namely
the border location. Borderlands create a unique opportunity in the field of language learning.
Especially in so-called “border twin towns” or “border split towns,” where the free movement
of people is an everyday practice and the processes of social and linguistic diffusion take place
widely, there is space for unconventional and creative transborder educational policy and
praxis.

Referring to the transborder cooperation, several theories reflecting the interspatial
phenomena taking place in borderlands should be mentioned. Soja (2005), Perera (2007),
Mezzadra and Neilson (2013) focus on the interspatial dimension of borders, understood as
places of transition or hybridity, zones of emergent space and temporality creating new worlds
different from the interiors. These concepts convincingly reflect the process of language and
cultural contact, but also other interactions taking place in the borderlands, which form a space
between cultures.

As presented in Figure 1, Frankfurt (Oder) and Stubice “twin town” lying roughly in
the middle of the border, along the important Berlin-Warsaw transport route, has developed,
both according to the author’s long-lasting observations and a recently conducted research,'
a method of education of the neighbor’s language made possible mostly thanks to its border

location.
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Figure 1: Location of the Frankfurt (Oder)-Stubice “border twin town” (marked with a star)

The following analysis will answer the question of how the municipalities located in border
regions create and implement their language policies in a period of globalization and the
unquestioned predominance of English as the global “lingua franca.” Linguistic relations in
borderlands, especially these of the symmetry or asymmetry of language contact in terms of
language choice, seem to be a question of power relations. This paper will also try to define
language-power relations in the German-Polish borderland.

Firstly, selected border theories, focusing on the processes of amalgamation and
hybridization and border asymmetries will be presented, providing a theoretical basis for
further analysis (sections 2 and 3). Secondly, foreign language education regarding the
contemporary language policies and language asymmetries in Germany and Poland will be
discussed (sections 4 and 5). Next, the transnational policy of the Frankfurt (Oder)-Stubice
“border twin town” in all educational stages will be reviewed and the findings will be

concluded (sections 6 and 7).

2. Syncretism, Amalgamation, Hybridization — the Uniqueness of Borderscapes
Trying to define the social, linguistic, political and economic processes taking place in

territories divided by geopolitical borders that in some regions are significantly permeable
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(especially in the European Union, where the Schengen Agreement ensures EU members four
freedoms®) one notices that the clear division and ascription of space, and also the factors
involved in the creation of these processes, is very difficult.

Toyota (2007: 91) claims that borders are not neutral demarcation lines. They mirror
the boundaries between the countries and, at the same time, they visualize who or what
belongs or does not belong to the nation-state. Soja (2005: 33) stresses the dual nature of
borders. On the one hand, borders contribute to the bordering processes (by their nature they
deal with dichotomies: ours and theirs — inclusion and exclusion), on the other hand, they have
a transgressive character (enabling syntheses and amalgamation, leading to syncretism and
hybridization). Both explanations point to the dichotomy of the category of border, focusing on
its bi- or even multi-dimensional character and making it possible to use it alternately with the
terms borderlands and border areas. Mezzadra and Neilson understand borderlands as unique
places that are involved in the creation of new worlds, places of transition (2013: 30). Perera
writes about borderscapes, instead of borderlands or border regions. Borderscapes are zones
in which “different temporalities and overlapping emplacements as well as emergent spatial
organizations” take place (Perera 2007: 206-207).

The idea of borderlands as places of transition and hybridization can be, in my
opinion, implemented to understand the processes taking place in border zones, where all the
phenomena are local, but at the same time happen on the supranational level. Transnational
cooperation regarding local policies, education, administration and also languages often

overlaps, or even shows the features of hybridization.

3. Border Asymmetries and Language Relations

The impact of a border on the relations between two neighboring territories operates mostly
asymmetrically. This is a result of several factors following from differences in the economic,
political, cultural and linguistic potentials of the two countries or regions. While analyzing
border relations one has to take into consideration the size of the location (compared to the
neighboring location), its economic and industrial power (resulting often from different GDP
levels, different service sectors, different levels of unemployment, etc.), its cultural heritage
as well as the status of the language spoken.’ It is important to underline that these factors
influence the interactions that take place on several levels: national or even supranational,
local and intrapersonal (involving the engagement of federal/national powers, local authorities
and inhabitants of border regions). The interplay of these actors influenced by the above-
mentioned factors defines the power relations (among them also language relations) between

two neighboring countries, regions or locations (Janczak 2017: 150).
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The difference in the average gross salary between Germany and Poland is 3:1," which
means that German inhabitants of the borderland have much greater purchasing power than
the Poles living on the other side. This results in the development of the service sector on the
Polish side. Whereas, unemployment levels are much higher in German border towns than in
the Polish ones (i.e. in Frankfurt (Oder) compared to Stubice).” The fact that Polish restaurants,
shops, barbers and doctors are frequently visited by German customers leads to the necessity

of communication with Germans for many Polish inhabitants of the borderland.

4. Foreign Language Education in Germany

Foreign language education in Germany starts in most states in primary school, in the third

educational year,’ and in six states (among them also Brandenburg’) from the first educational

year (Kultusministerkonferenz 2013a: 5-6).° Schools secure two hours of obligatory foreign

language class per week, mostly English or French (Kultusministerkonferenz 2013a: 27-31).
Data from the Federal Statistical Office shows only the numbers of students attending

foreign language lessons at secondary education level.

Foreign language

Total ient
English | French Spanish| Latin Russian Italian Turkish| Other Total

Voca-
tional |1,367,687| 70,990|126,816| 2,117 142| 13,682 4,820 840| 13,843| 1,600,937
school

High

school 7,221,431(1,495,193|416,997/652,129|10,991| 111,185|51,464|50,862| 90,428|10,100,680

Total |8,589,118/1,566,183|543,813|654,246|11,133|124,867|56,284(51,702|104,271| 11,701,617

Table 1: German statistics of obligatory foreign language education (first foreign language) for
the secondary level in reference to the school type — number of students, 2015/2016, source:

Statistisches Bundesamt Wiesbaden (2017), edited by B. A. Janczak

As presented in Figure 2, the leading position of English is indisputable.” Almost 8.6 million
German students at secondary level attend English classes, followed by over 1.5 million
attending French classes. Polish is not present at all in the given statistics and was included in
other languages.'

The foreign language preferences are also confirmed by the statistical data at the local
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level. According to the Statistical Office of Berlin-Brandenburg, 237,467 students attended
schools in Brandenburg in 2016/17." Of those, 193,939 students (57%) learned English
and only 1,224 students, or 0.5% learned Polish as a foreign language.'” According to other
sources, the number of students learning Polish is higher and reached 2,530 students (1%) in
2017."” The difference in statistics may be a result of taking into consideration (for the latter
number) other forms of language learning than regular classes."

The qualification of foreign language teachers is not equal across all states, but usually
it takes place in three stages: studies, teaching practice and advanced training. There is the
possibility of qualifying in the field of bilingual education, which is especially important for
teachers working in bilingual and binational educational institutions (Kultusministerkonferenz
2013b: 8)." In Germany, bilingual education takes place using CLIL (Content and Language
Integrated Learning)'® and respectively the EMILE (Enseignement d’une Matiére par
I’Intégration d’une Langue Etrangére) method."’

According to the self-assessment of the young Germans tested, 76.7 % claim to be able
to communicate in English and 21.7 % declare the same for French (Statista 2015), this self-
confidence might be verified by high scores on the English Proficiency Index."

Altogether, according to many cited reports and statistics, the German educational
system in regard to foreign language teaching seems quite effective, which is probably a
result of the long-term strategy of multilingual education and the high standard of teachers’

education, which are both paramount for a decent standard of education.

5. Foreign Language Education in Poland

In the public school system children start their foreign language education by the age of six."”
Until 2017 most primary schools in Poland offered only one foreign language as an obligatory
subject (Zatgcznik 1 do rozporzadzenia Ministra Edukacji Narodowej z dnia 7 lutego 2012 r.
— Annex 1 to the Ordinance of the Minister of National Education of February 7, 2012). The
teaching of a second was dependent on school policy, local policy and access to funds.

After the introduction of the educational reform in 2017, all primary schools have to
secure the education of two foreign languages (the first one through the whole of primary
school education and the second one from the seventh educational year).”

The Polish statistics for obligatory and optional subjects for different foreign languages
clearly demonstrate an asymmetry in the languages offered between Poland and Germany.

The table below (Figure 3) presents the numbers of students attending compulsory and
optional foreign languages courses on every stage of the Polish education system. English

is the leading language in Poland, too. Over 5.5 million students learn English, of which 5
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million learn it as an obligatory subject.”’ Second place, according to the number of students

attending, goes to German with over 1.8 million students. German takes the leading position

as second foreign language (apart from kindergartens where English is still the leading foreign

language). As an optional subject taught in schools German is offered to 272,727 and English
to 32,644 students (CIE — Centrum Informatyczne Edukacji 2017).

Foreign language — compulsory

Instituti

nstitution English | French | Spanish | Latin | German | Russian | Italian | Other Cﬁ)‘;l:-
Kindergarten | 531,210 914 497 | 8538 214 316 3,956/ 545,645
Primary 2,193272| 4,928 6,891 —| 101,552  3.487| 753 2218/2,313,101
School

é‘;‘;}félmgh 1,040,878 34,093] 39.261| 417 739,639| 69,168 4,921|  519/1,928,896
Vocational 107,816 353 - —| 48712] 8039 25 48] 164,993
School

High School | 617,644 54,739| 45924/ 8357 296,350 52,619| 14,345  914/1,090,892
Technical 497,372| 15,180 6,359 —| 396,137| 46,592| 1,481 1,099 964,220
School

%’t‘;‘lp“ls‘”y 4,988,192| 110,207| 98,932 8,774/1,590,928| 180,119| 21,841 8,754|7,007,747

Foreign language — optional

Institution English | French | Spanish | Latin | German | Russian | Italian | Other O%:falial
Kindergarten | 540,504| 2,526/ 2,284 | 14357 446] 1,029] 5,104 566,250
Primary 19,683 7,456] 8265 —| 134374 20225 570 303 190,876
School

Junior High 10,540  6,746] 7,020 665 106,156| 16,203|  581| 330 148241
School

Vocational

Semecl 145 - - - 280 - - - 425
High School 1,164]  3,755| 4239 5,687 16,490 5,643 785 681 38444
Technical L1112 1,358 1,015 | 15427 4,082 264 710 23,329
School

%’tgl"“a' 573,148 21,841 22.823| 6352 287,084| 46,599 3,229 6489 967,565
Grand Total |5,561,340| 132,048 121,755| 15,126/1,878,012| 226,718| 25,070/ 15,243|7,975,312

Table 2: Polish statistics for obligatory foreign language education (first foreign language) in
reference to school type — number of students, by 30.09.2016, source CIE (2017), edited by B.

A. Janczak

The general tendency to choose English as the first and German as the second foreign language
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confirms the data collected in the Lubuskie Region.” In this region, 159,706 students attended
school in 2016/17,” of whom 100,095 students (63%) learned English* and 69,597 students
(44%) learned German® (CIE 2017).

The report from the Institute of Educational Research presents some problems
concerning foreign language education in Poland. A test made in junior high schools shows the
indulgence of the Polish educational system. The very limited offer of foreign languages gives
students almost no choice of language education. The overwhelming dominance of English
as an obligatory subject (as a continuation of primary school education), followed by German
lessons (from junior high school education), make up the core of most school curricula.*
According to the report, schools do not engage in international cooperation, with less than
17% of examined schools declaring cooperation. 25% of students claim that their teachers
of foreign languages speak Polish with them, but only 10% of teachers confirm this (IBE —
Instytut Badan Edukacyjnych: BUNJO — Badanie uczenia si¢ i nauczania jezykow obcych,
2015).

The data for 2012/2013 shows that there are 70,000 foreign language teachers working
in Polish schools, of which 65% are English teachers and 27% German teachers (Paczuska,
Szpotowicz 2014: 201f.). According to Paczuska and Szpotowicz (ibid.), teacher recruitment
policy in foreign language education is often still a matter of coincidence — especially in public
schools. CLIL teachers are either teachers of respective subjects with some knowledge of the
language they teach, or philologists after a course (mostly of “postgraduate diploma studies”)
in the subject.

To teach in primary school one has to obtain a first diploma degree: bachelor of a given
language (Paczuska and Szpotowicz 2014: 201). The question needs to be asked, whether
three years of study can prepare a future teacher to teach in a creative style, using audiovisual
materials and various methods. The most common form of teaching is still traditional teacher-
centered teaching (ibid. 207) and the main opportunity for Polish students to talk in the foreign
language is in conversation with the teacher (ibid. 209).

Against a background of Polish foreign language education having to deal with many
systemic difficulties, a border location enhances opportunities for transborder cooperation
and bilingual language acquisition. One has to remember that the exceptional location creates
additional options to support primarily the acquisition of the neighbor’s language. Raasch
emphasizes the role of linguistic-cultural competence in the acquisition of border competence.
An important issue thereby is “clever language acquisition and appropriate language teaching”
(Raasch 2008: 14). In the border regions, Raasch recommends the acquisition of the neighbor’s

language rather than another language. The regional policy should support “lingua culturalis
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instead of (cultureless) lingua franca” (ibid.).

6. Transnational Bilingual Educational Policy of the Frankfurt (Oder) — Stubice
Borderscape

Frankfurt (Oder) (58,000 inhabitants) and Stubice (18,000 inhabitants) is a “border twin

town,” which functioned as a single organism till the end of World War II, after which point

the border between Germany and Poland was redefined and the eastern part of the city became

Polish.”” During the communist period the borders were closed® and watched closely by

Russian soldiers garrisoned in Frankfurt (Oder), as well as Polish troops garrisoned in Stubice.

After the collapse of the communist system, the two cities started the long journey
towards establishing a new dimension of neighborly relations, laying the foundations for
transborder cooperation. At present Frankfurt (Oder) and Stubice enjoy intense cooperation
in most fields of local policy,” also in education. A big step towards the reinforcement of
German-Polish educational cooperation was the re-establishment of the Viadrina European
University in Frankfurt (Oder) and the creation of Collegium Polonicum in Stubice.”

During the last 25 years of working out common educational strategies, an awareness
of the importance of knowing the neighbor’s language has developed, and its acquisition
became one of the most important goals for the local authorities.

Though there is still a great asymmetry regarding the numbers of border inhabitants
learning the neighbor’s language, both Frankfurt (Oder) and Stubice are trying to implement
wise educational policies to promote the language acquisition of the local lingua culturalis.
The transborder policy, relying on transnational cooperation in education, starts with early

childhood education, and is continued through all the educational stages.

6.1 Kindergartens — Support of Early Language Acquisition

Frankfurt (Oder) and Stubice started their cooperation in support of the early acquisition of the
neighbor’s language at the beginning of the new millennium.’' It is interesting that at the level
of early education the asymmetry of the language offer seems to be reversed. There are over
30 kindergartens in Frankfurt (Oder) and six in Stubice (of which four are public).

According to the author’s latest research into foreign language education,” only one of
four public and one of two private kindergartens in Stubice offer German lessons.” The Polish
public kindergarten offering German lessons was intended to be binational and bilingual.
This institution was established in Stubice in September 2014.** Although the kindergarten is
binational, in the first years of operation it was not possible to realize the plans for bilingual

education, due to the fact that the children from Frankfurt (Oder) either have Polish origins,
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or are binational — so, in both cases they speak Polish. The kindergarten which was meant to
provide bilingual education (being prepared to take care of children in both languages), to date
provides one hour of German as regards foreign language education.

Amongst the 30 kindergartens located in Frankfurt (Oder) seven offer an early
acquisition of Polish in the form of partial or total immersion. All of these institutions have at
least one Polish speaking teacher.” The oldest and most experienced institution amongst all
the bilingual kindergartens in Frankfurt (Oder) is “Eurokita” that was established in 2000. 20
Polish and 36 German children have the opportunity to play and learn together. The nursery-
school teachers are native German and Polish speakers using the “one person — one language”
method (cf. Ronjat 1913), and therefore speaking each one’s own mother tongue.” Most of the
nursery institutions in both cities provide English courses.

The high number of nurseries offering Polish as a foreign language implies the rising
interest in Polish by the German inhabitants of the borderland, but to some degree it is also
a response to the many children of Polish origin (living in Frankfurt (Oder) or on the Polish
side) attending German kindergartens (often with the goal of the child acquiring bilingual

competence).

6.2 Languages Offered in Schools — New Cooperation Strategies

The analysis of the languages offered in schools in the Frankfurt (Oder)-Stubice border area
indicates both the dominant role of English as the first foreign language and the asymmetry of
education in the Polish and German languages offered in both countries. In both German and
Polish public primary schools, there is only one compulsory language offered to the students
to the end of their sixth educational year.”’ Several primary schools on both sides of the Oder
River have frequent transborder cooperation, but in most of the cases, German and Polish
lessons are optional classes, financed from project funds, or from resources of the municipal
councils.

In Stubice, German language classes are provided in one public and in both non-
public/private schools.* In these institutions, the number of German classes varies from 1-5
hours per week. In Frankfurt (Oder), Polish is provided as an optional course in one of nine
primary schools. The number of classes varies from one to four hours per week during the
whole educational cycle. In some other schools there is also an offer of Polish constituted
as a working group (AG — Arbeitsgemeinschaft) that is not included in the regular school
curriculum. The offer varies from year to year due to the lack of stable financial support.

The asymmetry in the teaching the neighbor’s language is apparent from the level

of junior high school education,” where in both countries the second foreign language is
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guaranteed in teaching curricula.” All types of secondary schools in Stubice offer German in
their curricula.”’ The majority of Frankfurt (Oder) secondary schools* teach French, Spanish
and in some cases, Russian classes as an optional second language.

Even though the statistical data on foreign language education in Frankfurt (Oder)
and Stubice show there is still a lot of dormant potential to be used in strengthening the
general language policy in favor of the acquisition of the neighbor’s language, especially on
the German side, for several years there has been strong transborder cooperation between
two secondary education schools. For over ten years, Karl-Liebknecht Gymnasium® from
Frankfurt (Oder) and the Junior High School no. 2 from Stubice have cooperated in the
Latarnia-project which has resulted in a special CLIL offer for students of both schools. In
2005 the implementation of a new cooperation strategy between these two institutions began.
The major aim of the project was not only the integration of German and Polish students, but
primarily the introduction of bilingual (German-Polish) education in the form of content and
language integrating learning. The Polish Junior High School no. 2 and Karl-Liebknecht High
School have worked for almost ten years to attract the interest of young people (11-14 years
old) to the neighbor’s language and culture. The first year of cooperation (7" form) is devoted
to meeting the German and Polish students. They participate in common projects, excursions
and festivities. In addition to this, they take part in a joint school trip. In the next two years,
the German and Polish classes are divided in two equal groups, and every week half of the
German and half of the Polish class (12 and 12 students each) meet to participate in joint
courses. The courses in math, art, music, sport and social sciences are offered in Stubice or in
Frankfurt (Oder) on a rotational basis,” and always in the language of the school where the
lesson takes place.”

The idea and implementation of this project show the educational possibilities given
by the extraordinary location “in-between” two countries, educational systems and languages,
in the syncretic space. They demonstrate the uniqueness of the school cooperation, aiming at

bilingual language education in a borderscape.

6.3 Higher Education Across Boundaries

The history of higher education in the Frankfurt (Oder) — Stubice “border twin town” is
both relatively short and long at the same time. The academic tradition of Frankfurt (Oder)
University refers to the Alma Mater Viadrina functioning in Frankfurt (Oder) 1506—1811.%
In 1992 the Viadrina European University was re-established. From the beginning of its
functioning, the university was intended to be an international institution, enabling German,

Polish and other students to exchange European ideas on an academic level. Thanks to the
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international profile of the university, and its location on the Polish-German border, many
Poles started their studies in Frankfurt (Oder).

The real transborder cooperation at university level started in 1998 with the
establishment of Collegium Polonicum, a joint educational institution of the Viadrina European
University (Frankfurt (Oder), Germany) and Adam Mickiewicz University (Poznan, Poland).
Collegium Polonicum, located in Stubice (on the Polish side), is the scene of cooperation
between German and Polish researchers, working together on common research projects, but
also teaching German, Polish and other students in joint degree programs, e.g. German-Polish
law, intercultural communication, intercultural German philology."” The fact that German
and Polish students taking part in joint degree programs are studying in two main languages
(German and Polish)™ creates a unique possibility for the acquisition of Cognitive Academic

Language Proficiency (cf. Cummins 1979) in the neighbor’s language.

7. Conclusions

Living in borderlands not separated by solid boundaries gives the inhabitants a unique
opportunity to choose and use the local potential of the two countries (e.g. country of
permanent residence, country and language(s) of education, shopping places, etc.) without
the necessity of losing one’s own culture, origin or identity. Borderlands, or borderscapes are
places of transition, zones where different ideas grow thanks to political, cultural and to some
degree also linguistic emergence.

Under certain circumstances, borderlands with permeable frontiers may create a special
opportunity for bilingual education. Due to the location, “border twin towns” in particular are
places with plenty of possibilities for the support of bilingual teaching. Although there are
many “border twin-towns” in the world, and especially in the European Union, dealing with
the question of local language policy, the German-Polish case seems unique in many ways."
Unlike most of other cases, the German-Polish border region established a transnational
cooperation despite linguistic and population discontinuity. The lack of minorities living on
the other side of the border and the very short time of cooperation after the collapse of the
communist system might have led to a policy of indifference. However, Poles and Germans
managed to overcome historical prejudices and implement a successful policy in the border
cities reinforcing the neighbors’ language, thereby leaving behind many cities that have been
cooperating for years in other locations. For these reasons this paper demonstrates well how
to deal with border asymmetries and how to create cooperation in disintegrated or newly
established border regions.

Though the statistical data demonstrates the unquestioned asymmetry in the acquisition
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of German and Polish on both sides of the border,” the transborder cooperation of the
Frankfurt (Oder)-Stubice “border twin town,” concerning education and support for the
acquisition of the neighbor’s language as a lingua culturalis of the Euroregion, demonstrates
the existence of a long-term vision in the field of transborder education. Even if German and
Polish are not the first foreign languages taught in Frankfurt (Oder) and Stubice, both towns
provide for their acquisition and invite their inhabitants to participate in bilingual education
on almost all educational levels.”’ Beginning with the early immersion programs offered by
the kindergartens in both towns, bilingual education can be continued thanks to the common
educational projects at secondary level or at university. In this particular transborder form of
cooperation, the concept of the educational borderscape emerges.

The German-Polish borderland has further potential to strengthen transborder
educational cooperation, e.g. by introducing regular exchanges of German and Polish teachers.
This form of cooperation, albeit demanding the implementation of bilateral legal regulations,

would certainly contribute to the further development of the neighbor’s language acquisition.

Notes

I Some findings analyzed in this paper, especially concerning regional educational policy, refer to the

data collected during the research on language contact and usage taking place on the Polish side of
the German-Polish border. The research project was conducted 2014 in eight Polish border towns/
villages (with over 1,000 inhabitants) with directly located neighboring German towns/villages.
The reexamination of school curricula in Frankfurt (Oder)-Stubice location took place in May
2017.

2 The free movement of goods, capital, services, and labor.

3 These seem to be the most important, but are not all the factors influencing border relations.

4 Data from the World Bank shows that the average gross salary in 2016 was USD 42,070 per capita
in Germany, and USD 12,421 per capita in Poland, https://data.worldbank.org/indicator/NY.GDP.
PCAP.CD?locations=PL-GR-PT-DE-EU (29.01.2018).

5 In August 2017 there were 15,772 (27%) persons registered as unemployed in Frankfurt (Oder) and
only 503 (2.5%) in Stubice (Bundesagentur fiir Arbeit, PUP Stubice).

6 Children aged 9-10 years.

7 More cf. Ministerium fiir Bildung Jugend und Sport, Land Brandenburg, https://mbjs.brandenburg.
de/bildung/allgemeinbildende-schulen/grundschule/grundschulzeit.html (19.09.2017).

8 These are the last available, recommended reports published by the Conference of the Ministers
of Education and Cultural Affairs (Kultusministerkonferenz 2013a, 2013b). Due to the fact that
educational affairs are governed by federal states the reports (referring to the educational data in

the whole of Germany, i.e. in the field of foreign language education) are not disclosed every year.
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English is also the first choice regarding the numbers of pupils learning it in primary schools
which is shown in the last available report of Statistical Federal Office Wiesbaden published 2010.
Pursuant to the data 94% of third year pupils attended English as an obligatory subject (Statistisches
Bundesamt Wiesbaden, 2010). The high numbers of pupils attending English and French in the
secondary schools result from the continuity rule (similar to Poland) according to which the
obligatory language chosen in the primary school has to be continued in the secondary school
(Kultusministerkonfernz 2013a: 7).

See column “Other.”

Brandenburg is the region neighboring Poland, where Frankfurt (Oder) is located.

Statistischer Bericht B I 8 — j / 16. Fremdsprachenunterricht an allgemeinbildenden Schulen im
Land Brandenburg Schuljahr 2016/2017 (2017: 4).

Cf. MOZ: Mehr Brandenburger Schiiler lernen Polnisch, 20.06.2017 http://www.moz.de/artikel-
ansicht/dg/0/1/1582665 (27.06.2017), RBB: Mehr Polnisch an Brandenburger Schulen, 20.06.2017
https://www.rbb-online.de/panorama/beitrag/2017/06/mehr-brandenburg-schueler-lernen-polnisch.
htm (27.06.2017)

Many schools offer Polish as a second or even third, optional foreign language, giving courses in
the form of additional classes or working groups (AGs).

Bilingual education is understood as providing courses (other than foreign language lessons), in
one or more foreign languages.

More about CLIL cf. Marsh (1994).

More about the concept in Germany see Kultusministerkonferenz (2013b: 3-5).

In 2015, Germany ranked 9" in regard of English proficiency and Poland 10", cf. EF English
Proficiency Index, http://www.ef.pl/epi/ (20.09.2017).

According to the law on education, six-year-old children must attend pre-school (Ustawa z dnia 14
grudnia 2016 r. Prawo o§wiatowe — The Act of 14 December 2016 on Education law, Art. 31.4) and
seven-year-old children must attend school (ibid. Art. 35, subarticle 2). But for the preschooler the
language education starts already in kindergarten. According to the core curriculum for pre-school
education, the compulsory learning of a modern foreign language covers pre-school children (in
the school year 2015/2016 five-years-old, 2016/2017 four-years-old and older, and since 2017/2018
three-years-old and older) (Rozporzadzenie Ministra Edukacji Narodowej z dnia 30 maja 2014 r. —
Ordinance of the Minister of National Education of May 30, 2014). In many private kindergartens
and schools several languages can be offered at the same time (treated as an optional extra).

In the school year 2017/18, primary school education has been prolonged from the 6" to the 8"
form, leaving out the junior high school education. Junior high schools will be abolished in 2019.
The Polish legal ordinance from the Ministry of National Education sets the total amount of foreign
language classes in the first three years of education in primary schools at 180 hours minimum
(making on average two hours/week over three years). From the fourth year, the amount of first

language classes increases to three hours/week (450 hours minimum over the following five years).
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The educational plan for the second foreign language foresees 120 hours over the last two years
of primary school education (which usually means two hours/week). In high schools there are two
foreign languages offered either at an amount of 600 hours (mostly three hours of the first foreign
language at the basic level and two hours of the second one per week) or 780 hours (four to five
hours of the first language at the extended level and two hours of the second one per week) for four
years. Additionally, bilingual schools or classes get 330 hours of a first foreign language for four
years — additional three hours per week (Ministerstwo Edukacji Narodowej, Osrodek Rozwoju
Edukacji 2017: 28-29).

The numbers refer to children and adolescents attending kindergartens or the most popular types
of schools. The education in special types of schools i.e. music schools or art schools as well as
education of adults is not the subject presented in this statistical data.

Lubuskie is the region neighboring with Germany, in which Stubice is located.

The numbers refer only to the main types of schools (primary school, junior and high school,
technical and vocational schools).

Of whom 95,707 as an obligatory subject.

Of whom 60,145 as an obligatory subject.

As early as 20 years ago, Stasiak underlined the dominance of English as a foreign language
subject in the Polish school system — especially in the bigger cities (Stasiak 1997: 77).

In 1945 Poland lost its eastern provinces and got the eastern German territories, Pomerania,
Lebuser Land and Silesia as compensation. The new border was located on the Oder and Neisse
Rivers (Wasowski 2009: 15-17). Consequently, most of the former inhabitants of the newly
ascribed territories were resettled from East to West. The resettlements removed almost all people
of German origin from the new lands of western Poland.

With the exception of the decade from 1972-1981.

This cooperation concerns not only local policies, it applies also to the cooperation of non-
governmental organizations and citizen’s groups working together. One of these initiatives is the
creation of the city Stubfurt (http://www.slubfurt.net/, 21.09.217).

More about the Collegium Polonicum’s role in subsection 6.3.

Thanks to the initiative of researchers working at Viadrina University and Adam Mickiewicz
University, a project “Early start in the neighbor’s language” started at the end of 2004. Over
three years, four kindergartens from Frankfurt (Oder) and four from Stubice have benefited from
educational support in the acquisition of the neighbor’s language. The teachers were students,
native speakers of German and Polish, who transmitted the language through play, using a partial
immersion method (Bien-Lietz and Vogel 2008: 23—41). Unfortunately, after the project ended,
language lessons had to be reduced and made to fit the new financial rules. In consequence, the

immersion programs disappeared from Polish kindergartens.

32 The language offer in the kindergartens changes very often, due to the fact that the immersion

programs and additional language hours are often financed from project founds that expire after the
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financial period.

All the kindergartens offer English lessons (even additionally to German). One of the private
kindergartens offered an early immersion program three years ago, but for the last two years it has
only had one hour of German as a foreign language.

The opening of the binational kindergarten was said to be a great success of the transborder
cooperation when one considers the differences in (the very restrictive) German and (more liberal)
Polish legislation. According to several interviewed Heads of Educational Departments of Polish
municipal councils, the German educational legislation (different for each federal state) makes the
creation of common German-Polish educational institutions (mostly schools) in Poland impossible
so far. The location of a common kindergarten on the Polish side might be understood as the first
step to change this asymmetric situation.

Data received in interview with Katrin Becker, responsible for the neighbor’s language acquisition
in the Frankfurt (Oder)-Stubice Cooperation Center in June 2017.

Eurokita, www.eurokita.de (04.07.2017).

As explained in sections 4 and 5.

The non-public schools try to attract parents with the opportunity to acquire two foreign languages
(German and English) and a high number of language hours. There are five primary schools in
Stubice (three public and two non-public).

From this school year, from the 7" form.

The first foreign language is usually, but not always, English.

Both of Stubice’s junior high schools offer at least two hours of German per week, the high school
a maximum of five hours, also the technical and vocational schools provide German teaching in
their curricula.

Four of five.

The Karl-Liebknecht school is one of the institutions located in the German-Polish border area
with a binational profile. Since 1992 a group of Polish pupils aiming to study in Germany has a
possibility to attend regular classes in the school. The entrance examination for these pupils is
organized by the Polish high school from Stubice. The whole education takes place on the German
side in German language and ends with a German final secondary school examination.

Because of the division of both classes into two there are two mixed groups that cooperate, each
twice a month.

Lantern-project, http://liebknecht-gymnasium.de/schulprofil/latarnia-projekt.html (15.07.2017).
European University Viadrina. http://www.europa-uni.de/pl/ueber uns/portrait/geschichte/
meilensteine/index.html (20.05.2017).

The graduates of such double-degree programs receive a degree from either university (the German
and the Polish one).

Additionally, there is a broad offer of courses in other languages: Spanish, English, etc.

To name just a few: Giurgiu Ruse (Romania-Bulgaria), Strasbourg-Kehl (France-Germany),
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Gorizia-Nova Gorica (Italy-Slovenia), Laufenburg (Baden)-Laufenburg (Germany-Switzerland),
Ottawa-Quebec (Canada Ontario-Canada Quebec).

50 That is the outcome of several factors, amongst them the different language offer but also the
economic situation on both sides of the Oder River. This fact must result in significant differences
in communicative ability between Germans and Poles (the Poles having indisputably far greater
skills in their neighbor’s language).

51 Even more importantly, unlike in many other cases, the implementation of the language policy
works bidirectionally. The main aim of the transborder local educational policies should be by now
convincing greater numbers of the border region inhabitants to use this exceptional opportunity to

learn the neighbor’s language.
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Polsko-niemieckie nauczanie transgraniczne — symetrie i asymetrie w akwizycji
jezyka i edukacji dwujezycznej na przykladzie ,,granicznego miasta blizniaczego”
Frankfurt nad Odra-Stubice

Barbara Alicja Janczak

Polsko-niemieckie nauczanie transgraniczne — symetrie i asymetrie w akwizycji jezyka i
edukacji dwujezycznej na przyktadzie ,,granicznego miasta blizniaczego” Frankfurt nad Odra-
Stubice

Analizujac problematyke edukacji dwujezycznej warto pochyli¢ si¢ nad wyjatkowoscia
pograniczy, ktore wydaja si¢ stwarzac niepowtarzalng okazj¢ dla wsparcia edukacji jezykowe;.
Szczegodlne mozliwosci posiadajag w tym zakresie “miasta blizniacze” lub “podzielone”,
gdyz w wielu z nich wolny przeptyw ludzi, a co za tym idzie znaczna dyfuzja jezykowa,
s3 powszednim zjawiskiem. Miejsca te, ze wzglgdu na swoj wyjatkowy charakter, tworza
przestrzen dla niekonwencjonalnej, transgranicznej polityki oraz praktyki jezykowe;.

Pochylajac si¢ nad wspodtpraca transgraniczng nie sposdéb pomingé najwazniejszych
teorii wskazujacych na miedzy- badz transprzestrzenny charakter pograniczy. Istniejace teorie
podkreslaja migdzyprzestrzenny wymiar pograniczy, rozumianych jako miejsca przej$cia
i hybrydyzacji, strefy kreacji czasu i przestrzeni, tworzace nowe $wiaty. Te teorie zdaja
si¢ kompleksowo ukazywaé wyjatkowosé pograniczy oraz przekonujaco odzwierciedlaé
zachodzace na nich interakcje, w tym rowniez procesy kontaktu jezykowego i kulturowego.

W konteksécie powyzszych rozwazan teoretycznych artykut ten poswigcony zostat
analizie edukacji dwujezycznej na granicy polsko-niemieckiej, na przyktadzie dwumiasta
Frankfurt nad Odrg i Stubice. Na podstawie przeprowadzonych badan, jak réwniez
wieloletniej obserwacji autorki, mozna stwierdzi¢, iz nawet w obliczu predominacji jezyka
angielskiego jako jezyka globalnego, miejsce to stara si¢ stworzy¢ zbalansowana lokalna
polityke wspierajaca edukacje jezyka sasiada. Wyjatkowe rozwigzania w zakresie edukacji
dwujezycznej implementowane we Frankfurcie nad Odra i Stubicach sa mozliwe glownie ze

wzgledu na graniczne potozenie tych miejscowosci.
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Language Diversity in Latvia

Daiki HORIGUCHI

This article is based on the talk given at the symposium of the Japan Society for the Study
of Slavic Languages and Literatures, and focuses on the language diversity in Latvia that
factually represents Latvian as a state language and Russian as the mother language for
more than 30% of the population. A part of the report is supplied by the data acquired during
the project on Russian-speaking people in Latvia. Firstly, Latvia is briefly outlined from a
sociolinguistic and ethnodemographic point of view. Secondly, the linguistic diversity in the
country is described with a focus on Latvian and Russian, as well as other ethnic minority
languages, Livonian and Latgalian. Thirdly, the duality of Latvian and Russian is sketched in
regard to ethnic identity, language proficiency, and attitude to the designation of krievvalodigie

(Latvian) / russkojazycnye (Russian) ‘Russian-speaking people’ among themselves.
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[ R L]

NVE « AFTMBUCBIT 5 F )V 7 RS
—— T A BFELHH Y R

SRR AR

[ZL&HIZ
AFETIE AV« 27 TR OO CIESN TN DL TF 2L 7 F %%T%éﬁ
T A LFE L B HIK CRE STV T H U XFEOIRE FaBfiEIc FICER LT,
X7ﬁﬁu§%&®§% FVRETDHICEST-HHFHEERY HTF D, FCHTA A
BlX. T2 VI EEREOH TH RS B ZD I WER DB SRR S LT b LT
% GEFEEIIHBIR), TN RARMES Y 7 T4 TR0 AT ) T 507
U RAFES T a2V FEEOR TIIPEEEO—DThHHEF 25 (BN FAMFIETH
A REERRE &9 D ABUE 2004 AEERER 137,774 N, BRI 2D O SREICEH
T LHEHIL, SEEEAGRIIC OV BEIEMESA RO F 2 L 7 FEFEDO T T, 2D =50
SFEIL VOGEIEMESR R SFEE L THLN TS & ZAICH D, i SiEdHEEmICIX
2OV MR & BN SV D KO ICHIBERICEENL TV DY, RE IO DFIEDH
N, ZTOX D) RGBS AR OICE SO THA I M2 ZIET AT TITBWT
. ARATLEHETHDL V> - MVagEOFEE (2011 FEOREHTIX, 588,318
Afékm@%s%%ﬁwéﬁ;ﬁEW?*%E’%mﬁbifkéﬁ RN N ieb
NH Y TREEIAFT HH T, T T XFEZT A VO GEIENESRTH D L 9 B
ERFOICEST=ODREEICEDOND, BT LFEE TN U RGEOSE LS I Em T
HEFEIL, IEL RV AORKETHH I & &, ORI ERER L TF E TRz e
MoleZElilhH D, ZOXD BRRBCULREROFFIZLY . AIOLRAY LFRD
Fa VI FEmENOLINL L, MEOSHEAREZRBESE T o EHERIND, AR
TN SEEA R LN D, AT URSHEEOFHEEMIZL DT 217 REFEICHD
N5 SHEEO—mEH SN LIz,

1. JNP7ZT7DHASA LA

VN7 =7 WERETLZF a7 ZRIEZ, FCA AT LBEDODEZ—NVNEDT
A LN (Karaim) THDHM, T4 LAOKEIT 397 FD 7 Y IT7 TOE ANV
DEAD ANV K (Golden Horde= &IRITE) ~DmEZIZ, A—F > K—U h 7 =7
EDT 4 — &W&Zk“#3%%%@ﬁ74AA%W®ﬁﬁkLT B C & 725
Do NTHy RING EY Y FEZRR T —LFEIC PELTEANTALNDTEE
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. ZUVITHEENLASRDOU Y TAFTHERY N7 =TICETHTA LADEFET
HZETIRN>TUWoT,

NTALENIFERIFINT TAFED THite) LW BENIBEHROT b, 2 2 Tl T8
WAEFTeZ L] OBEWIZRD, T4 LANOFREL, il v n=7 (NTF¥y
R) THRALL, INKHHIZIRE o7z Snd, NV bh— REOOBHEELROT, ~
TIABTEINLZIFNBEEORINME) Z L 2R E LTS, URT=TDRTH
ADHTA LNT 1441 FIITHRHEEZRO B, YO BRREZERT 2 Z &3 H
Kz ansd, TRLUR, BECREZE, FHECF LEIEF L, RaITTERRIC
HEHT DL 0o, EBITRT AN, BEROTU A4 Y =2 AR =T RO
EOUNL v DITBE LT, 2003 FEDOHREICEDE 215 NDY KT =T DI T A I
ERIEILFEEORTH T A LFETHAZEZLRWEN TEDLN T A LANF 28 NITHE A
WEEND (R—Z 2 RTIE 126 A\, StABEZLRFENTELH T4 LANF 1A,
77 TAFTIE24),

2. W54 LEDSEMEE

NTA BDNORFETHDLNT A LFEIL VI REGE (FaLriE) Ol TFv 7
TN—"T AT F v AGE, 7 LI75E, ZVIT « ZE—NGBREVRDD) BT

SWHTHY, NTHWAFFE ANVTFHE. ZIITHEO=DDFFIIK 3 IN5,
URT =T TEHESNTODAITALGFEEINTIA S EMHINLIEHR I V—T IR L
THEY, MHINV—T D7 VITHEEDFZEIRE, EHIT, BT LGEOE
DITZEBRBEL D, R—F 2 RiEPLr VTSR M7 =T 38 E D OSUER, FERER

m@%%né HIALFEEILELEANT TALFTEPINTBYEEEL D T A A

EICHIR LT EREZOLEMFEI N TV, B Y EEMRUICIE, Y ASCERER SN
TWe, SHTIEXY M7 =7 EOEEEIC L 5 RmEBEESCFEMS, IFEHOEE
RENPHRENTWD, ZOEFEIIENENOMIBIZ LY B 508 ESDOA 52—
v FOERIZED, F—=F 2 K27 U I TR MAZEEDO D T A A NFL ORI
HLITPNTVWD L9 Th D, FHICITETIE, FITIAICBWTCSHEEELERICS )
MANGND XY, BEEFRIEHE#RERREVHI N, K= F, 7
R ITTATNEE T A DABRFRNIEKD LV,

NTA LFEOSHENFEO S B, HH IS HOITEHR, HRE, s, BRSO
BEOETIZBOWTALND P, AR TIIFFICENSHEE OSHEEMICL 2 5HER
DR CESLS>T-bDIZRBELTCERT A LT D, I T A LEEOTEREEIL W A/
e/ 4/ 16/ fil Iu/ Jol fa) DI TF 2 V7 SEOREE VAT AEFEO, £72, FHE
FMTH D [+Hront] H DV IX [front] BFRBIFIC /2 V BXEBER 2K T, BRI
HEE LTERAL, UTFOBICBWUINHLOFENERNXL AR L TND ;
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kioz [KezZ] ‘eye’ vs. koz [koz] ‘nut’, 7235, Z DX 9 RAZEICL D FEDORIEELIE
T AFEZ b HABND, ZbaEH T, EHilOFREFEIC OV TR O/
K> BE 1 [frontness, roundness] (22N T OFHFNDS & 2 pl IR 72 F =2 L 7 5RO
BraRFFLTWS 525,

HREHIR L LT, AT VRN L ORI AZOEEA - LTSI LEd
5 Z L8 TE % ; haver ‘friend’ vs. haver-ka ‘female friend’, SCiERIME (V= v & —)
ERRTDIDICHRFEEZMNINT 203, 20X 5 R RO NI 7 o RFEN
NIy e MVIERICHLALND, FTEHFE TS 52, SUEMMED 2 ©— 3BT
DFEEZEIZ b A b D, — KIS TF 2 V7 GEREOTATNIIERE Z Rl 7200 B
T ORI TIZEFFEOSENIMETIS CTeiBR A bR A b, it 2 5@Enbnar—L
INb,

TRFOLMIER O a v — (HIEH))

(1) ol é-di inteligent-na.
she COP-PST.3SG  intelligent-feminine
‘she was intelligent.’ (Csat6 2012)

BT A LFEOSEIRFEE LTHRDLISALN TV DDINKENMMTH L, 21
U H#EDL L IE, SOV DEAFEIEZLE SN, BT A LFEOHAEIEILSVO Th D &
SNb, ZOME, BETEHH Y RBELRLThH D, SHEMRTHRIND VO
B S RERFEIE, BRI IE O RBIECBIfRFINEIE DO M7 8RR OEMBIR 2T 54
TOHIICEEL KT T, 1o T, B & gEME () OFEIRICHE N THHE
KD OV WY 7B AT — 9 AE AR (F2EHE) OFENEIZHIN % T, *EFRE 72 gAE A TR (3= 256)
— (SR OFEIE LR SN D, ZOHA, LFlAN S 5 FTE AR EEEIC AT
MENDD (2a), HDHNFELAMENARLS THRW(2b), BARRICHTT Y XFETD
[RIARIZ VO BB A RO 72 MBI A BAS TR SN G 1T T HHERRE (F2250)
AT AMEREDN R R IND LWV T o /L7 EFED — M7 — B2 — A H T2
(2a) DISZ—VIFFHFEND D, EEBICHTBARBEREN R R SR (2b) D/ F —
IR Sy (BERL 2010: 217),

Modifier-Head, Head-Modifier
(2) a.N-GEN + N(POSS) or N(POSS)+ N-GEN
biz-nin bijlig-imiz [we-GEN country-POSS.1PL] A7z 5 D [H |
b.N-GEN+N or N-+N-GEN
biz-nifi bijlik [we-GEN country] [FA7= 5 D[H | (Csat6 2012)
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VO MIMHENEETH D Z L%, EEHATEM OB GMNFFEERF I EEFE L,
D Z TSRO 2 TT 528, THIEY TH D XFELFERRICA T4 LFETH
BRI OB HANEO bND, BT A LFED (3a) TIXRBRTICH NS N SCHERERR
DRI TV,

(3) a. Bar-t kolega kajsy-nyn tierk
exist-COP.3SG friend which-GEN soon
altmys  jyl-y bol-ur.
sixty year-POSS.3SG become-AOR.3SG
‘I have a friend who will soon be sixty.’ (Csat6 2012)
b. Ol vacht-ta é-di iiriatiuvc¢iu-bia.
that time-LOC  COP-PST.3SG  teacher-INSTR
‘At that time, he was a teacher.’ (Csat6 2012)

VO IME L, ATEFR OGO E OMBZ RTINS, BT A LFELIA 7 X5E
LHRBEFANEELTEY, ZORICONTIYTIEELRY, LrLEB) DL
BT A L @%pﬂ@wﬁmm#%kﬁofbiotiQﬁm%%@ a2 7T
—IFHRE A KRBT 25 A 142 B CRRT DLWV AT UGEOSENRZ — D
WENZDIND,

T A LGE A%ﬂé%®m®#%nw& ERREE L LT VL (@hFawimE) +v2 (8
FRIE) OEAEFICRB T D V2OEIREZHIFTDH LN TEDL, Fa /L IiEEDHTYH,
n—?ka@ﬁ WD AT RZD V3 EETIE VIHV2 Bl S8R o fE x>
20, LinL, =7 T REFIREBIZHMT D U A ZILFERF /X 56 TIL R
BERVIHV2 OB ZRODLZENTE D, 20X 9 eEEB)FEOFEEO R
1L VO RN BRI Z A BN E D & D Z & L HHE Lfb\éﬂﬁb‘@ﬂa”oéo

it\ov%%@ﬁﬁ%@%:wa%%*ii%@%ﬁv?4%ﬁﬁ;<%‘
WAHMR, T4 LGET i&hk@%nw7ﬁkf&%ﬂé%§%%%%rf%—°
w%ﬁwm%%%bfmé_&%VO%%@@%M&&%T%% IHIZ, I
XFET2H T A LFEOGERVNFEOMEFBEEOIRE & HRE L TV 5, KZIC, Siafil
WXV AERMENTZ T T A LFEZT N b OXEE LA IR T 5, A—F » NEEOEER/
B czy DR 2 B — SNETOPFUIZE DI D E WO BIGRH 5 (Csatd 1999), HirE
o e —> L d, a =S5 CTORBERRHES 2 =T 2O FFEICEA (2 )
ENbZEENVD,
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(4) bil’-mim mien  [mia kibit’kia  bar-y-m]
know-NEG-PRS.1SG | Q shop-DAT go-AOR-1.SG
‘I don’t know whether I will go to the shop.’

Z OFITIIERBEI DR A OALENNEERE DD &) R— T > REEOSTERAIN B
TA LFEIZED AN KR—T 2 REENL O/NFERROFESER 2 ©—Tid/e <,
7T A LFENT TITREEL TV B O/ NEEEERETOFFICE S LN R—F U K
FEOSCERAIOAZ R 2 =S TWD, ZIT, IT74 L3 ®M%§KowT%$K
it TR E TV, T A LGEITAS B TIXEBOEEICER LT/ NS5E & S D705,
BT < B OSCRFEF TR DA B Dy T1 T A LFED SCHRFEHIAFIE %%K%I&i
R OBFFEEN 1DV T, Csatd (2010) 255E LU,

3. BBARDAHIXA

HHTANETFV A NBIEHAED bV aREBE T, BV RAEHZIZLD E LT,
TNIHIT, OITAF AP TRAZ | DARFALZ BRI MallbEELT
W5, B, TRTIOTOHH T XL 20 HANFEOBEICL S bDTH D, -,
BAE MV RZBET AT ANV HREEZOHBES LD bONL N, 7T
T IR EBMEIR T O VIR T T T T ANDOHPEIEL T\ D, TH T XA
DREFIZOWTIT#M D D08, BH72dio—2L LTRO LI b ORd 5, Bl
FimbRE MVaRRIEORF =37, DX (FTR), 7~v (FTFx7) BEN
PN TATREL TV, 2B ECET T NI 7oL 27— FLra b
FEETD X9 hotz, RIAYy (BAEOTIVH Y 7 RIENFHR) ([CBELEZE
NV 2l —bMa AO—FIXFET T N TICRS7=0, RTATYYIEE LS
X VA NKICER L, TR EHOHT AT AEORE THH LV (of. Kowalski
1933, Giingdr and Argunsah 1991), HH T XA R T A Vv 2T LD ET 59000
DI F I FRMILTEEL TR, BB, ZAT )T ADERr T A
DOIFELHD . bEOMERZIZL Ty T 8T (BIEDOENL RR) ~OBEEG
Wiz, Ny BT T UL 1947 I e ST E 2R ) B RAEBEE O L o
7oo BV RANHERIED 1991 N2 ES LI5S X /0 RSEEEIEL < A
HTRANDOH” VWS HDETER LR oT, A RALFEO—HTHL AT XN
HIEXKOBEDONHFEIT T T 58, av T, —~=TiETbHoH, WIIHHTTX
%@@ﬁ_owf%mﬁéoWﬁ?xa XF =2 V758 (A7 R) 7 —7 (i
WZhVagh, TEARAL DX ViR NI AVEE AT OF T ARESEDNH D)
BT A8 ThHD, VW—~=TRBICESL I TV XFNBRI N —REZ RV
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TISTHIIXFIVNANLFICL DTN XFBEOXLTFREBERIND T, TH T XN
HOXFHFFI/2droTe, & L TCIHYERERIZT TV FE~BIT L, BUIEICED,
HESEFHRICOWTHNET D &, B/ RANEFMEOT A 7 ZADRAADHF T
560 2 EIE L 2004 AEEFHEF T4 S—k L b THDHHOD, L RAIEFIEFEE
AT ZANEEREE FICLEBNT CEEOUEE B T IEBNEATH S,
1996 4F X 0 /v RASEFNEFERO T H D XN OFAL TIEAMIZ T TV SCFITHBAT L,
EREE DI TH T RFENEZ OGN TWD, T RFEICLDMAOHEL H

V. HH Y RFEOFECREE L EOFHE S MR S VA WIS T T D XGE
RA LD ETHENN I TWD, FZEATIIHEFEEIIE -SiEE LTIV X
FEERMAL, AEETOLNRVIRBICETAbWD, BUETIE, U TiEETT X
FEO ZFREFH ORI N TV D,

—H. TNHIVTOHAU AN 2 =T 4 ITBITFDHH 0 XFEORBIL, TR
INDHFIT T AFEORIE D bEE LV, REEORNIIFEFERE TS 2 +572 b O Tidk
< BBEFFENIZBWTHE T AT Y TREEMES Z 1%, RO TiITio X
FEBMMEZ DB OITIEE A LW, 2001 FEOHFHC L D E T AT XAIT 5404 7 &
Ef, B RALY HRIBICDRN, S SICEREEICBWTRREEZ H X TREKT 5
EWVIRBE R TANT VT OHH Y RiEEREEE T D8 03072 < e D O IXRERH]
DOFETH L EBbhD, LINLTTTANE LTORWVECEMEFR > TEBY, Al
WAL 2 I A 7o b OSULDRIF OB 1% L, RIEFHREE LE D L3254
WH T ZNB N5,

4. FBIVLFNADAAYXZEOEEHEHE

ATl HH T XFBEOENRBMICOWTEERLODORIER T 52 L1cT 5,
ET. AN XFFEOHEBRGFENREE LT VO FBIEAES R AMFEIHE VWD Z &8
HF oD, OVEEIENEDLRT 2L 7 5EFEO T, KRBT T A 7 X582 Fr
LERLEDTHD,

(5) Vazgec-ti cuvap et-méa.
=id-PST %% 72%-INF
(B2 52 LEEn,

VOGEIROEEAIIIT AT Y THESR U THEFEFDATUREHOEETHL L EIND
M, AT TREFEORBIIFGEECRS T, HEOH LW LMEIZHBND, FlZIE,
T A LFEICSHAONTCIEY | BREIEICI T D LMEHERY -ka/-yka DFER S Z DD
—DTH D ; komsu-yka (ZPHEDOBEN) |, haci-ka (ZPEOKELIZAT -T2 N), ZD X5 7%
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LB O A C—ZT A Y TIFETEHH T ZAADSFEICH, 220 2Oh0 7
WHVT DARTLEHED MVaghhs vy - MLagg) ZbRobhd, F
FEHEAR DB O T T RFEORNAEMIR T2 & T H T X NOMEIT I A oA
FTH T RAEOERANSHEELT-DE, TAHNL—%TF ¥ 7iEE (FarZR) O
FERICHEIR L, N B TR, TOH%, ARV AT RFEEHEMLE-, *
DFEH. HH T RFETIHHHETIIA A~ (hva) 3B b9 —HFOETIZI VAL
— MVagE, X T F X TEE. D TA LELEOEUSERFS, 20k ok, RIKOBH
DOEBNIEFEREIZHEN, a E—XFRELOBRTIT W EEX DN LIRNEL
%%waéﬁ%\ﬁ?%A%@%ﬁ%@@&:%f&t%i%v&ﬁ‘*#%ﬂé
NHIC LD T ERMOFERENR D D, RHZ—FiLWVE IND MLV aGEIlH &
%m&w:n%®%%@@\%@w—ymgﬁﬁ%mb\m&%&@@%_ibﬁﬁ
THILEST-SHERETHDL EEZLND,

SHICREFEOE TIX, MLV afh, 77 ETE LU TREOHELZ Y —3 5 LA
BRI TIOEBEO XY v 3B, ATV TEE, N—~v=7 i, E/NLRKNGE, oo 7
FEND L EL OFEEO =055, FlziX, BEMCEDN D EWEED Z L iFic
b abt — | XBANKENMEDILD ; AT Bl selim (77 ETFE). XvWda (A5
V) . WO yok (ML AER) 7L

5. TWAVTDHAIXE

TNHFY T TIEHH RFEERFEET DT T AN, FVAMEETHL20D
FHERIUSTHTIANATITNE LTRBENTE T2, LI - TEA RSEFIEO
KL ENTRI2 Y THTZANE L TOFEERO R ERENTE A ol
SHIT I8 AR &L 0 19 HARIEIZ T TRy T B (BIHEDE/L RAAMHE) (28
TNV T HMRRELVZOT T XARBE L, ZOBBTTZATY 7TIZEH
AU XNV LS TR, L LIEFEDOA ¥ —3 v OB I, 7v
HY T DOHT T ZNORBUZONTOFER IR LD LN TEDL LT RoT,
SIELSHENEMT S 2 LI LBOMIRH SEEEILET A LY ICRY, B
FEHE A (Sprachbund) MBS D, /S H B TEUEZSHEES LT, XU VY
B, TNNR=TE, V—~=T i v =T, BALETENT IS, TN
V7EE, ZLTHEAICINIY T —on<iEL S, KRR BEMRICHE S it
[ OHEFDBZELRELEDOWE R EDIEIERIEDO LV THEFINTNWD SiE
BEOZLTHD, 2F 0 SHEREOLAIIFTEHEDIBEET D 2 LI K DMAREOR
B, KBTS ERBERB T LICE-ZbDEEZLND, SNV H SRS
IZHDNDFEDO—D2E LT IREEDOHEK] B dH, FFEOBERFIITZE 2D &
s/he wants to go D X 9 723K T to NEFANTHA L sthe wants goes D KL 9 72720 |
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WRTHEFNEAT LR PBLTH D, WK, ZOFFBRBILHIKGERIZT
FIZHONDFEETHD &S, T2Vl RESHEIITORICE TN -7, BlZ
IE Thomason (2001) (%, FEFE I — 1 v 3D ML aEL /L U SREE G O RS 2 L4
ﬁ_éﬁﬁi%ﬂi IR TH D Lk LT 5, LA LBEIZ Pokrovskaya (1972) Tl 4

FEE VLV EREEA ORISR AR L. NEEDOHERIT SV A o MR O FIRKEE (2 FF
ﬁ@ﬁ%fi&<\7Wﬁ)7@ﬁﬁ7Xﬁ:%ﬁ%hékbtoE%kafim)
IZHBILD KL DT, M aiEDiRGE iste- [LTe] 1IREN -mek/-mak -+ & DIEJEHH)
FAEERT DN, (7)) DH A U RFETIIIERmEEE b EEIBE & RO ATz
AT RIEDE—F N A LD Km%%k%ﬁw( o[ NIEERE Z25R57),
Fo, )DL H DY R - MLVIGEICHRBEOBINA LD,

(6) ben [git-mek] iste-di-m. [ hV=adE
I go-INF  want-PST-1.SG

‘I wanted to go.’

(7) iste-er-im [gid-e-yim]. [E/N RO XFE
want-PROG-1SG  go-OPT-1.SG
‘I want to go.’ (Pokrovskaya 1972)

(8) iste-yor-lar [¢oju-un ismi-ni  koy-sun-nar]. [ ZAH VT DHH T RFE
want-PROG-PL child-GEN name-ACC put-OPT-3.PL
‘They want to put children’s name.’ (Zajaczkowski 1966)

(9) Amica-m ste-y [hacilig-a  cit-sin]. [2YA - FLagE
uncle-my want-PROG pilgrimage-DAT go-OPT
[FELD AT IKILICAT E 72 & 5> T %, | (Canhasi ve Sulgevsi 2012)

cf. Amca-m [hacc-a git-mek] isti-yor. [ F/L3FE
uncle-my pilgrimage-DAT go-INF  want-OPT
[FLORANTEALIZAT E T2 & - T 5, | (Canhasi ve Sulgevsi 2012)

LinL, 2O X7 IREEDWR) 1E, T RFEOIRIH LI LB TIERL,
ST BVAREERICBIRS BONDBR TH D, (10a) 1 Z7 AT Y 7 ALHEO
FTU AN~ X TEENRE LTV > - MVIGEOFITH H S, hLagED
) & B U B R K 9IS, RO TREEOME) PR 6L, k=
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FEOD lazim (WMETE) EAIEF -mek/-mak f+f & OUE BB 2 R 3 223, (10a) Tl
AR & NFREEREIZ K DTEHZ L TWnd, £72, (10b) DX HIZ= VAR - b aghic
HRBEOBIN A BIND, 7B, BT A LFETIL, lEE iste- (i) 1IREREKE L,
REFEDWHIITE T2,

(10) a. ben pazar-a lazim yarin gid-e-yim. [NV« ML agh
I  market-DAT need tomorrow go-OPT-1SG
MRMIBAH . BT R 670, |

cf. ben yarmn pazar-a git-mek lazim. [ hVvaEE
I  tomorrow market-DAT go-INF need
[RAEBAH . TEAT AR TIUTR B 700, |

b. Yarin lazim jol-sun-lar. [ZYHR - FLafE]
tomorrow need come-OPT-PL

TBIH. #/ LBk TR 570, )

cf. Yarm  gel-meli-dir-ler. [ hV=EE
tomorrow come-need-COP-PL

(B A, #/ LBk TR 57w, )

ZOXHT, HATRFBEIRDOND [REEOHK] CBREIEIZI T L R
-ka/-yka 2 ¥ —72 EOEEE - FEEMESIL, B O MLV aiEIC b RERICED 5D
ZEBE, HAYRFEOIRITH LN DR RFEOFSE LT, LTO =A%
L7z, £9-FBICREIIC ZE 5 (cf. EAL 2010) & b5 H DT, (11a)
DEHIZ Omﬁﬂwﬁ_%ﬁ%Mﬂ%D DI UETIIY s ([N S YL DRAS A=A
INONEINTGECHTAE LT ERITAELFP LG TERRINLBILETH
o%ﬁﬁ%ﬁi\ﬁxmﬁf%éﬁﬁtﬁﬁﬁﬁ ECHDHZ LD, HEKEX
I FEERAT O HAEBMEMA TN A —SNTNWD ERRT I ENTE D, BED
HR L7253, (1) DX HRu s THEOSITH Y, BRI A2 £ T 5K
B O SRR OB BN o —TCh A L E LA LN TX 3,

_H GRS

(11) a. Kar1-s1 koy-mu§ on-a  ekmek torba-si-na. [ TH T RFE]
wife-POSS.3SG put-PFT  he-DAT bred bag-POSS.3SG-DAT
(RS AT DR RIT AN, |
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b. Zena polozila emu hleb v kotomku. [BTTEE]
wife put he-DAT bread PREP-bag
[ X AT o BRI AN, ) (Pokrovskayal978)

TRBOFGEOREE LT, HEFMICB T AO—ERH D, (12) X047 X550
EEENSHIH L2 b O TH %R hepsi (£T) & ENMEMIT 54 513k FR
WBALT—&LTWD, ZDO& ) BREEFO—BUIBUR ML agETITE T2V, 13
AL S 18 AT NT COF 2 VI §EA T X T N —T D LFETH 5 K O A
A<y MVAFETIEHAFEZNE RN OEMT H2BEFOM THRO—ENH - 7=
LWIostk 23 5 (Kerslake 1999: 197)

BE OO —E

(12)Al-mig  Binbir Ivan ana-s1-m hepsi-ni  bir
take-PFT B. I. mother-POSS.3SG-ACC all-ACC a
kardas-lari-ni da git-mis-lé&r haydut-lar-in

brother-POSS.3PL-ACC and go-PFT-PL thief-PL-GEN

kale-si-né. [ Ao XFE
fortress-POSS.3SG-DAT (Glingor and Argunsah 1991: 235)
e BV A U TR LD 22 A 72 2B TR DA T o T, |

&I, R OBE RN T XFEOFARIRE U TR DR 6 5, LB
var (&%) LERRERERTG nasy (ED X H12) LEFEORKIEH 5 WVIIARERE Z D
IEF CHAEDED ZEICLD | AIREBEWHRT 2, REDLEIX. fAEER & 5 #
FETTH D yok (Fo\) IIRBREIEDHZ LKV, RAffEa£ T, 2O XD 2oHnie
AIREIEE —F VR II T H T ZFEDHTH Y | MO TF =2/ 7 I B0,

FEREM 2 B —I2 X D ATREARE SC

(12)Bu laflar1  var-d1 nasil sdle-sin saade en iy dost. [ HH T RGE
this words exist-PST how say-OPT.3SG only best friend
ZOFHEFTFROKNIIETEI LM TE D, |
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Menz (2003: 35) Ti&, ZOHEXOHKE LT, VB Y THED ima (b5, FiAET D)
Lkak (ED X DHIT) O a e —LAmRIED NG OMAE DI LD 0P 2R 5E
ETHDELTODORFEMIAATH S, B, EH D 2000 FEIZTNT YT DIV
FIRRCTEM LSRG TIX. TAH IV TOHHT T RFETIE, 2D X5 R0
MREX VT A RBUIEHA L 2N EDZ L THD, —FH., TN RASAOH T T XFEIL,
ZOOHTHIRIREIE &2 ARE T H MBIV, REEDOT 7 2 FERHT BB 5,
BN T A LFETHTF 2 /L7 5HEE TR AR TIEIC X 2 WRER & iz, ot
7R FETORREE—ZAEXDPHWGNLD, a2 T LEEOREE L
&> % ; Bol-al-am (COP-take-1SG) siozlia-mia (speak-INF) karajée (Karaim) ‘I can speak
Karaim’ (Csat6 2012), = V= T BRI EE L ET 2 L b, BT A MGEE I H 7 RFE
DEMTHITFIEC L D AR ITEEMER A BN D L b BEZX HNDR, 2O K57
SIHTHIRSEEREIITIZ R T 5 & O NITBIRE CTIIARHTH 2,

6. £&OH

ARETIEIE—DFTH, BBETOLOOaAE =LY b, FHIHEN 2 E—% ful
\ZH T A LGEET T RGETORIWERGE Lz, 7L MR Rk T sh T s b
T A LEEE BRI CEICEE SN TV D T A U RFEITHBEI R0 Kb, &
DICHRHMAINZ S F 2V Z75EOF TR CEEHICE I 20T S, mF TN 200
T HEERFENHAOND, AR TELEL TEIZLDIZRD A, FRIBHERHE -

MERRHNC BT D0 & LT, RO KSR bDORHR LI,

1) A ZEAIZ & 2 E i o

2) A R4 ol D Lo PR 7 & DIERERIRFE D = & —

3) BT O, MEFEOAE, VO RUOILATEIR, RiER =55,
PUERGES (2R ) —EMEROFENE, Fsm & BEEAAFA OO —Eie &

4) Sy HTH 72 FTREME SC (TE(EBNG + BEIE + BE R E ) 2R >Z &

FEDO—FT, T4 LFEORIIHLNLEBFHIE LTUTOL e bDEELL
776

D) RGO MG O 2 v —

2) — OB E DI

3) IBASAT EAEARE & FEEE A O AR D 4 FHEMIE G IC B W CEERIC M E N D
T ANFREERE DS RIBEIIT R B 72N 2 &

4 VI+V2 BEEEFIC BT 5 V2 OFIR
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5) MEEAIRRER 2 98 — Z VB -mus DL
6) BEff/INEE czy DFERERI 2 B —

SDIZHH Y ZFEOIZH BN LRI E LT, A TIZL T OR N H D 2 &
%*EI*% Lflo

D) REEDOWER (AILOF 2/v 7 GE35 I b IA STV 5 FH)

2) REEDHEDRER, NV FEEEGDOE L LV ITIERSNDD, HDHVIEA
TEEDTHRIZ IV T 2 M [H A O MR T2 W TREMED 0 5 Z &

3) SRBEHEANIC L D “HEHEL (m U TEENL DAY —) DI

4) yMrig 7R FTREAE S (F(EBNE + Be R + @ AoRkp) 2o &

:h%@%%%@i FIZa vV THESCT VT THESCR =TV RFEREDAT TR S
FEEDOEHEHMIC L DB T CIRETOICESTELDTHD, DIA LGEETTTX
(2 #éﬁ@#ﬁfﬁé Lid, Fa LI REELE AT TREBEDSIEERIC
6ﬂé%@%ﬁ§%£m@—%%rbfwé&mzé LR U= T A LG %wﬁ?
RFEOZIEIUCE A OEBIAREIL, OB OENE L TV D LR TE
b Livien, Bl ZIZBBRETlZ, 77 A LFEDOIITH B DA O RS H
DOaAB—THEHTHHIN, L LENLRANOHT T RFBIZEBNTR U TELE DSiER
N LD ELWEDICARD L, THURZBIZBWNTCHERFOLMHIBIEH O o2 2 —N0
HHND XD b Ly, DFE VMU REENEZIX, LKERIERO 2 e —
EHTA LGEET T ZFEIZH AT DR E R DR D H 5 TIERWEA 9 Dy,
BEE I, BEOSHENEDL D SFHEHEMOIRI T, TNENOSENRITTEED
EAWITHLTIERL . TOFHIEROMNINVLEIIR S, SHOMEE L THIAL

2T S VWIEIXILFE L T D2, ZOW D EfRRE L7V,

1) F 2V 7 5EEERA T UREEEICEA O X 5 FEA boMEE L TTiEe < — &
SrETTHRMEE LT, F Lu\f’ﬁmﬁﬁ%@mmh (Z 2 ClX OV HUFFE 5 VO Y
BMA~OE) X ED XD REFHEORANHIITEC D00, TOLE+IEMEE
EdToZ L,

DA TA LFEE T RFEIZIET DALESEFIRIUT, BIADOA AT ABHESF
)x%ﬁﬁwgmﬁbtﬁﬁTTTﬁm’mﬁ7w~7%%&bfﬁt&woﬁk
THEFETEEBENRREETH T2 E WV IRIMNH D (cf. Comrie 1981)

A LE fim774i%fﬁéntrﬂi#1mt@ﬁi@ﬁfbfwtw EE
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TR 7 =7, A—=F U R, U T4 TR EENENOMIRICI T HRLMERD
F7p 02 X0 B EEGEOREE |2 72 > TV 7z (Csatd and Nathan 2007), Eif L7z 1)
MEZREAT 72 0D0FN»Y L LT, 20X 5 REES3EENRNEDBEDY &
T 2 ERNHDH Z b,

N T A LFEE T H T RFENHEATEICB O THEMERME (B 21X, AEE TH
HHNCHEH SN TWAHERE) OBHLIESETHLY M T =T a7 T VAY
TEELOBMIZ LD MAPER LY FOREOEELZ T TVDE D0 E BEAICE
B35z &,

IO OB EZMRRT 27201203, F a2/ 7 #mEONTEE L7V b« 2T URERRED
WHIEE D L, MEESE72T TR BB L SREEMmORI 2B L oo, MEIZ
Ji U CHERYMA & EAVHA S O L TEBIICZE RN 2R TE S TR L T
STEPBETHAS D,

&S
1 first person
3 third person

ACC  accusative

AOR  aorist
COP  copula
DAT dative

GEN  genitive
INF infinitive
INSTR instrumental
LOC  locative

N noun

NEG  negative
OPT optative
PFT perfective
PL plural
POSS  possessive
PREP preposition
PROG progressive
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PRS present
PST past
Q question

SG singular

i
U http://www.statistica.md/pageview.php?l=en&idc=295&id=2234 (2018 /=4 H 12 HT7 7 & &)
2 http://censusresults.nsi.bg/Census/Reports/2/2/R7.aspx (2018 /-4 H 12 H 7 7 & &)

3 http://languagesindanger.eu/book-of-knowledge/list-of-languages/karaim/ (2018 =4 H 12 H 7
77 R)

4 {EM (borrowing) WO HEEZMAVD Z LB E W, L UIERIEE Y 72 b D3RS 2217
TR BRNWE NS FERH LN, SiEMOBE CIXERICEDO LS LITE LR
WOT, AfETiEa e — (copying) &9 HEEEZ W5 (cf. Johanson 2002: 8),

S SREHERFLER O ATH Ha— Fa ' —E 7 /L TILRRA 2 ' — (selective copying)
LIESZ &b & 505 (cf. Johanson 2002) . Afa TiZb2 0 LT S A2 L, k= & —
LWV HEEERV D,

6 http://www.statistica.md/pageview.php?l=en&idc=295&1d=2234 (2018 -4 H 12 H7 7 & X)

7 http://www.nccedi.government.bg/page.php?category=83&id=247 (2017 4= 9 H 30 H7 7 & &)
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Turkish Minority Languages in the Balto-Slavic Area:
A Case of Karaim and Gagauz

Yuu KURIBAYASHI

The Karaim language is native to an ethnic minority group in Lithuania whose members adhe-
re to a non-Rabbinic branch of Judaism called Karaite. The language is critically endangered,

belonging to one of the Kipchak groups of Turkic languages. While Turkic languages general-
ly follow OV word order, Karaim has VO word order. The languages of Bulgarian Gagauz and
Moldovan Gagauz belong to the Oghuz group of the Turkic language family; they share com-

mon linguistic features with the Karaim language such as OV word order. This paper discusses
some aspects of language contact in the Balto-Slavic world with endangered Turkic languages,

focusing on Karaim and Gagauz.
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[ AT T L]

BN b i) S Al & S et

AFETIEER -V Mtk & S5 3 —m o JEREIC R b D & F S E e S iaHm
DHEGIZ & B FEEEAPME T HUIROREZ B 2 5, £lo0vbwd [FiEE )
L LTOR/ VL MBSO FTREMEIZ DWW TIRRET L, Co SWIZIZZ 223, Btz k-
T SN SERNERETH D Z L 2R,

1. ]|ANL MEBEOES & S5EEM

B/ JL b Y ek SHEEY L MEA IR, Tov—2 ATz —
T, T4 TR, ZAN=T T hU4 T, UNT=T, A—T R, FRue
TR EEND, I 2L, HIBRGEE TH DL REEIR, FL~ VEBIR, AT Y
R, ETERIKGETH DLV I NGEIRT 4« U ANGBRIRICEEND NV - T 4
FEREOFESREN DA L, ZD O FFEEE T2 BN BT ESL U723 b 24k 5 3R
EEVHLTE722 BB’V E - 74 ViBIIZ 74038 (F4 0T R, LY
T, VT REE ATV T (ATaN) 3B Us— i A R=TEE. VU4
=7 (U—0) @EREEN., IHITEE, @OV S - 7 0 VHHEEN B R L, %
FlXEblch—I5EL & bic7 1 - v:»amw*r OOREEIT LI D,
VN T VREITRMIC, Ut — bEE, A M=TEE, VU =T EENICT 4

HHSEZOMARE, 74 VBRI TS, WLV Y TEE, U=z T REE A Val
AR b D, BUETY 4 — ML ) U =T ERIIERE LT A LM
Ty (Laanest 1993: 32),

R BT LT, BV MBI 1, DR 3000 AR T TS A 0L
he 74 NOHEREELTEY, 7L h 7 0 VEBICR S FIRKGERI RS (B
FEOfERH, SVOREIA, RIEFOMEHRE) Mok, S b - 74 LREO @RI
AT 2000 ~ 2500 4653~ T FIEKG #@ﬁ%k@&% NA Y UHY XA, RS
WCEDEEY 7 h—7REEZRB LTV A D Z LRl &5 (Laakso 2001:
Vol.1:204) , 727 v~ AWM S, ALILHT 1000 FFEITIZA T 2T 0 4 7R
FEND NI v RPEEEE R Ve & v o 7200 MERFEERNCEE L Tz
L RIS (Henriksen and Auwera 1994: 1), & 52 sUBF LM BRGEIE /T RE 722 B RFA3 72
<, BHFLSHEZOHUWHIILTLL —F LAV EIC, 2o AN0BE) - B
RO IRENTIELZ SO &0 b, FLILRIDER/ VLV MED SRR IUZ OV T
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o & LARWESGRZEZ W, L L 2D DR 2R BRI X0 Hefil
TiZhHo7eZ Eid, 2L DERFERIZL S TRBREIND, 12L& 21E7 4 VFED rauta
(8 1T~ EBOMERH L 3 (Orel 2003:299) °.F 7= hammas T (7 4 L #AZET
*hambas) 1ZFBE 5 < 7L FEEICBIRSIT S5 (Laakso 2001: Vol.1: 201) 4,

ZOHBRORNE - SEEHMXEEZ -0, 2 Bk o S v~ U NOBEh
PR, D3 AL 5 ~ 6 HACEHITIERIL LA T T ANDOB#H Th o7, AT U NI
10 EACE & CICRIKEF 28% L, BHEOnT 7, K—=F 0 R, XTI A= R2ED
g2 Z OHURIZIEY HiF T, WolX 9 8 Hihfd 6 11 kI IFAL S v~ % T 7
A XTI NEGTEIMEEY LT T, ADPF T 4 T B0 MEFRFERET= A b=
THEICER L, UrA X7 OEHITFET = VREICRE REE 2 R
L, vy 7OHWAFR DLy 12 UIXRUIEREfR ST 5405 Routsi (7 4 U FETA
Vz—7 Y N) WV MERRE, R Y v 5B ol Pag [/ < A (Vasmer 1987:
522-523) ITRBEND LI /NS ANERTEEL LU AW S,

12 AT R Y ROGBAENEL, R Y A2 biE 4 #EREICERE—Y =/
RAZ =7 (R—=7 2 R »oBAEDO Y M7 =T MEHICETELR LT, MY
BitHE (Dbo7aA v AEH, K7XaAty) ZELE, B2VUV MO K
BEHNZ A A Y ABAERDSIERR S 7 2 L1, 2 O Rk o fIBCEER R O 272 5
T SRR L S ESERRELRIEFLE, ALV REO D Tholeih7u A&
Yk (F7m v 7 EE) o 15 RO R =R E LT 18 AL OTHIKIZZE DR E 7
HDOD—oLE %% (Gimbutas 1963: 26) °,

AV MfEZ P A TCTIRIEIZIADS D 2 OHEE O S 3BT, N FRG bEE LT,
12 0 B F TR E > TO TN FERATHOZ S 1Zn 7O/ vam RIZETK

O, WWEIZIER 2 ZGBORHIZ L - T, & IZHTETDOFR
MEEEIR LT, AH LT T 4 TEE
oML (ToFK1 LFR2 20 £
K7 N~ L EEOREN DT LIT LI
75_ME®§%%%@%%ﬁot(ﬁw@wa%

D B D7D
D TR

YHE 251

(1 HERAY=—FT U FEDY

P& FREA . fisk [fa])

RER | EW RER |EW
+ |fisker fiskerin fiskar fiskanir
H | J& fisks fisksins |2 fiska fiskanna
¥ | 5 (fisk(i) fiskinum |%; [(fiskom fiskomin
xf fisk fiskin fiska fiskana
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F2 BRAY = —F HEOAH)

REW |[EF REWK |
H |fisk fisken # |fiskar fiskarna

ZOEANZONTIE, NP RGDOME D LATEL D T TIZRT XA LADOFHE(L N bh
Fo TV ETHMEDH DN, —AICIZ, BfE VO BERBZRTIZZ 0L S 22t
JE LT AGGEROERITE Z R0 o722A 9 LEZX BN TS (Jahr 2011: 121-122),
NV RGDEINZ D S T2T A AT v REEIZH WAL v~ U REOR B RSN &
WO FEYL, ZOHEMBERFBOMBGIEE /o TV D,

B NBHURTEH DR T TAE A< AN, ETEHADRATTANE LK - 7 4
UNEDEROIER G, Wb LI ARSI ENTED,

W7oy 7l BHEIR—F R, vy 7, U RT=TIC&EN5) X, FAY
ADBMEL, 7L Mg, AT UBRERMEL Wz E S, ZOHIRO KA YEELFSIZ
WFAT TRBEORBENAHEESND, XX RAVET o T HEREIX M) %
#7 Zoch/Zoche NPHEL SN TWVWB N, THIE AT UFED socha )] MHOMEHTH
W (Frischbier 1882: Vol.2: 496), A7 U ADEH UL L OBfNH > 72 Z L AVRE
D, TIWCHRBND AT UFEDOFEHTE [s] D z [ts] ~DOEEHZ1T, FFITHELD
%Eﬁ%wﬁﬁﬁiﬁ%iuﬁuo LW Tpholo &) FERIHIFICER L TF

AR FHFICEES R ZOFRIE, TWRROEHTH L L 2R LTINS
(Koptsev 2004: 38), Z DFEHHIX Zochbaum (ploughbeam F D4y & 2F Dz >7a <
Kilg) DX 5%, AkKEELEAELZADEEEAE LRSI TERY ., [EHEIZR
SREOEERRICBL L T2 MR R D,

SV e T g VEBEE AT TREE OB £ OEBMEE L TWAHA, L |
T4 VRERIEN SN AT UREORIE, SREHEAA R A T UREDOEAL L D B
RIMPBAEL TNV EEZRBLTND, T2E X7 ¢ VB plattina [V > 30 (XA
Z JHLEE *polteno ([ZEMRSIT B, 1 T EED monotHo (XIS H M. T 4 LEETIE
FEEEE (pleophony) DWW THEH SN TWD, £ UL 7 4 G5 suntio [H2
HARREAR ) 12 AT JHHEE *sodi [#x ). *soditi [#< | (kL. R UEIEOMEHE
L= A =755 Cldsund TR, ), VU4 =735 Csund [#< ) E2508,
TNLBEICEE 0 250> TS, ZHUDDORIZ DN TIL, 10 HALIEZ D
Ry TEEE SNV R - T VERE OB X A T, plattina D L O RITT 4 L EE
DOFCTHEZLLEZETIRGLH D0, ERofIUAMC L RN AT TiEE 2
MOMEH SN0 7 ¢ UREOEERRGIEL, Shakhmatov 732> THEfi L7 L 9 12,
PNV e 74 NERA T UEERRO R T TN EICE DB -7 Z L 2R LT
5L 912 %A% (Shakhmatov 1916: 34-35; Myznikova 2014: 16-17) ,
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BNV MU O BRI O ERAIL, 2 D% b ZOHIO SFEICKE R84
FIFLT, 16 DR —F 0 K U N7 =TEERIT. HAT7 TEELIZRT L—
IRV I TAFTOEFERI A RN OB BT, Flex T - —URRED
AT T O ERE, ke v TICER L ERSOMHISENCRETEIND LD
WAL S k- 7 g URERO R TR A HE LD (Myznikova 2014: 18-25), &
521700 F_XT TN D% a T b oL B o= Lic k., dbF
DPEEFTHEDLZ L WEIRICETe, WIRLEKRICZZ 5 L7c/ v b« 74 VEEFEE DR Y
TR kIR BEEO be BIFEIBEE DAL KO ELIILOL OFEELEZ R
UTRRIZH 6 LT,

PU#gbZZil37astr = R4 YBLO®u 7 OB NLE, B4 BE, HEO
BEiZR EARBRL, ZHICERT 2BEHER S/ MOEE, SEEMOLET L o7
DTH D,

2. BN MBBOEERZOFEE—SEBEMEVSHAND
2.1, EREEMENICERT HERADEA T

KT &0 & F I ERSFEUEE L TRV MEIZIX, Sk SiEHEt o=
BRSNS, LFTIIERHOZ 1 7N BRI 22 BB 2803 508, 3 K5FCTH
WHEWL OO MEE, & <IC TEREEAM MEH] IOV THER L T <, FintEt
BT 2N EE SN TEA A, TS EH] LW o8BI OV TOER
HEAREBEINTWDNR, 22 TiE S5 2, H25EEEb L IIEHEGES
M. BEEL IR D EEICOVWTRALIOHFEARTH L) R EEREICHL L
ZS L, MEM BEREEMOMER, RR2S5HOERPMOSFHICIY AEN 5B
G% &4 1 O & 45 (Harris and Campbell 1995: 122)°, {EH DIt & 72 5 EHFE 2RI 5
SrEld MG SFE . BTN 1A SFE Tho,

BHOZA T F LS ESEITARTHA I N, I TIIREL [HRMH] & T
TEE 2K 4395, Z 4003 Matras and Sakel (2007: 829-830) 73 A L 7= MAT (borrowed
matter {172) & PAT (pattern replication /X% — U #EHL) (ZUT\, HRAGHICITER
SRR DN D D . &S E V EEERICIL, F8E. B, rEhaEEE
DEFESERLVLVOBRENEGRT S,

PR EEEM RO R CEN 2 BEEZMASIC [KEIEH] "5, ATz,
HLEBERPOFTE~OFEY 7 MEEZI T IV, BITEOFHEOHRIZH &
DEFBOREPIWVIAENDFr— A% XL THWD (Abaev 1956: 58; Thomason and
Kaufman 1988: 38-39), > ¥ FEIEMIL, HiGSHOERENOZESHDEFED
BA. BV & WO BIRO & D RIRI7ZE 2 0 57 2 R B ER ) b R
(SRR NP A AR
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2.2. BEWMER

BRMARIL, e SHEOBESHERNTOEEZRASHEICRVIAENDG DT,
0O LEERMAMIL, TTICHIEI TW o a BT L ) ic, MR SIEOERE L A
MIZR CERTHEAT 20 TH S, 7272 LYED socha > Zoch IZ81F 5 s>z [ts] D X
I ZL DG EZESHEOERIERA~DEILE WD T4V F—ZB L TRASND,

FRAEROR T, BMOMELBHOEZ D HE W) mn6E 2 TLY BRE D
i, BEREEENTHA S, T THEREM LW DI, EGSFHEORERENR, B
O RINTFBEEMH E L CRARSEICHMDOI, TANRCN TBE LHL., SR SE
DTSR & L TAEEE DI W oA a T b0 L35, SHEEAMIET
RS TWD Lo, FBREER L ICHFBEILD o L BEAIILT L, RALN
OB HIUXE I THR IV 9 20ICxt L, 5D X 9 e BREFR T, Y%
TEREE DN & OERE DB & Z DB SFESOBISB 72T ITECIT WD, GEEE
FEIVIIERH SIS XV mEOHEfAEVE L5, F£7- Field (2002) 1TX 512,
BRI 2 EE OB FEEMEIC OV TOMEDOHIEEZRIE LoD, ERERD I Bk
AEHERER E OBAENBEFHIBITEER O L 5 2REAEMERE L 0 IMERARRE Z v oFn e
WO A Z R LTS (Field 2002: 37), £V BERMEHOEZ DTS LWV H M
TOREBYIIRDO L 51275 -

W > BRRERE > IBUE HUHERTE > & BUHERE

Co&XW, HEZLOBFREROBINRONDER/ L MNEHIK T, REORLDF
FERCOMANEREOMB RO E AT Z L3t Ly, 2kt LC Field © W
O BARBEREOMERBNIT, SV k- 7 UERIZIRS b5 r T EED -nik (-HuK)
AFRAETREREZEZTH LN TE D, XX A N=T 55D aed TFE] M5 aed-
nik [JER], V= A& kala [$4] 75 kalanik [HFf). 7 4 55D runo 5% 5
runonikekka [FEA] 72 & (Myznikova 2014: 39), Z OfEHIE. -nik DERE L e (b
EDFENDO NERTLAFENED) O—Xt—ORNENEHEHTH 5720, IR 7L
he 740 VRBIRBBELIZES 2D H LR,

PV R e T g VRIS B VT REASOBERBERHMEN OB S BT Z LR TES,
EZEH VY TEETIX, ~ta/-td- &V BRERE DY AT B 2 AT D e A b
LU ZoXn, JRETOEIAF, BEAW, BEThH0 5 5, Bl 4dEmk i 15
> idn-té-y [FE-FFHT 5], voi [ >voi-ta-u [ (%) B2 JBAFIH K valmis [H
EOTE ] > valmis-ta-u HET 2 | Bhaa 1k pidso-y [9, 97 > pids-ta-y [H#7,
T8 % (Zajkov 1999: 107), T L CZDRERZIZOEEI LY TH OO0 LT
FEREICER SN CEE 2R T D EFE L /2% : pactoars VAT % | > pacrautars 1A
7>9°] ; mnakate > miakotate | (~%) W< |, B Q%A 1L EHEE ) O hBhE A JRAE L
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TWD 0, WARER R OB WL/ (Myznikova 2013: 342-345), £ /- HEG 5 H
B NRAESNDB S H Y . ZOBEHEIT, MMEIFEIRE 2 OB EERAE — ik & TR
BBLTWSEEZHLND,

2.3. H#BiEER

2.3.1. SEEEAMIIZE CIX, SUEMEOER, H 2 WITEEHEH 6 W b~D 7 1
BARENEICEESINDIN, AR TERLICEEEH I, 72728y vy
T4, BERBEOBETLEEND,

BV MRS T D7 7 b e NE = DB E LTRLSIEREN D DT
7 b A TEEICBT DEEEHA PV ADERIZS S5, ZESD I SV e T g
FEEIWIY U =T EEOKEBEIEM L &5 (Balode and Holvoet 2001: 9), Balode and
Holvoet (ibid.) I£, 7 NV 4 TREDFEEHA KLV AT 7 MERIZIT NV « 7 4 v
FEDORBIERUANAOER G E 2 LW DIT TIERWEREB LTS, R L
e 74 L DBMOB AL RS 7 HFEICHEHA ML ADMES (thumHa [ §#
&) of BE%E T o7 35 Tummna; cocna [ 4] — FEWE T &7 3 cocna) 728 i H 4L (Myzikova
2014:25), 2V b - 7 EEOIEEEN & 2 BHRICITHA N D D,

Pefih 2 2L & 35 HRRA b & L CHIRIRWBIRIZIT E 2, v TG FED, 785
DM 2RO BN H D, 2SIV b« T 4 VEETIREAMICFEOA S -
S DORILITHE L TR0, & D WIEAFFE L7V (Laanest 1993: 32-33), W o E
IR - T g VEEEEEEMOH ST v An RIS T Aa TR EDR YT
ST BALWAETE - EEOLSHER SN DT T OMBEOFET, AFEED
L, &5 WIEZOHWOBLNWE SN TS, 72 & 21X sabogi < sapogi (canoru
[7—]) , zergalo < zerkalo (3epxano 4% ]) ; mogno < mozno (moxno [T& 5 ]) ,
votocka < vodoc¢ka (Bomouxa 7K (F]8/NE) 1) 72 & (Myznikova 2014: 50-51), Z D XL 9
RAEBIZONWTIR, AT VHGEOTHEREE O K & BRSO 28 6 H &z, 59k

REFEOHERITINTIOA T UETHEES O L, ZofaFHICET 28 R340
ny 7 HFEZEAOBRGETH LD, ZOHH TITEENICRIT D, UK LT
VT g /Eﬁ@ﬂ;%?‘fﬁbf)%)zf’ﬁfﬁkﬁ“éﬁﬁi Kiparsky (1963: 96) 73 &
L7eZ b4 TERY MY =73BOFEICRON2HUBR L WO FHELH Y, LV
BN B D EE 2 B (Cekmonas 2001b: 352),

2.3.2. WEERITHREEMOIEIERLLTREIVHELIN, A0 L5772 LD
INE IR AL OER OREEE T, B ol ERIBT 2N TE L, 22T
Myznikova (2013) 2ZEIFTWH A LU TEEOHE LI o T HE O izt @ (44)
prEF A OIS Z G H L X 5,
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B LU TRETIEI®H DITHNERT 50T, - 21L& 8 5 GATIC OV T elative
HEE (sta (205 1) BAVWSRS .

(1) Kar Ossiin  jarmankasta prindkkid.
buy-pst market-from

< C“Himd”) FV=xy—2r&2EH-o7-,]

0T EETIES DD TH 5 ) e EOIT 2O RBUI T (RIER. 2 < OEAIE T~
DOPRT) ZRTHIEFAvAE L LR D) PHVWLNLN, ZolTHWsh YT
FETCIL, HIRE TG T 2 B ORTER iz (76 )) ZHWSAD (Myznikova 2013:
339),

(2)RD ...vsjo iz Norvegiji pokupali.
all-acc from Norway buy-psT.PL
M2/ Ly =2—T (" VT ==0b") HoT&bmiZ, )

2.3.3. I TEELSICALND, BBEISETEIRE (< *ues) ([THRT 21KFEE H -
FERMECDH, SR EART LN TELEAS, kry T HETIEH, RO X5 7%
REEN D FE B HE R ORBRFEEZ AW INH Y . VTR RM (resultative) D E L
34 (HliX Sobolev 1998: 75) .

(3)RD  Henymka YeXaBIIn.
grandfather-Nom.sG - leave-ACT.PST.PTPL
BRI AITESTLE ST,

(4)RD A yamky IIOMBIBIITH.

I Cup-ACC.SG wash.ACT.PST.PTPL

(I > T HP->T LEST, )

2 ZIZEN D REB D FNE B HRORFERICHE Y T 5 b O AR LE R T FERTITAR 0,
T o7 FECITREFEETIFEXFTEL LTHO O, BEFRERNS DOV T
ZAERET D7, 8 DMK, -8, -Bumcs O K D 7R AREALDEIGE & 72 o THRiE LA ED Y,
BORCEFOBFEL 725 Z L1d7, WolE 9230 REETIL, A U *-ues- IR D 435
73, be Bigal 2 BhEhE & LCE T (RERAH) OBWRZRTHEARHIEAZ1ED,
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(5) Latv Janis ir pa&dis un tagad lasa avizi.
is eat-ACT.PTPL.M.SG and now read-3sG.pr newspaper.Acc

[ —=2Fb IR TLEY, SIETHHEZFHA TN D,
(Matiassen 1997: 144)

(6) Lith  Jis [yra] Siltai  apsirenges.
he [is] warmly PREFIX-REFL-dress-PTPL.M.SG

M1 3E 2 < IRE EAA T 5, ] (Drinka 2017: 351)

Codtn T HE (&I VAR R RAaTHERE) LRFEOH T E,
SV RFEICHEET DRI L= BIC b 5D (Cekmonas 2001a: 116), & 7 #ED
B BT AT JERICHEE /35 & BUM CEMORFEIZH W DI 72 <, WolE H L
FEETIT bet BBENVDRANTE T E LTHWONL Z &2 b, IkrT T HED -vsi A

TRFEAE ST SV R REOREEERA TH D Z E AL R E D, Cekmonas [ E v
(CREND Z D5y HRRFED L b ERHKRL AR 56 & LT, 2L HaEE
T%%Tlﬁ%ﬁ%f:%ﬁ‘éﬁ@“ﬂ T BRI OREABEICA OGN D FRIIE AL TND
(Cekmonas 2001: 116; Drinka 2017: 351),

(7)RD v jego naga slomaf3y.
at him leg-Nom.sG fracture-ACT.PTPLP

(BT Rz

3. TEEEEI & LTOIER/NIL MEthigidaTaE
3.1. TEEA] 1221 T

ATEI TR L7 K o lc, S ESERBMFIERRO B, Kby R B 3B
BT L TR 2o TEHIBOFFRIZ OV T, < KV FFEEEZ 23 0 Tldk
WhEW S FERIR B o T2,

FFEC L DO TIZR WS EMOBELIZOWTIL, 72 & 213V h B ESE0HE
LI & 4547 L 7= Kopitar (1829) =° Miklosich (1861) 72 £ 19 fitfd D HFFEE 7= H 23>
LITHER LTWed, 29 LIS aEREEE & PR e o BRI 4l 2 D1 TH
RBIZ R L= DI Trubetzkoy Tdh o7,

THBERRY . SCfb » FESLAYHIBIC B E L D56 S 7608, & < N ORI R & A0
AL, TN ELEORHTIE2 < REIFOBEE & WATHRRZISERN TS, Lol
ENRDD, O, FHRAGFZL DD TIERN T NV—TIZ2O0 T, FAlT “SFERHA”
(a3BIKOBEIE COIO3BI) & W) L FRAEHEZE L7V | (Trubetzkoy 1995 [1923]: 333) & L CH
DA V7= a3bikoBbIe corosbl (X, 1928 FEZEk s T KA 3EC 535K (Sprachbund) |
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L3

gﬂu

INTUE, BTFO—o>OEBERMEE L TEX L,

SiEENCBET 2 EN EEGRC S R AR OB & L ICEATBRTYH, (55
EJ@ FORHAITRKE <L L TIZW 722V, Haspelmath (2008) Tl [HiBRAYIC

HGE L2 BB OSEEN, HEOMEEICHRT D O TIER W D ORISR %
HHL, ZNODORBICE > THHDOSEFEL TR R > TS LM EN D56
(Haspelmath 2008: 1492) X &Y . \ X9 Thomason (2001) Tix MBS, &5\
WO O OfA L LT TIEAR<, SiEEC X » THEEOBEN R Z LG5
DIZE -T2 3 DU EOFFHEZ G PRI (Thomason 2001: 99) & & %, Haspel-
math 1% [EFHOSGE L 138722 > CTESZ->). Thomason Tik 3 2Ll LD SiEAZ G Tr]
RE, ENENCEFEE LRET D EAREMEN R > TFIWN DR, WThIZLTHZ
NHTEDLNTNWAZ L E2ERNT D & HIRAEFEEZ OO SEOMICEE D,
WD RN ER SNUTEER R I STV 2 &9 a2 Sihld & A2
ﬁkao_kuﬁéoo

SiEEORENRHl—E NI LV T LASEEOERO L L Lol — X
— XL LAANND CFREETH D, SABERETIER, AT URE (TATY T
R R R=TE), uv o REE (V=T TA—~=T ) £ AT

FEOX Y /’VEniﬁ&EﬂUG RO FI2 D EFEN AT L, S BIZIEIERIBKGED h L 23k
FESAY, SUEAICERS Bl o T& 72, ZLT L2 3N I NSO FFEL. HEOMIER
*#1&%7%%5/1/1}%7%0)23: IHV ., ENENORELILBOH Y FHIXFE—TiEewn
IZHELI—HF LTS, 2 b o> TLA L EBE O E T 5 702I1E, Sandfeld,
Schaller, Golab, Lindsted 72 EWF7EE 12 L » TRENIH 223, WTFhoreEsL, =2
ICEENDIZEALEDFFEIC, Wb L RERF O, B & GAEORE, NiER
20, will BLOFRI 7 BB ORERPEPINEZ D TS (Tomic 2004: 6) .,

ST, T O Trubetzkoy @ [FFEE ] &9 FERGICARTE 4T, Jakobson (LB /3L
H@iﬁﬂiu_z"L#J_FGéZ"LOZ)&?ET%LKO Jakobson 237% H L7= D% Z Ol DL
SEICA LN ERNEN (K OXyThy, 222 THHEVSERE] 2 AL
0157 (Jakobson.1962[1931]:137)0

(£ 3 Jakobson @ THHERYSIERE ) *

=] pH@XTALﬁ)%é = uu * ﬁ%
FEIR SiE-HE P
. 3 NI = —iE AT = —T VR, KA VEE —
TV U EE . - - .
Trw— U, K R A VEEO—E | (S~ CAHRE —
2NV NEE UNTF=7TE, 7874758 7V NERE +
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7/{/4£i

SNV e T4 AN TR, UV — s 3
o . " VR - T AR )

B a— TS R—T v Rel—

(AT Y 5E N — T~

* RO RFNL, Jakobson 23 [EFFH DXL A FHEAIICR D) L LIZSRE A5 O [Tz
XARFE O SEBC RO G RAIRINLN S D 0 E AREZEOHB TR LIZHDT [—,
ZED XD RN E BTN LR EW®T 5,

AT Tk

%3@bﬂéiﬁm\kbﬁanwb EUSND r— AT, Wb MHFES D\

IO RIBESFEIC S BRSO REIT /2 < . ZORFED “BRIY ICES I
LD THDLZENTEREND, ZOIBLAI LT T4 THE (/T z— AVxz—
TV OFEFIT. BEHRECENALBER S CEHEECBNOEERO ooy
FHATNHRDLLOT, “HETHYRNLHEEREZ LR BERL LI
IR DO HFHE . H DV T FHEUC -e- A SN TV EHERE) OGNS

A EIROREEIT 13 IS E D RNCER I T e & D (Faarlund1994: 45)

VR T4 VEEOTTERE O A N=TE, U U =T REICOWTIE, 2D
ARG S £ S 2R3 H 553, Lehiste (2003) X, = A h=T 3B v
FRNHNT 2 F =T 35 LMD T T 4 VB Z OB 2N 2 & Z#Eim O
BIC, TA =73 Ti#%ﬂ%ﬁ@%%%%\%iU%@ﬁE&LT®%E%%®
ERAL BEREOEM) BEL AR ERMORAERRLE 2o/l LTS, HiEx
13 fHACEE, £8EH 4 IEICE L E S, Z2ICREER L OEEigER L
OEERNEALH LT, BFEORIICE y FEHNA— =T v T LIEFERAY =2
EnizEEZ 55 (Lehiste 2003; cf. Harms 1962: 14-15; Hulst 1993: 93) ,

BV MM IC & E D A T UEED T THE— Jakobson 73 AR A FR O - D
[ By 2 —75EdbE 7= (das Nordkaschubische) | 7257223, Tz 6 <, 413K

FELol-An T 4 U VEOZ ETHY, Lorentz IZXIVEZ DO AT UEEIL 2 FDE
Efﬁé‘”& > T2 (Lorentz 1903: 168-169), L2 LIERETH LD EENED L H e d
DTH->T=NTIT-> & 5T, Koptjevskaja-Tamm  (2006: 199) (335 FHAFEL & v
IEVIFHEREOEHCLE Lo THNL Yy FEEH NS LN E LTS,

ZOEIIT, ENENOEETED [HEMH] ORFESSFHEMIMEEIZR U i<,
INzaOE LAEROBIRE LTI 2 &IIFERM b E b D2, REREELL W
IR TIHTZ LI, SEBNRERMEOIFEEL "R T 2 b0 TIEH D 7,
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3.2. FEIR%HE

EHRBRRLSMI S, BRVL MEIOERETFRICR o 2@k e LT, FRHA
U ADEARPRRE L ERE O E W o T B R, & 2 WX PR R O BEhga i
RRL, mis (R & RR DD & OIERRIIRHE, ithave@ﬂ oA
KIOXR, HyEIROREIEE A BB & R OBEETE, B/ EIC K D HEARR
3, ERTEAHRE &\ o T BEERRE, £ LT SVO RJE.>D GN & ILE@{;%%&M@ET&?
S#L TV % (Dahl and Koptjevskaja-Tamm 2001; Koptjevskaja-Tamm 2006; Drinka 2017:
314-407),

ZOOBLEERTH K<L ONDEAFEIEORHM TR L & CoIWE/ UL M
D ZOHIIZITH HEDOFB LA Ao s, FTOX1IEA T4 TERTE
HHMRZFET F 7 AMAREFE (WALS) (EILL TR L2 DT, S, V, O DIAH
FMSVO 27 2 FRBICIHWT, 4451 NITxI L TENEERT 2 B G 23 NG 3EIHIC
257, GNIZRDOIMERRLTZbDTH D,

(X1 WALS |Z X5 SVO&GN/SVO&NG D437

o [ SVO&GNM |
ALE Y — 258, 7« vk
IA L =78,

7 I~r7‘f 7!3!3, ) ]\7 7;:“:],
Ty —UFE, AV =T VG

o | SVO&NG#HNE |

o> 7Rk =7 Nl
(DM iz FemRin L)
TAAZ Y FaG 77 v A5
A &) T V— =Tl

WALZ fililig{k LT23%  [http://wals.info/combinations/8 1 A_86A#2/58.6/52.6]

ZOMBK NG TRV S HEH O S 552 SVO FEIE T2 GN ZBIE & W 9 FENE DK A
EHOENBEETHDL I ENRRTHEMND (Sulkala and Karjalainen 1992: 227)

(8) Finn tyton kissa
girl-GEN cat-NoM
[z D+ D]
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(9) Lith vaiko ranka
child- Gen hand-Nom
[Tk T

(10) Latv mates darbs
mother- GEN  job-NoMm
(REDHEE)

(11) Sw bilens ejer
car- GEN OWNer-Nom

[(ZFD) EOFAE]

WALS OfEgilz L X, SVO FEIESFE CTiX, GN, NG L OfHAARDLEIZEL L B
Uk 9ICIE< 534 L, SVO&GN &\ 9 #l A& b 3 8RR IS R R 72 b o Tk Zn
Wl Wz 3mSR E OGS RE Tl SVOSNG REIENESA T 5 = LI
H2% & SVO & GN FEIEA B )V MU OE R T2 2 LIRBITH D, £ b
ZH/VUV R s T VEBIZIER SOV SRETH D . AT VRS v ik L OO

BT D SVORBIHZES LIz s, £ 2 oM TiEe > 7 551X SVO&NG #
AT LleoTED, Uo SVWEHERETITMENICE 2 720, [RIKRFIZER 7V MR
o7 ANOu VT RETIE GN FENEOEBAL N STV 5, Leisio O L=, 7 4
VI ROFXxanuT (Kyyrdld) THEHINLTWDr Y TRETIE, EHE56E TNG
FEIE L GNFEIEZNEIT 6 Xf 4 THLHDIZX L, ZoMFow &7 )i 5564 Tl NG 35
JEAS 12% 125 LT GN 23 88 % & [EAFIIC GN REIEAMENL & 72> T D (Leisid 2000:
309; Heine 2008: 43), = rBEfMBFZEIC RV TIE, FEIBIZREREIC O W TR L2 Z 1107
WERBEILTH D Z ER LIF LITERM SN TEY (72 & 2 1L Thomason and Kaufman
1988:88), ZDZ LuxBXHOED DB/ IV MEHIKICIA < R 525 FEIRD RIENE
HEL, SRENERZERO—D2LE XD LIV,

3.3. 3k TEiEE) MLHBEREL

ZOX)ICEEEE TRESELHEND DV 2I1E D T, TDIENOHLEITHONTH
Ll WATHRBG TIEH > THRFEMICIZR RS DO TH 5 rRetE a2 bR Tx 72
Mmoleb . HDHWITER IV Hﬁfﬁiﬁiﬁi IRSERBHRELE LTI OIZRETH -T2
DL, SEEEFEESIERELBDDITITOAT o EEDbILS b O,
k&zi#ﬂw%@ﬂﬁﬁ%@iﬁ RGN D HEERELIESR & LT, z%ﬁ%
OMENE < LVEY BiF o TE iz, FREEMEEIL, MBI O BEEEMRE O E I
DAFNFMEIETEHND DO T, BAEWRHITLLTOL 526D TH %,
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(12) Est (RiEF + ERSTEAHRE
Minu  ilesandeks on lahendada see kiisimus.
my-GeN tasktransl.sc be-3.pR solve.INF  this.NOM question.NOM.SG
RO FT Z OfE AR < Z & 72,1 (Miljan 2008: 82)

(13) Finn (fr3 /% + FAS Al G
Tuo sateenvajo!
bring-vpR unbrella-Nom
[Arz$i>T&T ! ] (Nelson2013:57)

(14) Latv (F£%JF (debitive) + A& JEAlzE)
Man jalasa avize.
1sG.DAT read.DEB newspaper-NOM.M.SG.
[FLTIH 25t £ RIE72 5720, | (Mathiassen 1997: 130)

(15) Lith (2 A\FRb 5+ A e+ S mE
Reikia laukai arti.
needs fields-Nom.pL plough-INF
MIIHET M EDR & 5, ) (Ambrazas 2001: 404)

(16) OR (ANiE R + TARIEAIE
aze budéte xolbpb ubite  .3. grivna serpbra zaplatiti
if  be-2pL.FT nom.F.sG killed 1 grivna-Nom sivler  pay-INF
(S LBGEDP RSN B 7V U FRIHAI RE LD LT D)
(Timberlake 1974: 8)

(17) RD ne tebe na étovo konja uzda nadévat’.

NEG DAT on this-Acc horse-acc ratsmed-nom.F.sG put_on-INF

[(BEID) BT L85 DO TIE2 ] (Timberlake 1974: 104)

BV MEHUSIZ 0T 2 SREITWVT IO R SFETH 0 . BEENRE O thBh i & iR GE
ELTELNDENCEHN D EHITIFA DV OEFEORENEETHLITT T, H
BEMREN ERIEE & B 2 TR R, ZORTINLOEW TN Bl
(anomalous) T& 5,

FREMEOBINDEBREIX, 2V b« 7 ¢ VEETITEARIIC AR E R E - o I EhE
OffisE,. UV N7 =T RN S CIIREFME, £727 MU 4 TETIEBEROME, o
T HETREPAREF, Lo LEE 2 HISR 72 HEES ﬂtﬁﬁ FEOMRE e L
L. ENEFNTRAR S TWAEN, #Th7zE 2 if Larin (1963) 1% [E552L DL
ERFEO R0 22 T2 OFEUMEITH 52 CTh D) & LT% (Larin 1963:
24), 2L ThOECS, FREEE ST VHE LOEFE LK HF T, 1FAL
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WORFERHRED EMEIE & 700 EEN R ER L LTHNLS L) mTihmd s, Znb
DHELDFEAENZ-OUW T Timberlake 13, HBUERE OB S 24 6 23 [ —EJi——74
VR e T g VERICHEL, BEfIC X o TIEB L7 0 & B 2 7= (Timberlake 1974:
198-199), 51 9 Ambrazas (2001) [X/3/L REEIZE T 5 EMEAHER C ORI %
WA ER DA TR B 7e L, BREIEOIT A% E & BICHW DA, 7L ke
T 4 VREE OEMTEMRE NI LB X T, ERAEEIC OV TS £ S E R fEIROR
EIZONTOFERMN R SN TVDHR, T2 < &b REFESUTHN D FREAHEEIC D
WU, 24U S ORRARIZ mihi-est # A T OFEL L Z ZITHW DN FELFTRH O |
ZIDEER e REBRBRICE MRS R, ERBMiEE L Rofo &, 22T
b7 4 VB 2V REE, AT VR (m T AEEE) ORWEIZ XA ERENH -
&, FBBULRENTHAI EBEZLND, EITWVWZ/L R - T g VEEDOME X
BN D AT, T MU 4 TREORBEO L 5 IZHBHH LOIRAER 7258 FEE
WCBNDHEREBVE L VI TERATE Big L LTIWDRITOWNTOERIT
5, £lo, v 7 HE THFNIRGEICELILSD FFLO xopowas xena B3sBum D KL 9 724
LEDORARIZE S DT bNL2D0, REGREERD LIl bND,

Fo, BHOFHEIIAOLND LIFF R, SHEEOREERDHITIETFH LI IR L
LB L LT, GEWE (evidentiality) OXBNHITONDHIEAH D, 74 LEETIEL, H
SHE (159 IRET2)) RmEHEFE (M) TRD) 28) #FEHiORGELEL T
53T, PEBA A T (18) @ (i)(ii) D & 5 ITHiIT /e 556 L (i)iv) D & 5125y
FRESC L R BB AN DD (LLTOEISC (18) 1% Campbell (1991: 286-287) 1T {KHL) ,

(18) Finn
(i) kuul-in, ettd hin puhuu sii-td
hear-pst-I ~ that he speak-3.prs.IND  it-about
[RLTAE 23 Z AU DWW TEET D 2 BV 72
(i) kuul-in hénen puhuvan sii-té
hear- psT-I  he-sG.GEN speak-ACT.PR.PTPL it-about

() ERT (ER: Moz TEFET Z/V2]))

(iii) poika sano-i ettéd isd kévi kotona
boy say-psT that father  visit-pST home-in
DAEIZ, BOORBPRREF iR TELF 7]

(iv) poika sanoi isin kiyneen kotona
boy say-psT father-sG.GEN  Visit-ACT.PST.PTPL home-in

((iii) &R L)
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STTAR=TEEICS TR AT, HE - MREER OMEHE S M2 (v) DX DI
WXL RDEELWAT, (Vi) DX IITHFEHWDHELND D,

(18) Est
(v) sai kuulda et seal iks mees elab
got hear-iNF that there one.NoM man.NoM live-3.PRES
(2 I ABEATHD & (B - ekid) MEHm-oTz)
(vi) saikuulda seal iihe mehe elavat

got hear-inf there one.GEN man.GEN live-ACT.PR.PTPL

((v) £[FIL)

SHIZTA N=TREIZIE, ZIDDIRELTE, 74 VEBICIER WX H B, O
MCTIE. B (vi) THWSNTW S -vat JEOBEBIBLIE S35 23l SCOIREE & L THW
HiLD, ZOIE “ MBRGE” (modus obliquus [P T MO] & % i3 modus relativus)
EXiEns,

(vii) sai kuulda seal iiks mees elavat
got hear-INF there one.NoM man.NoM live-MoO

T I AT ATNDS XA 572

S BT MO FER D (viid) D X D ICEM CEMIREEIC Y . MEEGE (BR) OEWE
%TO

(viii) ta tegevat t6od
he-NoM do-mMo0  work-PARTV

NN TV DB F 5 T

ZLTIZO/VUL R« 7 VEEOGFAICH KT D MERGER & WATHIZRBIR A, L
FEIZHL BN (U b7 =7 5EOH)IL Koptjevskaja-Tamm and Wiilchi 2001: 717)

(19) Lith
(1) Gird¢jau, jis gyvenas mieste.
heard-1sG he-NoMm live-ACT.PR.PTPL.NOM.M.SG tOWN-LOC

M EA TS & RAERIW 2,
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(i) Uzkastieji pinigai dega
buried-NOM.PL.M.DET money-NOM.PL burn-ACT.PR.PTPL.NOM.PL.M
BB R TND B LU, |
722U 7 MU TEE T ot &V 9 REBNBIE ) R HIOR T 2 REAL DIBFEN AL S 1L
T%D\_h#“m%”@%ﬁﬁﬁwghé(::Ti@ﬂmu_ Wb A =T
FEEFILL Mo & 35),

(20) Latv
(i) Vipa teica, ka braukSot uz Franciju.
she-NoM say-psT that travel-mo prep France
iz 7 7 v AHRITT %5 & 5 272, ) (Praulins 2012: 164)
(i) Ziema bisot siltaka neka parasti.
winter-NoM be-Mo  milder than usual-adj

N2 b L VBENNAIZR D725 D, (Praulins 2012: 165)

REBN R RO FEE W EREEIL, 0o THEOLRLF AT UEEICIEL &LV A
LNTEHT, 72w/ VL N T%otﬁ7u4ﬁ/af%%;éﬂ1wﬁwo::
MHIZDOR I RANEX, AZ7 T — VL METIEIHR VL FEERNTRELIZ D EEZ D
héo%bf_ﬂk%%O)FT:T%\7%947:#Awk-74/%&§%_
boleZ binb, 7V REBICEIT D ZOEIUISIV R - 7 ¢ VERE OFMIZ Lo TA
Dtﬂ&éwi%‘bt_kmﬁﬂéﬂéo

TAN=TEEE T MU 4 TEEOBICEOWFEREM A W D Z OREERUE DR EIZ O

TiX, RAYVEOERIEOZELER SN TS (Cambell 1991: 294), = A k=7

DBEITE L, T 4 VEAD RA VEOEBEREEIIEZICLL, Z0hAx%
F#é&\_@%I@%i%b4/ 5 & OBt L D BRI —FANTETT D Z LI
HLWEA IR, L LB,V MERUISCREE RO BRI 72 5 R Y EEDOFEE
EZDE TRABDOBERBIER D 5 WD ISR IS X D EBIIEE SN D &
MH L7y,

ZOXIITARDE, SV k- T VEEB IOV REEICR G D MIERGET, B
SREOMIZH G, B SFE S B DM & 9 /1T, Haspelmath 23454 L 72 5558
DOFFEIZ72 0 2 9 Tlixd b, L LEKIC Z OB R L SN - I3/ T o
D, BV MERIEEEREZREST 2 TR+ ThD LB E XD,

4. [REEEEMEL L TOR/NNL et
INETRTELELIIC, SEITERFHEMONT — 0 LMD EERMEEZTRT Z
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DOHURTEA, HUBME A 5 NE FEEHFEAEEZ D & T 23R 2 H5EMROE D Hilik
LD, Tl Whwd MEgEI—o v ) OREO—>Th L iEm0FET
WD, TN~ HRBEEAR DY T 2V MR AT URE 2V b - T VRBIC
ITEFSEOREITAE Lo T2,

F7. Wb THMERETA ] " I2 58 % U D4 SC % Haspelmath (2% 2 0 X 9 (2R
L Tv5% (Haspelmath 1999: 116),

Ice
Nor Fin
Swe Est
Ltwv
Ir
Wis Rus
Eng  Dut Pol
Brt Grm
Fre Cz
Hrg
Bsq Sin
Ita Gdb
Spn SCr Rom Lzg
Prt Srd Blg
Grg
Mit Grk Trk
FIGURE 1: The geographical distribution of the dative EP construction in Europe

(2 T—uv v 2B DM ARE LD 53 A)

TR S5HIT T — 1 v RSFEBICAL RO VERET — 1 v S X o 7 0 BRI RN
D—DEHRINTNDLHDT BRIV METIE FA VEEPAT UiE (R YT iE AR—
TV REERE) XTI Y T AL EED Z LN TE D,
dem Kind die Haare.

(21) Grm Die Mutter wusch

THE MOTHER-NOM wash-psT the child-par the hari-acc
MREBIE o (12) Z2iko7o)

(22) Pol Robert
Robert-NoM break-pst Peter-Dat

Ta~L NI s o (12) BEEELT

ruku.

rozbit Piotrowi samochad.

car-Acc

(23) R Petja slomal Vase

Petja-Nom break-pst  Vasja-par hand-acc

(R—F ¥ FT7r— %D (12) BEi-o7)
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WolE D 7L k- T g VEERAL S L~ VRE IR B & WV DS a5 P,
ZOLHTHDHE, B MEHURIZ, S U ERERO X IT, BROSIEIC
WTZ DEARESFEIE R WEROREABEE IR S (72 & 2 I THRE RS
will K3K) LWV BERTOSFEETIERL, LA, W00 SiEMNERIAL LT

ORI L2 TR LWL IcEbhs,
@é%ﬂﬁ?%%Lﬁ%&wﬁﬁﬁ%i<%T®ﬁ\2%T§&Lt B 53 5 H Ok
nﬁ%%wtﬁﬁﬁiﬁ%bo:ﬂi By 7AERD ) T aw RRT R a T HTY
Son-/t- B A & DBV TN K ARERM L HAT D ¢

(24)RD VY Hero yineHo.
athim  leave-pss.PST.PTPL
cf. On YILIEJIIN.
he-NoMm  leave-ACT.PST.PTPL
MG T CLE-T, ]
(25) RD U menje bylo telénka zarezano.
atme  be-psT.N calf-acc.sG.N  slaught-psT.PTPL

(FTE 5 FHE2EZELTCLE -7, ] (Drinka2017: 344)

-n-/-t- ZENGTEINC K D AERAE I A T UEARICE AVDHRTWD A, (ut B
Tfﬁﬁ%ﬁ%ﬁ“khw BEoLEINL AV s T VEBORRBIEREE A O NDE
AT JEAXOFARBLE L BITHOON D NZ —0F, B2V MEAR T UERIZ L)
Aoy, LALZo utEK) EWIHIFrAERBUL. KVEICMELS VY ik
L DEBEEMO B HVEA T JEETIE, AERET —na > 0 have BFEICE X # 2 S,
havet-n/-t {3 & 72 5,

(26) Pol Od tygodnia mam samochod  zepsuty

for week have-1sG caracc.sG  break-pPST.PTPL.ACC.SG

— T BN SN - £ £ 77 (Drinka 2017: 344)

TOEIHITADBE, FEHTWI FEEGIRICHE LD, Bl L2 SR
LOBREBPAZ TS DD TIERNWTEA DD,

5. FE®H
PSIVT IR ER T O S REE OTERUZ L, RIS DT D IRy e tiéfihl

72

H



Slavia Iaponica 21 (2018)

CFEDOFENETEINDIEA I, VWolE ), BV MEETIX, RWESL ORI
RITHET 2 D X A 7 OFEfikiN 72 2 58882 4E Uz, & D79 Koptjevkskaja-Tamm (2006)
MNED KO “EEMSHEEAMY — 7 b5 WIEEEEMEG IR SN b D
D, BV MEEEREGATET 5 X0 RESLo TR E b OICIEEL R o Tm B XD
N5, FHUZOBRRICBNTEICA LYY (FAY, AT =—F), Kicay 7
EWV DS BAR - SUBEDRER SN, EW ot ERER S Z ZITIEEZEICED
51259,

BV M, NI CHERTOSHETII RS &L, REFICHOTESESE
723k SRR OHEMAE ST TH Y | FROFHERGEOFRAE LR (B D WIFER)
DR E ZOHEME RPER E &L BICHLNITH I ENEETH D,

22

ACC =&

ACT  fg

BSI 2 k=R T TG
CSsl L@ A T UEE

DAT 5%

DET &

ELA [

Est TR =TG5

Finn 74 ik
GEN @k (4H%)
Grm KA >V 5E
IMPR @&

INF RIEF

Kar B v TEE
LOC A&

Latv 7 hNT 4T
Lith U N7 =758
M B

NOM  F¥

ONor /v KiE
OR a= e
PARTV #50k&
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PGmec #F I~ tHiE

PL B

PR BAE

PST JEES
PTPL 433

R o7 RE
RD =R =1
REFL  FF

SG B

bz

11

AFIT TR 296 A 17 BIC EARFZTHRESNTZAARRAT TEIRDZ T VRT T L TR
NV NRERE L ZDBENTZ D] TITo 7o BB TER /UL Mgtk o S 3EHfh & SFE21b)
EUFT LD TH D, BARPOHFAIRNTN LI HRICH D L0 DR TH
HLiz, 20dr T TEOHLTEIFIALFRLOLOL, 77 U LFITHF LI
LYORH D, L7 RAFIARTHR — L, AROKEZIZOWTIECRO 5 —E%
SO L,

BE L M HIEGE SRE O 72 U A b % Dahl and Koptjevskaja-Tamm 2001: Vol.1: XVIII-
XIX.

cf. ONor raudi, PGme *rausdon; cf. CSI *ruds 7RV,

BSI *zombos; CSI *zobs; Lith zambas [~V | | , Latv zobs [#5] 72 &,

Toporov IZ X AUiE, T TIC FA Vb LIz 7 a A o A2 bOM Tk 19 fdaid £ ol
TuAURERNER L AGEREIFHWV G TV e (Toporov 2006: 56),

Trudgil 1%, 2D X <ALNLEFHEbE, HAICAiE S22 I/ o 2 —rfEn
D—2Th HIGREFZDEIEILOH & L THET TWD,

W [Tegty] ERESNDEDBABTIE LV REBEO L T v A & U5EE DR ST
DDA 7 LN N~ v NDES TZHFICOW R (a7 ) L35,

M) (borrowing) % Z 2 CTW ) HFIBMHICIRE LIEEEE A >\ TR L9 5
S5 6 3% (Heine and Kuteva 2010: 87)

[JEEEVER ) (substratumm inference) & [ ] (borrowing) % KB4 235137 & 21X
Thomson and Kaufam 1988.

PV b e T g VEERFFETIE TIRAETCOREN, (THRFLROTu v ADENE RS L 574
fth Bl 2l 5 Ehia & 9% : Myznikova 2013: 342; 4 L U 755D -ta-/-ti- [NV b« 7 4
HHFED *tta- [THE L, 1E0DNL |k« 7 4 UEETHRIBOIRERRE N H D (Zajtseva
1978: 44-45; Myznikova 2013: 343)

T4VEETH THEY | TR2F5) EWVocBiF TR U X 51 elative AHWHILD -
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Elmeri  16ysi kirjan kirjastosta.
Elmer find-PST+3SG book-ACC library-ELA
TN ANMZIZEOARZKEET (KEED”) o072 (Huumo 2006: 42)
2 B8V MESFED 7 1 Y T ¢ FFEIC DWW TEE L < 1 Koptjevskaja-Tamm (2006) & Z Mo =
L,
13 http://wals.info/chapter/86 (2017 4F 6 H 1 H7 7 & A)

47 N4 TEREOFRB L 0 E BRAALFEIR L S D ja- ICEFEBUE S AERED S -
T AREACDWRFER 2 & D, Wil 2 29772 1213 be BYFA ORI 2 Bh#hdl & L THW S,
SR RICEINTZ O & O e SUIBREERED M7 =73 TR SV En I,

ITEFIELDLNITEWEFR L L THREAMESC L o TE <,
16 72 & 21X
Kena xopomias y menst u3 JleHUHrpaga B3sSBIIM
wife good-Nom at me from Leningrad take-ACT.PST.PTPL
FATIZ V=2 7 T =R b b b oo WNEDRN S| (Sobolev 1998: 83)
TR LAY 2 —F VEEEAEEFNAIE A TH L DICK L, EEild%ETH S e
son [a son] — son-en [the son])
B ASKIT (FTEH — (T AY) TAWREMKT 5 & 9 REROPTAEREIZ DR, Ho
WEFEDIEH TR 230 6 AFASMIHD X 5 ICBN Sz &7,

19 7272 L Z O SINAIRER ERECTH . AEFTA SN2 20 E 2 ik, EfELFTAE &
FIEDOBER, ITEDOXA T, FIdiEERFOBERR LI > TS EIERFRINDH D,

SRR

Abaev 1956 — AbaeB B. O s3pikoBOoM cybOcrpare // UHCTHTYT si3bIKO3HAHUS. JlOKIIaab! U
coobmmenud. IX. M. 1956. 57-69

Ambrazas, Vytautas. 2001. On the Development of the Nominative Object in East Baltic.
In: Osten Dahl and Maria Koptjevskaja-Tamm (eds.) The Circum-Baltic Languages:
Typology and Contact. Vol. 2, 391-412.

Balode, Laimute and Axel Holvoet. 2001. The Latvian language and its dialects. In: Osten
Dahl and Maria Koptjevskaja-Tamm (eds.) The Circum-Baltic Languages: Typology
and Contact. Vol. 1, 3—40.

Campbell, Lyle. 1991. Some Grammaticalizaiton changes in Estonian and their
implications. In: Elizabeth Closs Traugott and Bernd Heine (eds.) Approaches to
Grammaticalization. Vol.1, 285-299. Amsterdam: John Benjamins.

Cekmonas, Valeriy. 2001a. Russian varieties in the southeastern Baltic area: Rural dialects.
In: Osten Dahl and Maria Koptjevskaja-Tamm (eds.) The Circum-Baltic Languages:
Typology and Contact. Vol. 1, 101-136.

75



Slavia Iaponica 21 (2018)

Cekmonas, Valeriy. 2001b. On some Circum-Baltic features of the Pskov-Novgorod dialect.
In: Osten Dahl and Maria Koptjevskaja-Tamm (eds.) The Circum-Baltic Languages:
Typology and Contact. Vol. 1, 339-359.

Dahl, Osten, and Maria Koptjevskaja-Tamm (eds.) 2001. The Circum-Baltic Languages:
TBypology and Contact. Vol. 1-2. Amsterdam: John Benjamins.

Drinka, Bridget. 2017. Language Contact in Europe. The Periphrastic Perfect through
History. Cambridge: Cambridge University Press.

Faarlund, Jan Terje. 1994. Old and Middle Scandinavian. In: Konig, Ekkehard and Johan van
der Auwera (eds.) The Germanic Languages, 38-71.

Filed, Fredric. 2002. Linguistic Borrowing in Bilingual Contexts. Amsterdam: John Benjamins.

Frischbier, Hermann. 1882—1883. Preussisches Warterbuch: Ost- und westpreussische
Provinzialismen in alphabetischer Folge. Bd. 1-2. Berlin: Enslin.

Gimbutas, Marija. 1963. The Balts. London: Thames and Hudson.

Harms, Robert T. 1962. Estonian Grammar. Bloomington: Indiana University.

Harris, Alice and Lyle Campbell. 1995. Historical Syntax in Cross-Linguistic Perspective.
Cambridge University Press.

Haspelmath, Martin. 1999. External possession in a European areal perspective. In: Doris L.
Payne and Immanuel Barshi (eds.) External Possession, 109—-135. Amsterdam: John
Benjamins.

Haspelmath, Martin. 2008. The European linguistic area: Standard Average European.
In: Language Typology and Language Universals: An International Handbook =
Sprachtypologie und sprachliche Universalien : Ein internationales Handbuch = La
typologie des langues et les universaux linguistiques : Manuel international. Volume 2
/2. Halbband / Tome 2 Volume 2 / 2. Halbband / Tome 2, 1492—-1510.

Heine, Bernt. 2008. Contact-induced word order change without word order change. In: Peter
Siemund and Noemi Kintana (eds.) Language Contact and Contact languages, 33—60.
Amsterdam: John Benjamins.

Heine, Bernd and Tania Kuteva. 2010. Contact and Grammaticalization. In: Raymond Hickey
(ed.) The Handbook of Language Contact, 86—105.

Herinksen, Carol and Johan van der Auwera. 1994. The Germanic Languages. In: Ekkehard
Ko6nig and Johan van der Auwera (eds.) The Germanic Languages, 1-18.

Hickey, Raymond (ed.) 2010. The Handbook of Language Contact. Chichester: Wiley-
Blackwell.

Hulst, Harry van der. 1999. Word Prosodic Systems in the Languages of Europe. Berlin:
Mouton de Gruyter.

76



Slavia Iaponica 21 (2018)

Hummo, Tuomas. 2006. “I woke up from the sofa”: Subjective directionality in
Finnish expressions of a spatio-cognitive transfer. In: Marja-Liisa Helasvuo and Lyle
Campbell (eds.) Grammar from the Human Perspective. Case, space and person in
Finnish, 41-66. Amsterdam: John Benjamins.

Jahr, Ernst Hékon. 2011. Sociolinguistics in historical language contact: the Scandinavian
languages and Low German during the Hanseatic period. In: Ernst Hakon Jahr (ed.)
Language Change: Advances in Historical Sociolinguistics, 119—140.

Jakobson, Roman. 1962 [1931]. Uber die phonologischen Sprachbiinde. In: Selected Writings.
1, 137-144. The Hague: Mouton.

Jartseva 1993 — Sfpuesa B. u 1O. C. Enucees (oTB.pen). Ypanbckue si3pIKU. S3b1kH Mupa. M.

Kiparsky, Valentin. 1968. Slavische und baltische b/p-Falle. Scando-Slavica 14: 73-97.

Konig, Ekkehard and Johan van der Auwera (eds.) 1994. The Germanic Languages. London/
New York: Routledg.

Kopitar, Jernej. 1829. Albanische, walachische und bulgarische Sprache. Jahrbiicher der
Literatur. Bd. 46: 59-106. Wien: C. Gerold.

Koptjevskaja-Tamm, Maria. 2006. The Circle That Won’t Come Full: Two Potential Isoglosses
in the Circum-Baltic Area. In: Yaron Matras, April McMahon and Nigel Vincent
(eds.) Linguistic Areas: Convergence in Historical and Typological Perspective, 182—
226. New York: Palgrave Macmillan.

Koptjevskaja-Tamm and Bernhard Wélchi. 2001. The Circum-Baltic languages: An aerial-
typological approach. In: Osten Dahl and Maria Koptjevskaja-Tamm (eds.) Cirtum
Baltic Languages. Vol. 2, 615-750.

Koptsev 2005 — Konyes U. K npobreme a361K08blX KOHMAKMOE MeAHCOY HEMEYKUM U
CLABAHCKUMU S3bIKAMU 8 apeaie Ovigutell nposunyuu Bocmounas [pyccus // Becmuux
Kanununepaockoeo cocyoapcmeaennozo ynusepcumema. Boin.1, 35-39. Karununepao.

Laakso, Johanna. 2001. The Finnic languages. In: Osten Dahl and Maria Koptjevskaja-Tamm
(eds.) The Circum-Baltic Languages: Typology and Contact. Vol. 1, 179-214.

Laanest —Jlaanect A. 1993. IIpubanrtuiicko-punckue s3viku // Jartseva — Spuesa.
VYpanbsckue 13b1kH, 32-35.

Lehiste, Ilse. 2003. Prosodic change in process. From quantity language to accent language.
In: Johanna Paula Monique Fikkert and Haike Jacobs (eds.) Development in Prosodic
Systems, 47-66. Berlin: Mouton de Gruyter.

Leisid, Larisa. 2000. The word order in genitive constructions in a diaspora of Russian.
International Journal of Bilingualism 4: 301-325.

Lorentz, Friedrich. 1903. Slovinzische Grammatik. Spb. Imperatorskaja Akademija Nauk.

77



Slavia Iaponica 21 (2018)

Mathiassen, Terje. 1997. A Short Grammar of Latvian. Columbus, Ohio: Slavica Publishers.

Matras, Yaron and Jeanette Sakel. 2007. Investigating the mechanisms of pattern replication in
language convergence. Studies in Language 31(4): 829-865.

Miklosich, Fran. 1861. Die slavischen Elemente im Rumdnischen. Denkschriften der Wiener
Akademie der Wissenschaften, Philos.-historische Classe. Vol.12.

Miljan, Merilin. 2008. Grammatical Case in Estonian. Thesis (Ph. D.). University of

Edinburgh.

Myznikova 2013 — Me3auKoBa C. O TpaMMaTHIECKHUX acleKTaxX MpHOaITHHCKO-(PHHCKOTO U
CEBEPHOPYCCKOTO SI3BIKOBOTO B3aMMOACHCTBYSL: Kay3aTHBHBIEC Tiaronsl // ViccnenoBanust
TI0 CIIAaBSHCKOW auanekronoruu. 16. M. 2013. 338-348.

Myznikova 2014 — MpeizuukoBa C. Pyccko-npubantuiicko-()MHCKHE S3bIKOBbIE KOHTAKTBI U
UX OTpaxkeHUE B obnactu auanektHoro cuarakcuca. CI16. Hecrop-Uctopus. 2014,

Nelson, Diane. 2013. Grammatical Case Assignment in Finnish. London/New York:
Routledge.

Orel, Vladimir E. 2003. 4 Handbook of Germanic Etymology. Leiden: Brill.

Praulins, Dace. 2012. Latvian. An essential grammar. London/New York: Routledge.

Shakhmatov 1916 — IllaxmaroB A. BBeneHne B Kypc UCTOPHH PYCCKOTO s3bika. YacT. 1.
ITerporpan. 1916.

Sobolev 1998 — CobGosieB A. O mpeniUKaTHBHOM YNOTPEOJICHUH NMPUYACTHI B PyCCKUX
nuanekrax. Bompocsl si3piko3Hanus. 1998. No.5. 74-89.

Sulkala, Helena and Merja Karjalainen. 1992. Finnish. (Descriptive Grammar Series.)
London/New York: Routledge

Thomason, Sarah Grey and Terrence Kaufman. 1988. Language contact, creolization and
genetic linguistics. Berkeley: University of California Press.

Thomason, Sarah. 2001. Language Contact. Edinburgh: Edinburgh University Press.

Timberlake, Alan. 1974. The Nominative Object in Slavic, Baltic, and West Finnic. Miinchen:
Verlag Otto Sagner.

Tomi¢, Olga MisSeska. 2004. The Balkan Sprachbudn properties: An intruduction. In: Olga
Miseska Tomi¢ (ed.) Balkan Syntax and Semanitcs, 1-58. Amsterdam: John Benjamin.

Toporov 2006 — Tomopos B.H. ITpycckuii si3bik // SA3biku mupa. bantuiickue si3piku. M. 2006.
50-92.

Trudgill, Peter. 2010. Contact and Sociolinguistic Typology. In: Raymond Hickey (ed.) The
Handbook of Language Contact, 299-319.

Trubetzkoy — Tpy6eukoi#i, H. BaBunonckas 6amns u cMmenieHue s3bkoB // Mctopus.

Kynbrypa. S3pik. M. 1995 [1923]. 327-338.

78



Slavia Iaponica 21 (2018)

Vasmer 1987 — ®dacmep M. Dtumosnoruueckuil cioBapb pycckoro sizbika. 2-¢ uza. TII. M.
IIporpecc. 1987.

Zajtseva 1978 — 3aiinieBa M. . CyddukcanbHoe TIIaroibHOe CIIOBOOOPA30BAHHUE B BETICCKOM
s3bike. Jlenunrpan. 1978.

Zajkov 1999 — 3aiikos I1. I'pammaruka Kapeiabckoro sizbika: MoHeTrka U MOpP(HOIOTHs.

ITerpo3aBoxck. 1999.

FoTA G
The World Atlas of Language Structures (WALS): http.//wals.info/

79



Slavia Iaponica 21 (2018)

Language Contact and Language Change in the Circum-Baltic Area

Keiko MITANI

The Circum-Baltic area, where genetically different languages have been spoken for long
periods, provides us with a variety of evidence concerning contact-induced language change.
This paper aims to describe areal features of this multilingual region, focusing on grammatical
changes induced by language contact. The first section outlines the history of this region in
relation to geopolitical circumstances that enabled various kinds of contact among different
languages. The second section presents examples of contact-induced language change,
dividing them into the type of phonological borrowing and the type of structural borrowing.
After observing various types of contact-induced change, the paper proceeds in the third
section to ask whether or not the notion of Sprachbund is available to this region. Indeed, the
phonological property remarked upon by R. Jacobson looks to indicate that the Circum-Baltic
region forms a Sprachbund. Furthermore, a word order feature in this region shows a common
pattern in which SVO order combined with GN prevails. However, other contact-induced
changes observed in more than two languages or dialects, such as the nominative object
structure, or the evidentiality, are rather locally restricted, and fail to provide evidence that this
region is a Sprachbund. Taking into account these facts, this paper concludes that this region

forms a kind of language continuum formed by long-lasting language contacts.
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(i 3]
T30« hThD {aA—F>
— CHEEEZEZ DT DO ERIZONT——
R BT
[FL&HI

RANITHEOXE Y NMEFZ T TV « 7 H (1883-1924) (ZZFDEFEDITE A
EEREFNEIRO T I ATHT Lz & S Tnd, miEglsIic b B 7 I8 i@y
FEODE ZARN D BV S T Tz, EEE 770 BN CTANE L7
OV UIIEDRIEEL BV b DO ThoT s L L A 7 BITEL 7T 05 Bl
LTCWb, ITOMSICBbEENT, KA LW RBELNCHET, FTd THEE
SHHBEODOHEEZZ R LTS, £H7 74— F CIRREEMICHET D Z
EBE L ZOITEFEMITRAOT = aEREOBNEZ XL NI TS %, KAN5
TOFEPOIIHREIERLEH LT N U ATOMESRF, Ax & DHZNOR
FHRUNCL, AFAREDS LEEZ L W 7 I ORE 2525 2 E KD,
ANEZRENTHEH T HIDOT T AEDORERDETZEEMT H01X, 77 7 OEERIMO
REDHTIERY, TINLEWIHHTORSI AT VT ARFMERN T 7 71 OVEMN
TEMAIND R EEL IR EMHENR NS THA D, BHESHKITEDOZWITO
B 2RI SRR T 23 (R T) OfRi, RERRA S0 MEanES, £
NTNA - <A BNV, FE-L—U, FJbE-ZBIXT)N - TUHXTLDEMR, 4 AT
T EDENRY ZRET L2 XY OEH, FREBICE VRO HNTZE LT RT T
DAA=TVREF DT IORBOT L DFENRICEERFEM R L TE T, 77
INED T I OBEICE R LIEWFE S £ 0 7 0 OIGEEHIRIR 2 & D 1= JE TRIZICIESL
RASNTWD Y BT HEFRICEBWCTESRDEE N 18] £ LTOT I OERERENIX
T TIUsFHMREALEZE L DIEETH D, AENEZ DG O BB Z B OBLEID,
BEOFEEMBEDED Z & TEDFTZ R ORR R AT,

la—7 ) LIFFV U viETEM. B2E% T2, 77 D [Ta~A4FA] I
BWTRENTZ, 2—T 35605505 f A, ElT 58, B0Vl LFE
BEINnd, Z0a—7x%Tyv 7 -7 U4 (1930-2004) BPHELL TWDHH, 2—
TRHLEOLETHDLETHRIITOEEMRALTCND, (2—TF) 2O LR
kT DB, BERMIZIET I OETTEERLEL—HD (2—F) OLIREDT
bol-, ZOBRET/ZEMIT IZ85T560,/%) L LT, RGOS E LT, S

HIZ TART260,/%) ELT, T#WE L LTolRE R L, TOELE%
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A2 5E, REWICH, BEICH, BUBHREMNL HZ < Db D& 3T AfL,
B, BoTETCWHMOMRELMHRTE LS, TO LI i e LCokiRICER
T50IE, FZERARZITILTHY, BRTHY ., LEDOERDOALRLT, 22

W TER) LERRBRBICHIEB OS2 Rt L TE G Tholz, 77/ THIERR,
BORHIEH D BRIEZZ T ANTE L /T ANS 55522125 Thb b o1,
T D [T 4~vAF A OFETIEEZMPELND, T VX bEL, BURIE
HEMHEEST 2, I—FIONWTELEL, TOBEN [BUEERO —HTH D |
EHET D, ZoLI BT REFOa—JICHTIEREE X GDENEL, TN
JELHNC a—F L LTHRE L CWe ST 228 b, Fo S RAMREAR 2 & Tld/e
WD TR0 D,

TINOEN R THRIT T2 HEICLFMWY [a—F ] LT rYcr v
VY BV NI ENTS, TR e v a vy BT LR T AREGOWR L
NReFy LB OHRE L 7 af A XASELMEBETETHY, @b SE-2EME
ANLZIZREDEETHD, 207 uay=y NAKITZT T N o7 4 ~A Ao a—
TINHA VA L= a rEZITTCVEN, BEFEORY L, B INT-BGZFR —O
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ThHhoHrEZADWDIEHLFEONDENRT | THD EERL TWD, [0/ 7 o |
X Te—~ A~OFM] 2B\ B/ BlEEED, dOBAYrTHL Y, =
ZTHLTIVHDOE =D DO~OEREHRT HZ ENRHEKD, EFEELTON 7 HI3H
HELHEBT CEBRICHFAFREDEBZMELIZZ L b H V) 20D b —fRIRRE,
THEE SEERBRRIEE L T e BB CHIR SN TRE O L DI B F Y2 IR,
FHEDFEEARBR L-HICIEFICEZV B2 Thbd D, HETHLIFHRET
LN OFREO ) 257 /PR OFICEET S, T2 TIEEARAICER DS T-
D>, IR0 Te D ERNTHIRZROD, BWIRZ2DOD IR D E N THID 81 2 R
IR SR, ZOR) RRITERICT VXTI ATHREBEL TWb, £1277
NT e, HRPOLEZICBWTHAE LD ATREMEEZ PR T2 Z L 1IXTE v, &
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T I NERMFRTHINTWD Z &3, H1REEZTAHANUL TAREHE] TiER /Th

D OO LARATOBFETH 2 ATHEME D22V, TAUTERZ RO R HHEE L 7-%8
OUTURALERDLZELTED, STEOEMIRAORMNICE 2T 572 512,
PR FIXSDIIRBEICET S, MR INETELLLEVELS DR, &
DWEBEEEIIV TN E 2T D00 P, BlETDHZ ENHERNE SRS B
BLZbo~0ER, BERLIND, RHRICHLEAONTEAN RO, WO XS
pa—Z LRRIA, 22 THRERENTWDS, £ THEHEEEABIE LRV, &5
FE=ZDbOEEL L TP 2 & T, Ml & RA T BT L5400 ik TlE—2M 72
R AT S 720N SRR IR O /REME A AER T OWEEIZ B 2 T\ 5,

[ (Das SchloB) J & £ 7= R5ekolr it L LTS, TAATIEK &V oA
=V NDBENEZENTWD, Yary s h7— P MIa—J&%HPT 582, Fhn
A=V XNV ERLFICLTHIENBEBEA TH L0 L ) Ifbivd aliett 2 = L
TWa Y EA4 & LTEEN D FREMEE o, £ D=3 —F (Khéra) DA = ¥k
OB LKE W] OFEAAK, ZD7 v 0 FFEOMIRO K0 DA 50D
FRMEZ R T2 Z LIEFRETEA 9 D [ o Kidk~of a2 R L, AL LD
AR EEH L OO XS ICHE SN S, KITWOH 5K OR NOflERLZ 3
THEL, £9TW [F_XTEZIFAN] 1B [FH] Lo a—J0@iEs LT
RENDH Y FHFEAMAE I TIWARY, #IFH&E L (Landvermesser) & L Tk b
M7z & ERET 5 Y, L UK AR 2R &+ & U TR O < B AT THE S
ENHZ ELRL ERNTHRICERET S Z b, FEEEL b, %
FoZ bbbl TOEEMLRD D TR  KEEMFE AR ST 5, AR
BOWTHREINTZKOMEDIZHHEEMN 2D 0 HIET TIZAICBWTHRENT
Wh, B7HEFKEMNETIMEICZDOL > o) 72 EbE5, [HRiibos
WONTIERNL, SRIZIIZONOANTHRY, HRTITHTHLRWERDO L, T
LSRRI LICHRTIFIENTHANLLTIEd Sbh, HAREIZLEHY, KoL
TAHNMMENS FETHRWE] TEXEEH] LW OB > T D, KOZDOWiE
WZBT52H0 FIZKOFETE BEOATHLHY WOATER  FHOATHEHY
HoOATHRL< ] W) HARGZEBbE RN AR YT 4 Tt DOThoT, %
DEIRKDOBEREHRAITHOANTHL EFADKEL, BAELLTHEL T
57 TAERETHAIETHKOEENOFHARD Z ENTES, LrrL, £D
L O MRBEBNMUBEIC L > TIRIENOBREND Z L2725, e, EETF, Zlids L
Wkl T OEMBIFICE T 5 ZHEHA Lo EL LI H KIFATEE T, KIidkz
FORRLE L THRINTWD, 3] b [REEE] S [l 72 SthoRimDb
MAORAFERE, Ef/bit & UOIREROMER E LTERSRE, K2V EREST
DARFREZL MR A NET 2 A& HLICHE 2. 2 OFFES L T 2 B 1252202k
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L &9 ERATENZELTCWD, LrL, “HEECHHORAMIBELSHED
WL DREMEEZZEBECLESTZPD I, fEmE LTITEdlE-~TLE- L
DTHHH, WBHINRHSLAZ G T OIWEOH Y HEOLDO L El, a2 —F OHE
D—DEFLL TS, BENRMEESICICESNODOL, R G DIV W IFERT
Al FOEDE OB~ O | KAZITBLFER, A AN OB E2 59 5 72 5 1T
ERRAHEELE, AW EIHAFHREO 15 OMTRERL &, MREEAFRL T
X9 T LTWRWE S REANROHELBAZOLEDO G E72, MUEL TERDT
DHRFRET DA —T DL IR EEZFE LTS, REICHANTRITR>THNDE)
DEIBRERSTH _HHELZLENIH Y I, =27 U F 2—/VIZRY 7 WEIRD
AREME AR T 2 2 22D, SHICREETHDL L V) KDNIHALEZZENZEN
EHREE L TCWD, 2—T1% [REY) ThHrOT, HFiOMEORZRTT D
DTEBRN I T IO ) F a—VOEBLE-ES>TP RBIT T2XVYHRED)
~OBILDEE DBRFIC D < AZOI T, ZHIEOHIE & T L TP MM BB S
IO bRZ2D, W7 02 ZYEREOILRHBEITASHOMEE L2V, F
URAMHIZH 2L YHICHFTBZ KR U2 0> 22 DN BALEIZ D 72 & b3 TlckH
ENTWD, B7MIEDDE OO MAEY | FEVWI ARER> WY, 372
bHLELLTHRVBIDEGFNICA ZOERH 5 L) R EZF > T\ LB T &
Do

3. hoALTIED IEERL)

NDREHNZEDFEDAETES 2 LR RN OREEZZT LT B2 TR
B, G~y Iy R 7 U —h « ~ L& — (1744-1803) 1 ADKE#ZEZFD ADETe+
oo 15,/ B+ (Klima) | & BEA T T LT A . T AR O Do DA 7 — 2]
DELERE OB T R—0 NE A EonW-% L ZATHO 2R LEET
o) EEINTOD Y, XU R NERENRIIGIL D, #Eo NERAKIT—2D
FETHolz L DOFIEND, R THoITTOANLRRE, DX D R EERT
SEIERRIBICROTEODFEEHANE S LN fEMO L LITEPNL TN D, TR
(Klima) | OFEFRIZES LTINS HE—ESA [Klima & W9 S, (<) 22BN T 5
XU ¥ ¥ iEO#EG klinein ( KA Y EED neigen) ([CH¥KT 2] ZE2BRHL. I ~ 14—
122 2 TKlima LW FEDOFRZITIHIKD & L HIo, BENTTIFETH LD L
LT TIER<, AM»PACE TA o #IZmT Tl BT 21740 ETLH
HEEZTND | EMIRLTWD Y, XU T viEO klima (kMupa : 35O climate, A
Y EED Neigung) (FXHIERIR, Hi OB E 2B L, [FREN S W~OMHE | 23R
THY, ZOEEFEAICEI > TRIE, RIECBIENEL LIPS E SR TWD, fiitis
B (1889-1960) (X Z D~V —D [ N OREMOR TR 72 iEE ] (CBT B4 H
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KIZHN T DBECH & b T ARHFEORESRE & L TOR LM 2 52023~ < [
+] 2B, ABORMOEZEZORLICHFE DL ELESETwE, AMR
%@Hi«&ﬁ%%@#ﬁtﬁ%\éiﬁiﬁ&%ﬁiUk@E&mwﬁ~ﬁ%%¢
WL, FnibldZ O ZERR A NIERICIE X . £OR L, BAROEEL 72 853 A
@%w_ ETHEDS~LELEMTTND, FLOBTZWEHORRZ & —fEDIR
£ TR+t EHRT D72 0613, MBRRIEROT + 7 AR T O XY RERO R
EhH, TNENOFRELETHS TRl DEORELGN LIV OTIERNOD, A
ZEDES LOITHROAR TR, HE20—BE LTEEZ TP DG LE
EMAMETHY | TOFIEITRRORMPHL00, RDNEN) ZLZDHED
MDZEDNDOREMIZRIFTHBIENMI SN D RE LD TIIRWEAS S, BHEFOHL
DR ZT- E A, FOATERENERICEZ BT RT5 2 S IXFE EHY
722 LTI 71 7 AR BV T EEIIAFIR D i & 5 o TW RN o 72,
Flo, TUAMRICEB D THIERICE R L., ZTORBREFIEE L, S HITIXZEORER
X 2TV AOREEEEEB LD 2T, TOBEEZ L VESHEMLE S LT 2R-A
NheEhTns
a—JEHLHMED [ ThiHrEINTWD, L, B ) Tidkwy, £
HELEZEMMEHADAERRT T NS ) THT7h (b LUAMEED LSS
F) B %) #BLT L5, 2ORUASEDO, LNBHIEBEOLVZRE L L
LTH, 21T ) W HrEEZfFEo— 2l FOHFELFRICHNICEE Y5
ZEHEBEWLL S, 7 A THIE, Platz/ Ort/ Raum / Standort / Stelle / Sphire, misto
/ mistnost / prostor, place / location / position / area / sphere / makom / lieu / endroit / place /
position / local 72 & HEOHZEN 135 OMFE& & & HITERHIEWENSZ ET2A 9,
:@Wﬁiﬁéaﬁ\%*%%kﬁﬁénfwékﬁ’&ofmiﬁéF%J@ﬁ%
CWIRELSBARD, B7AN T ZHOSBAITZ0 L) RIREZRHE L T
ThobHZ kzﬁdﬁ?éﬁfﬁ%&b%>‘lﬁ&)ﬁv§ﬁﬁﬁﬁ) AR R ME D
FELNTWD, L, T Y XPREEZNAEE T 2N EMELZE -2 s, 2ok
IRERENTRTOANZHEAEINTNDEDIT TIERWNDH LW EZ2RIB L TWD,
VX OEE MhFEOR—-FFEHEH, b LAFEFRO T rT7—8] T TbkLidk-
72— LD EEEFF > TRV, ZIUIRO LD TR EWIRERH B DD
BLENLH R U END, REETHD 7 T v AEICHT 28R EWE, 7T
A= TV TRITYNEVI G E L VOO, FBIMMICERL LD & OREN
BRSNS, TUXICENE, 750 A —~ 7 L7 Ry AOMBE 2R Tl
CODEENEDONTND T, RAITO2LYZRThHoT 7 b E12 RA VEEIC
*f UM N AN TN, B 7 WITH L OREEEZ KA YETHDL E LTS,
B 7 A DOEEFEHACE L TH I TISEEMIC O VR e ShTnb », O K,
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H 7 I NHFET HAREEOR BEZOEI S HREe T34 5, U LRERICT 5
@%ﬁ%w%r)&%ikiﬁbfwéo7)?%%mbfwéw7ﬁ@vy7x-
7 r— |k (1884-1968) 35D FHMOBDOEFIZIL [ KA YR XY N ORI FL S
NTWBEH BT DT T A FE~OBIMEICRDIEEREDY, ~T TAFEDOK
EHROILEARLELTWEY, BFEOTuTr—8 | THAI), B7HED R
AYVFRIEYN] OFEIROGHTIES HICkHEE, [ RA YR XA 1T=2D
ARAREVED 5 BIZAZ TWD LT 5, [ENRVE W) RAREME, A VEETHE
< EWVHRATHENE, BIERICELS LW O RATREME) * Zh bz T T#ELS Z EDARH
REME) 24EW9 27, A7 OO, TUABEEL, BETH LTI NIC
Rz =By Uy AR08 =y 07 v alr A 4% ANTXTORA
VBl DL REEICHT I HEORERIIAR LN NS, v—BLrY Ty A 7Lk
BRI L2 BmTlEINr T - 7= bR G S P, Lanl, 7 U X EE
L7EeEoe, 7valZ A4 RaZ Y ANOT TR, 77—V bDOX ST RA ViELRE
FELLTCEALTWADIT TR, 77 A 0588RT 5 REEE S D EME R REE 13§
TIC I CIER 0 g5 Z e N TERY, REEZHEHT L, Lanhe s 9 Munic
BAL TR B DIRE LINTERY, £o, FOFEEAMBEHL T80 ) R
WOFRZERAN — AT CTHIUR. 2 H D 2 bO— 252 BIRE I D 25720, ZD72H,
ERBREDORREZIER LT E AT, BT7INREHR LTS LD REiEBEZEN LT

ZlliF sy, ZZTEATIEFZILTWDR, T THELNARWITT T
TEED TRAYRAFVYAN] OHTHTUEEL LD TH AR,

717 71 DB AL DO S BRI E — O SFER 1 & A2 L, BEFEZ
NEL —OOHEHEEL LTEEBTIRLIE, TVvalr P URERAT7TT 4 RO
EZEDIL, TV XOERE L OFDRELNRZ T oD, MEIZLTYHRTH
D7en B, 2O FE TIER WA EE S V72 72 135 2 S D TR L T
HEWHILHANH D, I DIZZEORILAE BT A S OFEHISLIG 2 AR L.,
ARATOME I S LdTe b DIXENZFIITEMER BN ZRE 2B, £OHADA
MBI LT\ [fEE] O RS YFETHY, 77U ABETHoT, M FEOSIEL L
TOF = aih, TITHEOFEE LT ML T2 TRV, ZhbHDE
PRI BHE RSP HE A AN T RS Cal LT\ 2, B 7 i3 F = IEICRt L, TV
{7 T TREICH L CHILR ATz BV 5, BRI 72 e, é%ﬁF@$T
BH., £ I0bHEEREZRT T A IEOEZOHITHE L TV A3 5% < A
ZTONDHT EE, HONBEIZZF YR TH D LV D EER e HERNI i¢WLTw&
VW, TRERE IR A ML EHFE Loob, IELW [H5E] 122 b &t
FHEBNZ BN LT RBMHRE DR RSN TN D, B 7 0ITES T EORREEELE
LoD b = U Fa— I b, ZORIREV I Y Fa—N i
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DOBKT T VX EERLILONRH D,

W QBRI TN D &b s Fa, R, AR BN T D DI BARTIEAR
WV, O Z LI ORBEERAEL LA S RECEIRM BN S AE T TE T
5 & LEERTIIRWEASS, EnIZT U XICENE, 2oLk RRBARK, ©T
U bR 2 BB LTI, RO TR, WEFISRIRORME 5 2 72
WEFE, WERH ST B o BN R OSENREICERT 22 061E, 2 2I3E
N7 BmE N A TL B, 22X YRE L TERZITTZZ L, MR DIEESFD
EFIRO X YEFETIT RN &, ZRUCHLEDL T, ZONETHENO XA
ThHDERBmEIN, RICHRINTAEETERLI L, ZOHEEEFBZELLINLD
ZENERERSTWD, ZOX S RIERTT 4 T AKRT OMIET X VRO AN
THITEL DD 72T KR T 22 TiEdH b, L LEEHEOHBESITZ LY RE
LT@&A%ﬁ4%®A&B¢(m%w&%méné)ﬁgmﬁﬁﬁékﬁbné
BN TZEXATBENDIFEHERE L TOELEFY ZFF>TWW o7z LTH,
fhaofhcho, XL EED, EHHTHR, EHELTHH D, BEIC
FEBLICHLBE RNV EH, TAbLLE-OE/ Vx  MBLTWEZZ EiZh
Do ZDX I IRHENBERREDD 2, WIRICSHENZRELVEEML WS Y, FET
FUVENRHSATE TR 7T A—< LT ANE LT, 2S5 & LT ecce
homo| LHERL., FTBTAHZ ER<FTBLTWD LMENLRBINDIBLD T T
VA= LT NORIE TE X *O@ﬂﬁﬁmmmM&ﬁﬁ?ééﬁ%ﬁﬂ )
DR LTS DI FORIEDHLD T8 ORBHIRERIC 5F%ﬁj®ﬁ
TEARWEAS 2 %8 AT AFY R I\%*ﬁtéﬁék% L E I
U RN B S SN2 XY AL = AD 15 %J@ﬁﬁéhé

TNIZZEDONMBE O 2L T2 LICEoTUEI LD TT TV ALFEAAD Z EN
Hk2 ) EFVHE0S ', BEEE &SNS 7T AFEICE L, EFHICBWTIE, #Y
RT 7 FPOHANBERLLTLUE D AIEMEZERICHRT 22 LA TE RV DI
XL, H26 80 0OHERHARONLZ E13720WEAS EF VX IFAALTY
W Re— kDb 27 ) Fa— VEBRICIE ST Y X OSER, Ho TE
FEE L) ZEEALROIE 20X REANFEEE LKL TS AEEER D D, 2

0=V FEEEMHAL TXWARWAR, B 70 H 7T 0 BB - 2% M C ol i
DIE N D FFEOBIZ T T RA VB EA RSN TS ', 7 D OHAITI,
TUVEDOEOI BTl ) Fa— kT 282RBEELAONRY, TUXEIT LY =
U7 OEMMRREICEL, EHOSTEICHIT 247 4 v aiED X o7, [HRBFE]
DR PSR HELRIEL T ND LD REEN Mol #EX, TCILTIT«
J (2 H Y= AL UFE) BREEN TV ARPS T Z EEEH LTS % BT 0
BICHFEENOSEILRAVETHY ., bolEb A VECTAWEEEIZ R Lz, 1
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TAYVaiBEEREL, AT 4 v a BT SR b S o723, FENTHHE
%’@%éné’ti&#otkénfwéoik\%%%Iﬁ\%Efﬁﬁbfw

IHb 6T, REEESTFMUAMCT = 2B CHERHZ T 5L bR o
ko_®i9@h4/ E~OZTEZDVIE, TIVXO Wil 7 7 o AGE) #EHALD
REFE L BHELLLTWAE 'Y, B BITELZELW FA YEEFER SO T, TV
FLIEEDEBIIRD-TZE)THY, BHDO FA VEBIIRERERNSD 25202
Ebhom ", FAVEEICIML TWBIZTOX % TH 5P A ME D R THARA
HEZR S0 LWL, HONZZ VU Fa— L EREMLTWAESETOLONMMEDHE
NIfEV O, MFEOEETHDH LV IR DN LNV, ZOKIE, N>
V= ANOKNZH LTI, D KA VEEREANOK T2 TR THERHLTWE ', 5
ZIEH TN AV ANTIEH RN EE2EH L, FRBEMTHL EERLOOH, &

ZESTDORAVRBIL [TAV 2V TOIEYNZESTDT T U AGEL IR,
@Eﬁ&ﬂ@ﬂ;ﬁ&éwiﬁiﬁﬁ@éﬁjf%ﬁmotjkﬁ%#émoﬁ7ﬁ
W RA VEEHB 22 SE720lF, 2 ULMIRBTHY . ZHEEFIC X Dbl o
HEICRENTEDITTIEARY, LL, YO T I AT N VERKREDSIET
HY, ZOZELETVXIFEKD, EERICENALL TS, TUXOSIHLT
WA FROEATC, N YVREEANMED [RI-LOBEKRARFREDS & T thEo7z 2
EEBEHLCOVDRITELWA, XEHEDOSFEN KA VFETRP-T-E LT, BT
TNIRDOBEMNHEN, XELEORIOSEEFLINTWEITTTHY . ROFFEDO®
RE, D THNRAVIEIC L DHEFEZEHAL T DZ &3 d U ERSE L7-HH
Ll nlewn, PETIESH LN, TINTIEY—27 7Y — bk« I v3— (1820-1879)
DEIIT, %:zimmﬂmb Fx AFETIOAHEB AR L W e v AL IEE
Lz, XWEDOSEN RA VETHo RIS, HRMEDEPERSZ 5D
BEIIFETH A9,

F U ZDNEBANCBARICEI, MA LD LT, 7 W F2Z Y RO & B
R~EHH ERTLIEKANT v — R TR S EISERBUGES~SMLODOD,
H SIXBIARNCIEENIT 5 2 L3R, PEMARSBICE o7, VA=A AITH LT
LFEBEDOBEEZE N TS, HEIZH DL OO, X VR THIUE, BUGTHEEIHUR

IR B EB %50\, FINDOEIRERIZHOWTIL, REMICWDEICL T r— k&

BEEZERD Ao TnD " BEREL RO, MOFT 4 T ARTOMEF L L F T
WCIAWTHR 7 B (X NBEE) [ IFE AL > TN, B 7 BiEBERis, Y

XEEE, NERDLIBREND EVH T, BROAEIIrPDOLT2H T AL L
THEIZH > TND, X TYANEWVWIT AT T 47 4 — 3B RS FIE 2 KL,
NP D BN BTSSR ', TV 5"‘1:!—? BT A EMICB VT TMhE
WCDOWTEKRLTWS, =9 03FELIZBESTDH, TNbE0HELT, £ LT
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DDHWEKD & &, ZITREIZZDOA LU O D EIRZ D, Thbh, TO4OM
HL EDODTHMIZZDADRAZETHZ0MEEEZD M, Ny izs v 4
DD TE ] B, [THEMRICE S 7 Lo F A7 — BBk L % &R
LTI EEHEMT22. b ARRI 2T NI EWIBHB . TAT T 4T 4 —
BMEDSARNCELGE L7, ZTOMEFITH L TUEIL»L, BiET D ENTE RN,
7791 b EIHEBL LR A LTz 1 2R & D i OfE N e 1 & A
LRBIE MM —HMICEEL, 42506500, £ L TEOMDFEA DHE
BELZLTHLO, ik MFE] Hhoo—Flh (4500 THHHIEAD,
FUEDEICHOWTDOERL, W7D (24 YDRk IZETHHREDOLEE 9O
LTWaroL2icirnansd ", 7706 T2 YorRHI [ (KA ViED) &) TiX
oy L P LORALRE SEESEE [REEERE SN SR IO
L ZEFARn", FUANTTIHEBLTWD LT TH/EE &) Rt ARIcEm
AR DR TICHY, W#F e b THEE x5 AMERA N S D 25720k
WZa> T D, TUHIZESTDT T U ARGE, BT7HIZLES>TORAVEE, ZRHN
WolZEoT RGE) EEZD00, £ TRODD, ZOMWZIZRY M ENDOHL
Mi7pREZT 22 LIIARWRETH D, HEETH L0, BEELIXE A RVO0, —H
PETIZZ2 VB0 OPEERNRE L SDETC, 24 VYRTHDLEWVWI Z & HARE
BWPNDHFETH D Z L2 RN BICERIETITTEN R\, TAT T 4T 4—
AN LEDHND, WFICEETHa—TE2EE8THTHNV L LT, HOoNET
NTe 2 XY OILFERZELY BN R NE 2D b7 b SN SEEM7RER
B, WiHEO TSR ICERT52061E, ZOMmiEGEN “HIEE 2B 5L,
M2 X558 BBRVREICHTZZ EBRMERIND, BTN TV ZOFERME AR T
52 ERARO BTV, BEMIctE0ERE 2L Gema 0 [SiEE 1)
ZEBREICAN D7 B X, WE O BBOEHELNEDORIEH 72 b DO~OHEL b AREL 725 9,
ZoXol TEEEL] 2L LEERST 47/ HEMICIRA TS, BEEE D
BIRICERER AR 2 20 b S SIS & FIZFE T D 2 L ICFEmN 72 & OEET,
oo ) Fa— MBSz, HEMICEZ TOER~EER-TND,
CZET, HEBTHLHEEE THLRWESHE, BEE0T vl LTOH Y
BT VXD THDFERHRUICER L T2 L AZED L 9D 2t t B siz o Hh v
FInbAET DRREICKT DM EB e mE O (S8R L HOMR L &z, Fi,
M 26 HO~EEEL TS AR, b LIIHFICLRVED T4 AU
IZAHBET DeE 42 DFEHE =T OH Y FBREUTNWDEZ L A TEREY, SLIZTUH
LA T HE, ThTh HEEENSANESE THo - [S5ERL) noogET, B
ENFE DL O~EAN ) EEEZRLAEDE WD, ZOHBEELBZ TP
RN L b~DENZT V) XTI FOEK T, 77 DEICFOEKT, BRALE S &
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LizDE o572 oD 7 ) Fa—NIlE DL, FE=0TV v IV ERrRENGED
HO, FITEIZEO ZHIEEIZ & SbN R NI DN~ B AT 2L
TXEEL < Zpun,

4. BEISH0—3"7

[=2—Z] OFHETIZ, a—IB8F04 L L Thilbildb & ~BET DL &EENN
TWi= " FA Y ERETIERY, FI9 D TR YRaFY A © [EER L] 1D
AT 7 ) OFMEEIL Th) »oxiT 5, tENGEET L 14217
WCHUETH D WV R a o, TlE ] o 7ebd MENL DL SIT] 137251
EXNHEETIEILTLE TRR) © EiE) 2BWT 200 Tidkn ™, Lnl, —
TR THEBENS DD 22T 2FIE, TEZTRVDIFIZ DR, T
WEE S O/ LHTHINZHDOTHY . ZITHHEFEBFICBETHEOHD
PHEETLIZ L, HHTL2ZELTERY, ZLOEAZENLO (4500 MR
REAFIIESEZ L b EHDRN, HAFEO AL (X VR LIRS0 1I2E 5T 14
ST FZSTLLREBCHINDLOBRBVEREZME) O LIFRL 2V, 7V X%
[FREnd (i A 7z THEDRITT (Vor dem Gesetz) | Z fRfR3- 5 B2, [ AR, (Préjugés) |
EWOHEEEME L, TNUABERAARETH L ZEEHAS LTS P, 2oz &,
By T[] OFEARDL I, 7T NThHDHAZER NEEI, Bl ETE
b TUXHEOTE Y — ROZRERBLTWE DT TIEARNESH
(HRIEDOBEEN ] LW ) 4] B, EINLONLEREETLHIEE, BOLDA—Y 7r—
AOHIZ [ZORNZITRIZZ Ebenolo) MENBET L L X, ZORKIZ=Z—T
EWHIEBENT, MR RH Y b S FBE~LELEDD, ENRH DD, E
WO, HEICEIETH DO, BIRLO), EH 5 & B LSRR L
ZEmE LTI, LrbE0Z Bt IckunwTTiaad, B, BEME
ELTHDICREEST S, 24 YIRBLANORT HE/f8) T, B2 ERHFED
EANZE LD TI R SR, 72, ZhE LT kb iwn) (H=Y 7 R
22 F20H1) s TCWb, TDOZ LIFEL OB ADOHFEOFMEICE T T
DEHERI SN, MENFEL NEE) IS TWD EIERLR, 7 0Ed 5
R ASOFRICFE LTV D, EEBZAEZFATHDOIMEEST T, Thbik
7o ERLTITMEEDENE T, ZTOZ EEEEBIIABOE ) THEL L 5 LA RT
M 8A, thE L LTHLbNIMHERLICTAB OB 2 LTt
TZDH, O XD RIRRRITERE 725,

L, BOL)RRIUICBOTEREZ D LLNLEETLIH IO a—T D L
IRB DL, BNHDIEMNY TiElen, 27 &b 7 I OEFHIB O TERE
IeE R LT, A7 AN [HIE (Das Urteil) ] 2 —KpcEE Lifl-oey—
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Franz Kafka’s “Khora”: Tendency to Transcend the Prevailing Binarity

Takako FUJITA

This paper aims to describe the deconstructive tendencies of Franz Kafka. In the history of
Kafka-studies, “place/space” is one of the important elements especially to understand his
écriture in intercultural context. “Khora” is a kind of concept of “place/space”, which was
first mentioned in “Zimaeus” by Plato. Jacques Derrida, well known as a deconstructionist,
interpreted and deconstructed Plato’s “Khora”, and also revised this concept over and over in
many of his écriture. “Khora” is supposed to be a “place/space” or “placeless place”, and it
also belongs to the third genus/kind (triton genos), which seem to defy the “logic of binarity”.

In some Kafka’s stories, there are similar situations or representations like “Khora”.
Three stories (“A Report to an academy”, “The Trial” and “The Castle”) are examined through
the concept of “place/space”, but these “place/space” cannot be explained by the prevailing
binarity. We are required to think about the third dimension, which reminds us of the notion of
“Khora”.

Such tendency to transcend the binarity oppositions and/or deconstructive tendency
can be explained, when we focus on their origin. Kafka and Derrida had similarities in their
childhood. Even though they grew up in different lands, the social structure around them was
not much different. They were treated as Jews and had better experience than the indigenous
people. Living conditions as such caused the complicated attitude toward their mother tongues.
Their attitude toward Jewishness is also not simple. The questions about all these facts and
complicated situations around them cannot be answered by binary confrontation of yes or no.
From these conditions, it would be also possible to point out, that all these situations lead them
to the tendency to think over the third dimension, just like “Khéra” and/or something like

“Khora”.
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D EFONSBEICHNEND (I LT LOEIMEER S BING, #Z OFEFRIIED
M=t AW—] 2D &L LI,

2 7Ty A7 H [ v ~OFR) MNACR (BKFE2013 42) 42 H (RIS 6] X % Foidk)
BLO6TH (X Fy—HIThlz 530),

3 Kathleen Hayes, The Journalism of Milena Jesenskd: A Critical Voice in Interwar Central Europe
(New York: Berghahn Books, 2003).
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Wilma Abeles Iggers, Women of Prague: Ethnic Diversity and Social Change from the Eighteenth
Century to the Present (Providence, Oxford: Berghahn Books, 1995).

Iggers. Women of Prague, pp. viii, 2.

Dorothea Rein, Allest ist Leben: Feuilletons und Reportagen: 1919-1939 (Frankfurt a M.: Neue
Kritik, 1984). AN, 1990 &, 1996 4, 1999 4£, 2008 4|2 & EAA TV 5, 2008 LEhfji
TP B 2 IRANE D> TN D (41 7).

JeaEE - Hayes, The Journalism of Milena Jesenska [38 ] ; 7 = =1 : Marta Markova-Kotykova,
Mptus Milena. Milena Jesenskd jinak. (Praha: Primus, 1993) [{RERO&ERICT > Y v U —H#H,
11 ##] ; Milena Jesenska. Cesta k jednoduchosti. Brno: Barrister & Principal, 1995. [ARIZH
iR L72 6 O DOFAR, 19 ##] ; Milena Jesenska, Zvendi a zevniti: Antologie textit Mileny Jesenské (
Praha: Nakladatelstvi Franze Kafky, 1996) [11 ##] ; Milena Jesenska, Nad nase sily: Cesi, Zidé a
Némci 1937-1939. (Olomouc: Votobia, 1997) [36 il ; HA : AT/ % ek [ L) iids
FH—— V7 W HESENTY (BT FERE, 2000 4F) [26#H. 71 & (A V5EE)
P JEA]

Hayes, The Journalism of Milena Jesenska.

“For Jesenska, the clearest sign of progress in fashion was the adoption of masculine styles of
dress for women. Men’s clothes were, according to her, simple, elegant and practical. By dressing
like men, women were claiming the freedoms that previously only men had enjoyed”. [Hayes, The
Journalism of Milena Jesenska, 10.]

“Women’s clothes restricted movement; they were awkward and Jesenska had associated
awkwardness with ugliness, unnaturalness”. [Hayes, The Journalism of Milena Jesenska , 10.]

“In this article, Jesenska made explicit the connection between the changes in fashion in accordance
with the emancipation of women and the rejection of ornament in architecture: [...] ”. [Hayes, The
Journalism of Milena Jesenska, 12.]

“To begin with, Jesenska argued that women had a much greater obligation to attend to their
physical appearance than men did. She stated that it was easy for a woman to win a man, but to
keep a man’s love a woman had to work on being attractive and pleasant. [...] For several years,
she continued to argue that women had an obligation to please their husbands”. [[Hayes, The
Journalism of Milena Jesenska, 12—13.]

“This view followed from her conviction that a woman’s role was defined by her sex. [...] In
‘A Theme that has Nothing to do with Fashion’, she argued that the infidelity of a man and the
infidelity of a woman were of a different order. Because a woman’s mission was to bear children,
she was under an obligation to uphold the highest principles in her sexual life. In other words,
Jesenska defended the double standard of sexual behaviour, which had long been attacked by
supporters of equal rights for women. [...] There, she criticised women who acted like martyrs and
tyrannised their families by complaining about the difficulties of maintaining a household”. [Hayes,
The Journalism of Milena Jesenska, 13.]

“By 1929, Jesenska had rejected completely the view that a woman should cater to the demands of
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her husband”. [Hayes, The Journalism of Milena Jesenska, 14]

5 PUF, AHICBIT A 7 = I = X AHIZEF 552l %, Jana BureSovd, Promény spolecenského
postaveni Ceskych Zen v prvni poloviné 20. stoleti. (Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci,
2001) F5 £ OF Jana Malinska, Do politiky pry Zena nesmi — pro¢?: Vzdélani a postaveni Zen v Ceské
spolecnosti v 19. a na pocatku 20. stoleti. (Praha: Libri, 2005) &% |2 F & 7=,

16 Buresova, Promény spolecenského postaveni ceskych zen v prvni poloviné 20. stoleti, 53.

17 Malinska, Do politiky pry zena nesmi, 12.

8 3Ty OERAET, KEOHEBRGES B, 1901 FICHEL L 2o~ Y
T« 7R 1 7 — (Marie Baborova, 1877-1937) T, & — &5 & L T 1902 £ =5+ &
7pol=T ) e Ry —a 7 — (Anna Honzdkova, 1875-1940) 1, Z Dk, I xL U7
DEIE BB DT,

19 - OEFICEDENCIE, ik L —HR LT TERBUR)] (Ndrodni politika, 1883-1945)
TE—FRE#HE LTREZRLI > Ty —F U 2N (RAORTHEHD), AT -
757 A ha vy — (Olga Fastrova, 1876-1965) IZH b %72 0 AT PR Z & L7223, =0T
AN b ofcz e Y — K-> T b, Mary Hockaday, Kafka, Love and Courage: The
Life of Milena Jesenska. (Woodstock, New York: The Overlook Press, 1995), 40.

20 Hayes, The Journalism of Milena Jesenskd, 13.

21 “In ‘A Few Old-Fashioned Comments about Women’s Emancipation’, she stated that a woman
could have all sorts of jobs but only one true calling: motherhood”. [Hayes, The Journalism of
Milena Jesenskd, 13.] A =& > A —OFLHITIR O 22 TLH THHAT D=0, Z 2Tk
bAT~A ADEEDTLRZGIH LTS,

22 Milena Jesenska, ,,0 té zenské emancipaci nékolik poznamek velice zaostalych, Narodni listy
(17.2.1923): 1. FRUIFIAHEICL D L DT, ~A ZOFEMEFT 2R L TWVD, 126, 2712
DUVT S Ak,

23 “In ‘A Theme that has Nothing to do with Fashion’, she argued that the infidelity of a man and the
infidelity of a woman were of a different order”. [Hayes, The Journalism of Milena Jesenska, 13.]

24 “Because a woman’s mission was to bear children, she was under an obligation to uphold the
highest principles in her sexual life. In other words, Jesenska defended the double standard of
sexual behaviour, which had long been attacked by supporters of equal rights for women”. [Hayes,
The Journalism of Milena Jesenskda, 13.]

25 Otazka znéla: co ma poéit zena, jejiz muz je nevérny? [Milena, ,,Téma, které k modé nepatii,
Narodni listy, (22.11.1923): 4]

26 Milena, ,,Téma, které k modé nepatii, 4.

27 Milena, ,,Téma, které k modé nepatii,“ 4.
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DZEEFLLTEY, BLBMOKANERE X, TR0 ERBERO Z & 215
LTWbH ez 5,

29 Na svij ¢lanek o nevéie muze ( a byl to vibec ¢lanek o nevéie?) jsem dostala mnoho dopist
poplasenych zen: jakze mohu néco takového omlouvat? *“ [Milena, ,,Od ¢lovéka k ¢lovéku,*
Narodni listy, (12.1.1924): 1-2.]

30 Jesenska, ,,Od ¢lovéka k ¢lovéku, « 1-2.
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32 Milena Jesenska, ,,Je$té ta samostatnost,” Ndrodni listy, (31.10.1926): 13.
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Milena Jesenska’s View on Gender:
A Consideration Focusing on Double Standard Advocacy

Sachiko HANDA

From the end of 1919 and into the 1920s Milena Jesenska (1896—1944) wrote articles for
Czech newspapers aimed primarily at female readers. Although she was not involved in any
women’s rights activities, or a member of conservative group, she tended to enlighten her
readers. In order to clarify her intentions and her ideological standpoint, this paper examines
her view on gender by focusing on double standard advocacy that a preceding study, The
Journalism of Milena Jesenskd, discusses. To begin with, this paper establishes the brief
history of the feminist movement from the 19" century until the 1920s in the Czech Lands,
Jesenska’s biographical information and a summary of her career. The author considers that
although the movement benefited Jesenska in her youth, she does not fall under feminist
ideology but that does not mean that she was closed to the conservative ideology.

In the main part, this paper examines a double standard of sexual behavior that
Jesenska is said to argue; that the infidelity of a man and the infidelity of a woman were
of a different order. This paper tries to reveal Jesenska’s intentions and concludes that she
does not intend to defend a double standard but simply tries to solve the suffering of women
realistically. Jesenska argued that men and women could not be equal because of their
physiological differences and compared the infidelity of a man to a natural disaster. This paper
shows that since she concentrated on solving the problem, she emphasized good relationships
and friendships of couples, instead of arguing about the gender equality. This paper ends with
a suggestion of her position in a gender argument by citing one of her articles that criticizes

both the feminist group and the conservative group.
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Artur Czesak
Wspolczesne teksty slgskie na tle procesow jezykotworczych i
standaryzacyjnych wspolczesnej Stowianszczyzny
(Krakow: Ksiegarnia Akademicka, 2015, 366s.)

Zbigniew Gren

Recenzowana ksigzka ukazata si¢ naktadem krakowskiego wydawnictwa ,,Ksiggarnia
Akademicka” w roku 2015. Autor, urodzony w Konskich, absolwent krakowskiej polonistyki,
dialektolog i leksykograf, w stosunkowo obszernej (366 stron) publikacji podjat probe
charakterystyki catego szeregu zjawisk zwiazanych z pismiennictwem $laskim. Oddaje
to rozbudowana struktura pracy. Oprocz czgsci strukturalnie uzasadnionych w tego typu
opracowaniach (Podzickowania, s. 7, Wstep, s. 9-11, Bibliografia, s. 251-337, streszczenia
obcojezyczne, s. 339-349, Indeks osobowy, s. 351-360, Indeks geograficzny, s. 361-366),
zasadnicza tre$¢ rozprawy rozdzielona zostata na siedem, tematycznie réznych a wewnetrznie
ustrukturyzowanych rozdzialow, a to: 1. Relektura historycznych $wiadectw (s. 13-40), 2.
Jezykoznawstwo wobec dialektow z literaturg (s. 41-86), 3. Jak pisa¢ po $lasku (s. 87-100),
4. Teksty 1 gatunki $laskiej tworczosci literackiej (s. 101-164), 5. Ciaglos¢ czy zerwanie?
Archaiczno$¢ i1 innowacyjno$¢ gramatyki, leksyki i stylu (s. 165-196), 6. Jezyk §laski na
tle wybranych starych i nowych jezykéw stowianskich (s. 197-237), 7. Wnioski. Zadania
badawcze silezjologii jezykoznawczej (s. 239-250). Spoiwem catej tej ztozonej problematyki
jezykoznawczej jest proces wprowadzania do praktyki komunikacyjnej standardu slaskiego.

Slaszczyzna wspbtezesnie probuje dokonaé przeskoku z gwary — kodu regionalnego,
terytorialnie zré6znicowanego, spotecznie i komunikacyjnie ograniczonego, do poziomu
j¢zyka — kodu etnicznego. Zmianie takiej, aby mogta si¢ dokona¢, musza towarzyszy¢
okreslone dziatania w zakresie normy jezykowej, facznie z jej kodyfikacja w postaci gramatyki
preskryptywnej i stownika. Sprawdzianem funkcjonalnos$ci kodu poddawanego tego rodzaju
probie jest sfera praktyczna, wykorzystanie w wielu sytuacjach komunikacyjnie i socjalnie
zréznicowanych. Na plaszczyznie stylistycznej oznacza to, ze kod, ktéry dotychczas stanowit
srodek stylistyczny w ramach okre$lonego standardu narodowego podlega rozbudowie i
zrdéznicowaniu na tyle bogatemu, ze sam zaczyna si¢ wewnetrznie roznicowac na okreslone
style funkcjonalne.

Stwierdzenie powyzsze (s. 104), z punktu widzenia stylistyki, mozna uzna¢ za punkt

129



Slavia Iaponica 21 (2018)

wyjsécia rozwazan i analiz zawartych w publikacji Artura Czesaka pod wyzej wymienionym
tytulem. Jest to zatozenie bez watpienia stuszne, stanowi probierz funkcjonalnej sprawnosci
kodu. W wypadku Slaska Cieszynskiego, ktory rowniez znalazt si¢ w polu zainteresowania
Autora, mamy do czynienia nie tyle z przeskokiem jako$ciowym, co rozbudowa ilo§ciowa
stylistycznych mozliwosci kodu. Kod ten, jeszcze w fazie okreslanej mianem gwary, stanowit
tworzywo dziet literackich, nie tyle stylizowanych, co w catosci w nim tworzonych, jak to
stusznie ilustruje Autor na przyktadzie poezji Jerzego Ruckiego. W takim stadium nie mozna
jednak moéwic¢ o (w miarg) petnej funkcjonalnosci kodu, gdyz styl literacki nie wypelnia
wszystkich pdl uzycia jezyka, wszystkich stylow funkcjonalnych.

Omawiana ksigzka probuje uchwyci¢ proces zmian nie na poziomie dziatan
kodyfikacyjnych, lecz praktyki jezykowej, tworzenia tekstow pisanych, opisuje bowiem proces
przekraczania granic spotecznych i komunikacyjnych kodu w poprzedniej fazie rozwoju
(gwary), w kierunku wytworzenia narz¢dzia obslugujacego rézne sytuacje komunikacyjne
kodu etnicznego w sferze pisanej, zwlaszcza te spoltecznie i w sferze publicznej istotne.
Autor stara si¢ wigc odda¢ zroznicowanie stylistyczne tekstow funkcjonujacych w sferze
publicznej, tworzacych wspotczesny korpus tekstowy §laszczyzny. Stopien zaawansowania
rozbudowy funkcjonalnej badanego kodu postanowit za§ sprawdzi¢ przez poréwnanie z tzw.
stowianskimi mikrojezykami literackimi (i nie tylko), znajdujacymi si¢ w podobnej sytuacji
socjolingwistyczne;j.

Celem tak przeprowadzonej analizy zachowan jezykowych z uzyciem §laszczyzny
jest nakreslenie nowej jakoby dziedziny badawczej (w mniejszym stopniu dydaktycznej),
silezystyki / silezjologii i zadan zwiazanych z jej rozwojem (s. 239nn). Wydaje sig¢, ze
w wypadku $laszczyzny idea uchwycenia procesu narastania korpusu tekstowego i jego
réznicowania jest w pelni uzasadniona, wobec faktu, ze na dzisiejszym Slasku praktyka
jezykowa, tworzenia w sferze publicznej tekstow $laskich, zdaje si¢ wyprzedzaé zabiegi
kodyfikacyjne. Jest zrozumiate, ze obowigzkiem jezykoznawcow jest uchwycenie tego
procesu, jego analiza i opis.

Cel, jaki postawit sobie Autor, z pewnoscia zasluguje na aprobate. Dochodzi on przy
tym niejednokrotnie do interesujacych stwierdzen, np. o unikaniu w thumaczeniu fragmentow
Biblii okreslonych cech, uwazanych za wyrazi$cie dialektalne, jako obnizajace prestiz tekstu
(s. 149), jak i wyrazen ze zbyt niskiego rejestru stylistycznego, w Dekalogu (s. 155), podobnie
istotne sg jego uwagi na temat ewentualnego wprowadzania §laszczyzny do szkoét (s. 249), czy
o roli jezykoznawcow w badaniach $laskoznawczych (s. 250).

Pewne zastrzezenia mozna mie¢ nie tyle moze do wykonania samego zadania, co raczej

do okreslonych zatozen przyjetych w realizacji. Autor postanowil ograniczy¢ zakres tekstow
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jedynie do tekstow wspotczesnych, od 1989 roku (s. 105) Takie zatozenie zmniejsza jednak
mozliwo$¢ oddania dynamiki procesu wzbogacania korpusu tekstow $laskich, w praktyce
jest zresztg raczej sztuczne, jak $wiadczg o tym nawigzania do tekstow wczesniejszych przy
omawianiu konkretnych tekstow wspotczesnych. Zatozenie takie powoduje, ze nawigzania te
sa jednak przypadkowe, niesystemowe, brak w nich wskazania ciagglosci pisania po $lasku,
istniejacej juz tradycji w tym zakresie (zwtaszcza na Slasku Cieszynskim). Nie wiemy wiec,
na czym polega ewentualna ,,wyjatkowos¢” wspotczesnej sytuacji. A przeciez tradycja
pis$miennictwa nie pozostaje bez wpltywu na dzisiejsze teksty i ich ksztalt, na przynaleznosé¢
do poszczegdlnych szkot: np. cieszynskiej, czy zaolziansko-czeskiej (zob. nizej). Dobrze
$wiadczy o tym przyktad tworczosci Romana Kristena (s. 118), ktory bezposrednio nawigzuje
do XIX-wiecznych dialogéw Jury i Jonka w ,,Gwiazdce Cieszynskiej”. Stad tez, warto bylo
réwniez wspomnieé, opisujac poezje §laska, fenomen két poetyckich na Slasku Cieszynskim,
$wiadczacych o istnieniu tradycji literackiej, w tym i w §laszczyznie, skoro wspomniano
konkursy poetyckie (s. 106).

Z drugiej za$ strony, Autor postanowit usilowania §laskie (gérnoslaskie) przedstawic
na tle innych ,,mikrojezykéw”. Widoczne sa tu jednak pewne niekonsekwencje. Niewatpliwie
warto$ciowe jest porownanie z mikrojezykami ,,mlodymi”, w tym in statu nascendi, przede
wszystkim za$, tak jak to zrobiono, z juz duzo bardziej zaawansowanym kaszubskim (s.
207nn). W podobny sposob mozna byto postapi¢ w wypadku goralskiego czy podlaskiego (s.
224nn). Porownanie z sytuacja gorno- i dolno-tuzycka (s. 237) co najwyzej tylko czgSciowo
spelnia swoja role, podobnie jak z jezykiem biatoruskim (s. 234) i ukrainskim (s. 233—4). W ich
wypadku mamy bowiem do czynienia nie z narodzinami j¢zyka etnicznego (jak §laszczyzny),
lecz raczej z procesem odwrotnym do narodzin, z zagrozeniem zachowania, z umieraniem.
Podobnie, nie jestem przekonany co do poréwnania z ,,egzotycznymi” nieraz inicjatywami
indywidualnymi, np. jezykiem ,,wiczskim” (s. 223-4), czy tez, jak pisze Autor, utworzonym
przez Mykole Szylahowicza, a podtrzymywanym gtéwnie przez Fiodara Klimczuka (s. 231-2)
zachodniopoleskim. W tego typu inicjatywach mozemy mie¢ do czynienia w gruncie rzeczy
z proba rejestracji idiolektu — dla takich wypadkéw materiatem poréwnawczym mogiby byé
idiolekt Ondry Lysohorskiego. Przede wszystkim za$, przedstawione w pracy zarysy sytuacji
tych poréwnywanych jezykéw w wiekszosci sa dos¢ ogolnikowe, nie tylko w odniesieniu do
projektéw ,,egzotycznych”, ale i regionalnych, np. w wypadku jezyka wschodniostowackiego
(s. 219-223) pomieszczono opis historyczny, lecz kompletnie pominigto tzw. druki
zemplinskie. De facto w wigkszosci przypadkoéw brak w ksigzce systematycznego poréwnania
z przywotanymi projektami jezykowymi. Nic wigc dziwnego, ze najlepiej wypadto, skadinad

wartosciowe, porownanie funkcjonalne z kaszubskim.
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Pewne zamieszanie wprowadza tez zasieg terytorialny omawianych zdarzen, to jest
proba jednolitego potraktowania sytuacji na Slasku Cieszynskim z jednej strony i na Slasku
Goérnym (w dzisiejszym rozumieniu tego terminu) i Opolskim z drugiej. Przede wszystkim razi
brak precyzji w sformutowaniach dotyczacych spraw slaskich: niejednokrotnie mowa o Slasku,
a z tresci wynika, ze Autor ma na mysli jedynie Gorny Slask. Mamy tu za$ do czynienia z
dwiema réznymi sytuacjami, co staje si¢ szczegdlnie widoczne, gdy w analizie uwzglednimy
nie tylko teksty wspotczesne, ale i tradycje piSmiennictwa w kodzie regionalnym. To
okreslona tradycja thumaczy wspolczesne przywiazanie na Slasku Cieszynskim do pisowni
zgodnej z polska ortografia, pétfonetycznej. Brak takiej wyrazistej tradycji utatwia na Gornym
Slasku i Slasku Opolskim decyzje o poszukiwaniu whasnego standardu ortograficznego. Nie
oznacza to, ze byloby to niemozliwe (s. 88), skoro mozliwe jest na Slasku Cieszynskim.
Pewna rozbiezno$¢ migdzy pisownig a wymowa jest przeciez dopuszczalna w wielu jezykach
narodowych. Podobnie, wptywy pisowni zgodnej z ortografia czeska we wspotczesnych
tekstach powstajacych na tzw. Zaolziu, wynikaja z dzialan wydawnictw czeskich w tej czesci
Slaska Cieszynskiego w przeszlo$ci, narzucajacych taki zapis zachodniocieszynskich tekstow
gwarowych i folklorystycznych. Nie jest to, jak pisze Autor, proba zblizenia migdzy polska
i czeska strong, ,,branie podzialu w nawias”, lecz ulegnig¢cie czeskim zabiegom edycyjnym z
przesztoéci.' W wypadku tacznego potraktowania tych trzech czeéci Slaska wiele twierdzen
winno byé uscislonych do Gérnego Slaska, o ktorym w zasadniczym swym zrebie publikacja
ta traktuje, np. twierdzenia o tym, ze dialekt §laski od 1740 nalezat do Prus (s. 14) — na
Slgsku tzw. austriackim pozostaty przeciez dialekty potudniowo-$lgskie, podobnie, gdy
Autor okresla ,jadro” dialektow $laskich (s. 17) pomija Slask Cieszynski, z whasng specyfika
gwarowa. Uwaga, ze to w ostatnim okresie §lgszczyzna staje si¢ tworzywem literatury picknej
(s. 101) tez nie odnosi si¢ do Slgska Cieszynskiego, zeby wspomnie¢ jedynie niektore utwory
Pawta Kubisza, Henryka Jasiczka, czy tworczo$é Jerzego Ruckiego.” Oczywiscie zwieksza sie
zakres funkcjonalny §laszczyzny we wszystkich jej odmianach, ale nie wsz¢dzie punkt wyjscia
byt taki sam. Podobnie stwierdzenia o wzros$cie w ostatnim czasie prestizu §laszczyzny (s. 43)
nie dotycza Slaska Cieszynskiego, gdzie cieszyta si¢ ona duzo wcze$niej wysokim prestizem.

W konkluzjach koncowych Autor nakre§la zadania badawcze stojace przed
naukowcami zajmujacymi si¢ problematyka $laska. W trafny sposéb ujmuje zadania stojace
przed badaczami, w tym i autochtonami. Nie do konca jest jednak jasne, czy propozycja
powotania nowej dziedziny badawczej, silezystyki / silezjologii, odznacza¢ ma odcigcie si¢
od dotychczasowego dorobku §laskoznawstwa / studiow §laskich. Jezeli nie, to mieliby§my
do czynienia jedynie z zabiegiem terminologicznym, jak zamiana stowianoznawstwa na

slawistyke, a de facto rozwojem istniejacej juz dziedziny badawczej, interdyscyplinarnej,
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ktéra ma juz catkiem dlugg tradycj¢. Dla catkowitego za$ odcigcia si¢ od niej, niezaleznie
od ewentualnych jej mankamentéw, nie bardzo widz¢ uzasadnienie (nauka wychodzi z
tradycji, niezaleznie od tego, czy ja rozwija, czy neguje). Oczywiscie, §laskoznawstwo
rozumiane byto gldwnie jako nauka o regionie. Jezeli mialoby dojs¢ do podniesienia rangi
tych badan ,,do poziomu etnicznego” winno si¢ dokonaé ,,podziatu majatku” w stosunku do
juz funkcjonujacych dziedzin etnicznych: polonoznawstwa, ew. tez czechoznawstwa, studiow
niemcoznawczych, ale raczej nie wbrew intencjom samych tworcow, co zdaje si¢ sugerowac
Autor (s. 246).

Autor w swych rozwazaniach czg¢sto wychodzi poza postawiony sobie, konkretny
cel stworzenia antologii wspotczesnych tekstow §laskich. Wobec bogactwa poruszanych
probleméw nie dziwiag pewne mankamenty w wykonaniu. Jest to szczeg6lnie widoczne w
odniesieniu do sytuacji na Slasku Cieszynskim. W pewnej mierze taczy si¢ to byé moze z
faktem, ze literatura przedmiotu na temat Slaska Cieszynskiego potraktowana zostata po
macoszemu, np. brak informacji (nawet tylko bibliograficznej) o ksigzce piszacego te stowa,
z roku 2000, Slgsk Cieszyhiski. Dziedzictwo jezykowe, gdzie znalez¢é mozna nie tylko historie
polszczyzny na Slasku Cieszynskim, ale i analize funkcjonowania §laszczyzny cieszynskiej w
okreslonych domenach, co zresztag Autor postuluje (na s. 60). W do$¢ luznych rozwazaniach
mowi o auto- i hetero-stereotypach Slazakow i potrzebie ich badania. Wyniki takich badan na
catym polskim obszarze Slaska Cieszynskiego, z wizerunkiem Slazaka Cieszynskiego, auto-/
hetero-wizerunkiem Slazaka i Polaka autor recenzji opublikowat juz w 2004 r., w ksigzce
pod tytutem Tradycja i wspolczesnosé w jezykowym i kulturowym obrazie $wiata na Slgsku
Cieszynskim. Pominigcie to (rowniez w bibliografii) pewnie wynika z de facto gornoslaskiego
charakteru rozwazan w tej kwestii.

Podobnie, kiedy mowa o potrzebie tematycznej analizy germanizméw w dialektach
$laskich (s. 55) pomija prace (brak rowniez w bibliografii), w ktérej przedstawiono taka
analiz¢ dla dialektow cieszynskich, z roku 2006, pt. Zakres wplywow niemieckich w leksyce
gwar Slgska Cieszynskiego ([w:] Slavica leguntur. Aktualne problemy badawcze slawistyki,
red. J. Krolak, J. Molas, Warszawa 2006, str. 57-70); postulujac uwzglednienie badan jgzyka
miast na Slasku (s. 52), nie zauwazyt analizy relacji jezykowo-kulturowej z tego zakresu na
Slasku Cieszynskim, autorstwa piszacego te stowa (Jezykowo-kulturowa opozycja miasto:
wies na Slgsku Cieszyhiskim, [w:] Przestrzen zréznicowana jezykowo, kulturowo i spolecznie.
Miasto, red. Matgorzata Swiecicka, Bydgoszcz 2012, s. 335-348). Prace Bubaka z 1978 r.,
o gwarach Beskidu Slaskiego, wspomniat w przypisie (s. 103), ale juz nie ,,rozwiazal” jej
w Bibliografii. Omawiajac problem gwar/jezyka laskiego warto byto przypomnie¢ chocby,

w obszernej przeciez bibliografii, podstawowe na ten temat prace Zdzistawa Stiebera czy
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Romana Laskowskiego.

Brak tez opracowan istotnych dla §laskoznawstwa, ale dotyczacych sytuacji
$laszczyzny i spraw $laskich na tzw. Zaolziu, a w wigkszo$ci opublikowanych w Republice
Czeskiej, np. Polskd narodni mensina na Tésinsku v Ceské republice, pod. Red. K.D.
Kadtubca (Ostrava 1997), Leksykon PZKO (Czeski Cieszyn 1997), Plyniesz Olzo, pod red. K.D.
Kadtubca (Ostrava 1970), Slezsko. Nezndmd zemé Koruny ceské R. Fukaly (Ceské Budéjovice
2007), a nawet opracowan czesto nawigzujacych do tworczosci w dialektach cieszynskich, a
mianowicie Polskda literatura ceského Tésinska L. Martinka (Opava 2004) i Zycie literackie na
Zaolziu 19201989 rowniez L. Martinka (Kielce 2008).

Ponadto, przyktadowo, stwierdzenie o braku analiz systemow ortograficznych
tekstow $laskich (s. 9) i poczatkach takiej analizy (s. 88), nie bierze pod uwage opracowania
piszacego te stowa, pt.: Po slgsku w Internecie. Problemy standaryzacji zywiolowej, w ksi¢dze
kongresowej do Ochrydy, w 2007 (brak nawet w bibliografii), gdzie starano si¢ te proby
usystematyzowac. Z drugiej za$ strony cytuje jako zrodto hasta z Wikipedii (s. 49), nb. nie
odnotowujac tego faktu w Bibliografii.

Pewne zamieszanie wprowadzaja rozwazania na temat stosunku do polskosci
czy $laskosci w ramach stowianskiego charakteru tych identyfikacji, w XIX wieku. W
romantycznym pojmowaniu Stowianszczyzny nie byto ostrych granic miedzy pojeciami
z réznego poziomu identyfikacji. W opozycji do pierwiastka germanskiego wystarczyto
stwierdzenie stowianskiego charakteru okreslonych zjawisk, co dopuszczalo dalsza polska lub
tez inng interpretacje. Stad tez analiza inklinacji narodowych na Slasku w owym czasie winna
uwzgledni¢ mozliwos¢ wspotwystepowania réznych identyfikacji (s. 19-39), o czym zreszta
w odniesieniu do jezyka na Slasku Cieszynskim Autor wspomina (s. 32-3). Z kolei w analizie
wezesniejszych wypowiedzi i rozwazan na temat polskosci na Slasku nalezy uwzglednié
inny, przedromantyczny, historycznie feudalny charakter przynalezno$ci etnicznej. Mozna
by stwierdzi¢, ze w tym ogladzie prawdziwy — prototypowy — Polak mieszkat w Polsce,
Polak poza jej granicami byt inny, nieprototypowy. W dyskusji nad relektura $wiadectw
historycznych na temat §laszczyzny, tam zreferowanej, Autor analizuje §wiadectwa obce
(angielskie, niemieckie), nie przywotuje za§ swiadectw samych zainteresowanych osob,
lideréw spotecznych (por. ,,polityke jezykowa” A. Cincialy).

Przed rozwini¢ciem petnego wachlarza tekstéw §laskich warto byto przedstawié
punkt wyjscia stylistyki i genologii — brak podstawowych prac z tego zakresu w obszerne;j
bibliografii (cho¢by M. Bachtina, S. Gajdy, A. Wierzbickiej, A. Wilkonia, B. Witosz, M.
Wojtak,), co spowodowato, by¢ moze, ze w wachlarzu tym umieszczono zaréwno rozne style,

jak 1 gatunki pis$miennicze wedlug nieznanego porzadku. Razi tez to, ze Autor podejmuje
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czasem polemike z pogladami do$¢ juz nieaktualnymi, anachronicznymi, np. z pogladem K.
Nitscha na temat mozliwo$ci gwar, z . 1911. W ferworze polemicznym wydaje si¢, ze niezbyt
obiektywnie ocenia sady innych, np. w przytoczonej opinii Rady Jezyka Polskiego z 20 maja
2011 r. (s. 72) trudno si¢ dopatrzy¢ pejoratywnej oceny §laszczyzny — stwierdzenie, iz ,,Status
mowy Slazakoéw powinien zalezeé od tego, jak ja traktuja sami Slazacy” wrecz ma odwrotny
tadunek, jezeli uwzglednimy, ze mowa ta cieszy si¢ wéréd Slazakow stosunkowo wysokim
prestizem, o czym z pewnoscig cztonkowie RJP doskonale wiedzg. Stad zréwnanie tej
wypowiedzi do poziomu uwagi o niedoskonatej polszczyznie na Slasku u Krainskiego (w 1862
r.) wydaje si¢ watpliwe. Przypisanie zamiarow cenzorskich B. Czastce-Szymon, w zwigzku
z jej komentarzem naukowym do publikacji autorskiej, a odnoszacym si¢ do powszechne;j
jej zrozumiatoSci, tez jest chyba na wyrost (s. 178), podobnie jak przypuszczenie, ze autorzy
Przeglgdu i charakterystyki jezykow stowianskich kierowali si¢ nie swoim wlasnym pogladem
naukowym i stanem 6wczesnej wiedzy a wytycznymi stalinizmu (co bez potwierdzenia
argumentami nie ma waloru naukowego). Z kolei w cytacie z tekstu B. Wyderki (s. 78)
niekoniecznie polszczyzng nalezy rozumie¢ jako postulowanego przodka w sensie standardu
narodowego, jak zdaje si¢ sugerowaé Autor, a raczej jako zespot jezykowy, w takim sensie,
w jakim mowi wspominany na tej stronie K. Dejna. Rozwazania na tej i nast¢pnej stronie,
na temat odrgbnosci jezykowej i rownorzednosci wszystkich cech jezykowych, maja sens
jedynie w opisie synchronicznym i typologicznym — z historycznego punktu widzenia mozna
bowiem oznaczy¢, np. z wykorzystaniem tzw. chronologii wzglednej, udziat okreslonych cech
jezykowych w réznicowaniu rzeczywistosci jezykowej i w wyodrgbnianiu okreslonych bytow
jezykowych (tez jezykowo-kulturowych). Nb. proces rozpadu jezyka prastowianskiego, mimo
pewnych probleméw z okre$leniem tzw. praojczyzny Slowian, opisany zostal stosunkowo —
jak na tak ztozony problem — dobrze, z wydzielaniem si¢ stopniowym okre§lonych zespotow
jezykowych. Nie nalezy myli¢ tego z okre$laniem kolejnych standardéw jezykowych (s. 198),
gdyz jest to inny proces (na co zresztag Autor rOwniez zwraca uwage, s. 79nn).

Nie ustrzegt si¢ tez Autor pewnych btgdow rzeczowych, nielicznych zreszta, jak
np. w ramach niesprostowanego cytatu (na s. 97), watpliwe jest, by protetyczna gltoska w
$laszczyznie byta gloska [1], raczej tzw. u niezgloskotworcze [u]; forma ‘18’ to 6ziymnoscie, a
nie 6zmiynoscie (s. 183), formy deklinacyjne dativu i akuzativu (s. 184) frazy jedna baba tez
3 nieco inne.

Niezaleznie jednak od zgloszonych tu uwag i zastrzezen, maksymalistycznych ze
wzgledu na warto$¢ merytoryczng podjetego tematu, mozna skonstatowaé, ze zasadniczy
cel pracy, ukazanie bogactwa wspolczesnie pojawiajacych si¢ publikacji, tradycyjnych i

elektronicznych, zostal wykonany. Jest to niezaprzeczalny walor recenzowanej publikacji.

135



Slavia Iaponica 21 (2018)

Rola badaczy jest bowiem, jak to stusznie zauwaza Autor (s. 80), obserwacja fenomenu

tworzenia standardu, tu: standardu (goérno) slaskiego in statu nascendi.

Notes

I Por. méj artykut Jezyk miodziezy z Zaolzia w Internecie, Prace Filologiczne LIII, Warszawa 2007, s.
233-242.

2 Wykaz tworczo$ci w gwarze cieszynskiej prowadzi Ksigznica Cieszynska.
3 Nb. traktowat o tym moj referat pt.: Miejsce Slgskoznawstwa w badaniach polonistycznych, na

Kongresie Polonistycznym w Katowicach, w 2016r.
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Danylenko Andrii
From the Bible to Shakespeare.
Pantelejmon Kulis (1819-1897) and the Formation of Literary Ukrainian.
(Boston: Academic Studies Press, 2016, 447pp.)

Thor DATSENKO

Hnst amoHckoro yurtarens umsa ykpaunckoro nucarens XIX eka [lanTeneiimona
Kymuma (1819-1897) emie octaeTcs MaJoW3BECTHBIM. JTOMY €CTh CBOE OIpPaBAAHHE: 0
pacnaga CoBerckoro Coro3a B YKpaHHCKOM JINTE€PATYPOBEICHHH OH CUHTAJICS «Oyp>Kya3HBIM
nucaTeneM», a B GyHIaMEHTAaIbHOM H3daHuH «CTOpHS YKPaMHCKOM JUTEpaTyphi»'
yHOMHUHaHUE 0 HeM BooOuie orcyrcrByeT. Hemonsateim ocrancs 1. Kynum un s cBonx
COBPEMEHHHUKOB. YKpanHOoQmiIoB XIX B. OTTAJKMBaJIM €r0 KPUTHYECKUE BBHICKA3bIBAHUS B
anpec T. IlleBueHKo, a TaKkXKe €T0O JEATENBHOCTh Ha TOCYAApPCTBEHHON ciyxOe B Bapmrase, B
COOTBETCTBHH C KOTOPOH OH MPOBOIMI PyCH(UKATOPCKYIO MOMUTHKY B [Tonbime.

Opnaxo I1. Kynmum octaBui 3aMeTHBIN €€l B HCTOPHH YKPAaWHCKON JHTEpPaTypHI.
CaMBIM H3BECTHBIM €r0 IPOU3BEIECHHUEM CUHUTAaeTCs poMaH «HopHa pana», MOCBSIIEHHBII
HCTOPHUYECKUM COOBITUSM Ha YKkpauHe B 1663 romy. Mcropuk, nmucarens, HO3T, MyOIHIUCT,
TIepeBOUMK, 3aMETHAsl PUrypa yKPaMHCKOTO HAIlMOHAIBHOTO BO3POXK/ICHHUS BTOPOH MTOJIOBHHBI
XIX B. — MHororpanHas JuyHocts I1. Kynuma 1o cux nmop ocraercs 10 KOHIA HE TOHSATHOMN U
HE HCCIIE0BAHHOM.

3ambicen HarmucaHusl paboThl, ocBseHHoN s3Iy [1. Kynuima, B pamkax mpoekra 1mo
HCTOPUH COBPEMEHHOTO YKPAWHCKOTO JINTEPaTypHOTO SI3bIKa HOSBUIICS Y IIpodeccopa AHapes
Janunenko (anrn. Andrii Danylenko) B 2008 roxy Bo Bpemsi npe0ObiBanus B ['apBapickom
yHHUBepcuTeTe. Bo BpeMs HcciaeqoBaHUS aBTOpP OYEHb MOAPOOHO M3YUMII MaTEpUAIBI,
kacaromuecs aearenpbHocT I1. Kynuma u npyrux ykpamHckux nureparopoB XIX Beka, B
oubnmorekax [apBapaa, KemOpumxka, B HanmonanpHo#t 6ubnmorexke um. B. BepHajackoro
B Kuese, a Takxe B Ombnmorexe UepHUTOBCKOTO roCyAapCTBEHHOTO JIUTEPATypHO-
MeMopuaiabHoro mysess M. Komrobunckoro (YkpanHa).

HccnenoBanne COCTOUT U3 BCTYIUICHUsI, IBYX OONBIIUX YacTEH, BHIBOIOB,
oubnuorpadum, ykaszareneit reorpaguiecknx Ha3BaHHH M JIMUHBIX UMEH, a TAKKE CIOBOQOPM.
B pabote naercs aHanms si3bIka nepeBojoB bubnuu u npoussenennii Yunpsma lllekcnupa,

BBIITOJHEHHBIX I1. KyJ'II/IIIIOM, B KOHTCKCTC (bOpMPIpOBaHI/IH U HOpMAJIM3alluh YKPanHCKOI'O
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JIUTEPATYPHOTO sA3bIKa BTOPOM nosnoBuHbl XIX B.

C navana XIX B. mog BIUAHUEM HAEH €BPOMEHCKOTO pPOMAHTH3Ma U BO3POXKIACHUS
CIIaBSIHCKHX S3BIKOB BO3HHKAET MHTEPEC K YKPAWHCKOH 3THOTrpaduu, HomsKiIopy, 13bIKy. o
cepenunbl XIX B. HA yKpauHCKOM SI3bIKE BBIILIN B cBeT npousBeneHus M. Kornspesckoro,
I'. KButku-OcHoBbsiHeHKO, cOopHuk ctuxoTrBopenuii T. IlleBuenko «KoG3aps». Bo BTOpOIi
nosnoBuHe XIX B. B aBCTpuiickoll YKkpauHe HauMHAIOTCSA OypHBbIE AMCKYCCUU MO MOBOIY
JaJIbHEHIIIEro pa3BUTUS YKPAUHCKOTO sI3bIKa: HYXHO JM OpaTh BO BHUMaHHE HCTOPUYECKUI
(akTOp, B YaCTHOCTH POJIb IIEPKOBHOCIABSIHCKOTO A3bIKa, B ()OPMUPOBAHUN HOBOTO
JUTEPATYPHOTO SA3bIKa MJIM OPUEHTHPOBATHCA MCKIIOUUTEIBHO HA HAPOJHYIO, JUAIEKTHYIO
ocHoBy. O1HaKO B 00MEyKpanHCKOM KOHTEKCTE Belach 0oJjiee IMHUPOKas JUCKYCCHS:
KaKo¥l AMaJIeKT JOJDKEH JIeYb B OCHOBY JINTEPATYPHOIO SI3bIKAa — 3aMaJHOyKPAMHCKUN
quanext [anunuu unu BoctouHoykpanHckuit auanekt Cpennero IlomnnenpoBesa. VIMeHHO
B 9TOM, IIUPOKOM, KOHTEKCTE U aHaIu3upyercs s3bikoBast koHuenuus [1. Kynuma B kaure
A. Jlaaunenxo.

Bo «Berymnernn» (c. xi—xxiii) moguepkuBaercs ponb I1. Kymuma B ¢popmupoBannu
YKPamHCKOTO JIUTEPATypHOTO si3bika. OH CYUTAaJ, YTO BBICOKAs yKpawWHCKas JUTEparypa,
MOJIHOIIEHHBIH JUTEPAaTyPHBIN A3BIK IOJIKHBI Pa3BUBATHCSI HAa YKpamHE B paMKax
MOJIMTHYECKOTO U KyIbTypHOTO oObeauHenus ¢ Poccueii. CBo# mepBblii pomaH «Muxaui
YapHsblmenko, win Mangopoccust BoceMmbaecsT jeT Hazan» (1843) II. Kynum nanucan Ha
pycckoM s3bike. B uctopuueckom tpexromuuke «Mcropus Boccoeaunenus Pycu» (1874—
1877) aBTOp pasBeHUHMBaET MU} O TEPOMIECCKOM Ka3adbeM IMPONLIOM YKPAaWHEI, BRIpaKaeT
BocxuuieHue pycckum napem Ilerpom I u napuneir Exarepunoit 1I, ymanser 3HaueHue
¢urypsr T. [IleBuenko. Takue uen BBI3BIBATN PE3KYI0 KPUTHKY CO CTOPOHBI YKpPaWHCKOH
HAIlMOHAJIHHON WHTEIJUTUTCHIINH.

B coBerckoe Bpems mpousBeaeHus II. Kynuma He OblIM B IeHTpEe BHUMAaHHUSI
YKpPaWHCKHUX JUTEPaTypOBEIOB, a aHAIU3 €ro TBOPUECKOr0 Haciequsl MPOBOJMIICS 3a
npegenamu CCCP. B nocneanue roasl uHTEpeC K nuTeparypHoi aedrensHoctd I1. Kymuma
BO3PACTAET, HO €r0 JIMHIBUCTUYECKAasl KOHLEMIH 0 CUX MOP OCTAEeTCs HE MCCIETOBAHHOM.
OtnenpHble 9epTsl s3b1Ka [1. Kymuma paccmarpuBarores B padotax FO. lleBenesa, . Oruenko,
O. T'op6aua, O. Mypomuesoii, . MypomiieBa, 1. MaTBusica u Ipyrux s36IKOBEJOB.
Kak nmumer A. Jlanunenko, B ouenke ponu I1. Kynuma B popMupoBaHun YKPamHCKOTO
JIUTEPATYPHOTO S3bIKa CYIIECTBYIOT MOJISIPHBIC MHEHUS. Ecin yka3aHHBIE S3bIKOBEIBI B [IEJIOM
MOJOXKUTEIBHO OT3bIBATHCH O A3bIke [1. Kynuina kak MHHOBaTOpa M SKCIEpUMEHTaTopa B Jele
CO3JaHUs TUTEPATypPHOTO S3bIKa, TO, HAIPUMEP, IbBOBCKUIL s3pIk0BeA JI. Malttok cunrtaer ero

nepeBoabl npousseaeHuit Y. lllekcimpa ByabrapHbIMH W JIMIIEHHBIMH €BPONEHCKOTO BKyCa.
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[Mocnenuuii moaxoa K oUEHKe sI3bIKOBOU peanibHOCTH XIX B. B mapagurme COBpEMEHHBIX
peanmii A. JIaHHIIEHKO CUNUTAET OITHOOTHBIM.

Kaxk yxaspiBaeT aBTOp riccnenoBanus, [1. Kymum BuguT mporecc pa3BUTHS YKPaHHCKOTO
JINTEPaTyPHOTO A3BIKA B JIBYX IUIOCKOCTSX. [lo MHEHMIO mucarens, JUTEepaTypHBIN S3BIK
JI0JDKEH BOOparh B ce0sl HE TOJBKO AMANIEKTHOE pa3HooOpa3ue (TOPH30HTANIbHAS IIJIOCKOCTD),
HO U MMETh MCTOPUYECKYIO IIPEEMCTBEHHOCTh Pa3BUTUSA (BEpPTHUKaIbHAs INIOCKOCTh). Kpome
Toro, ¢ Touku 3penus I1. Kynuina, uMeHHO mepeBoAbl MUPOBOTO IUTEPATypPHOTO Haclaeaus
MOTYT BBIBECTH YKPaMHCKYIO JIUTEPATYpy HA HOBBIH, HE NPOBUHIUAIBHBIN ypoBeHb. [loaTOMY
bubmus n npoussenenus Y. lllekcriupa umenn Obl OONBIIYIO IEHHOCTh ISl YKPAaHHCKOTO
s3bIka: bubnus xak oOpasel pelnuruo3HOro BEICOKOTO CTHIIS, a mpomsBeneHus Y. Illexcrupa
— CBETCKOTO BBICOKOTO CTHIIA. [ToCpeacTBOM S3BIKOBBIX 0Opa3LIOB JIYHIINX KIACCHYECKUX
npousBeneHuit ykpannen XIX B. cMor Obl yCBOWTH 3JIEMEHTBHI MHUPOBOH KYJIBTYPBI U
JUTEPATYPBI.

B meproit wactu «bubmusa» (c. 1-278) uccrenoBaTens aHAIU3HPYET S3BIK IIEPEBOIA
o6ubneiickux Texcros I1. Kymuma. ITucarens paboran Han mepeBogamu bubmuu 6oxee 40
JET 1O caMOil CMEpTH, ¥ MIMEHHO 3/1eCh OOJBbIIE BCETO MPOSBUIIACH €TO KOHIEHINS CO3IAHUS
MMOJHOIEHHOTO JUTEPAaTypHOro s3bIKa. UTOOB! MOHATH, B 4€M COCTOUT CYTh S3BIKOBOU
konnenuuu I1. Kynuma, A. Jlanunenko oOpamiaeTcsi K TBOPUECTBY APYTUX JesTeNei
XIX Beka, KOTOpbIE MBITATUCh MEPEBOAUTH OTAeNbHbIE YacTu CesameHHoro [lucanus Ha
yKpanHcKuil A3bik. [Ipodiema mccneqoBaHUs YCIOXKHSICTCS TEM, UTO B MOJHUTHYECKOM
OTHOLIEHUM YKPAaMHCKHI HapoJ oKa3alicsi pa3felieHHBIM Mexnay AByms MmMmnepusmu
— Poccuiickoit 1 ABCTpUNCKON, U B KaXXIOM U3 3TUX FOCYJAapCTB NPOLECC Pa3BUTHUA
YKPaHMHCKOTO JINTEPATYPHOTO s3bIKAa MPOUCXOAMII Mo-pazHoMy. Cpenu 1utopanusma uaei
y YKpamHCKHX NHcaTesield He OBITO EJIOCTHOTO B3IVISAa HA Pa3BUTHE YKPAMHCKOTO S3BIKA.
1. Kynumr gyBCTBOBaJ HEOOXOJUMOCTE CO3/IaHUS OJHOTO CHHTETHYECKOTO SI3bIKa, KOTOPBIN
o0beANHWI OBl JBE YacTH YKpawHCKOTro Hapona. [1o3ToMy B OCHOBE NHTEpaTypHOTO SI3bIKA
JIOJKHBI OBITH NMPECTABICHBI BCE TUANIEKTHI, OMUPAACH IPH STOM Ha UCTOPUYECKHE TPAJAUIUH.
HccnenoBarenp aenaeT Ba)KHBIM BBIBOA, UTO 3TOM KoHuenuueil nepesonasl I1. Kynuma
OTJIIMYAIOTCS OT MEPEBOJOB IPYTHX aBTOPOB, MHUINYIIUX UCKIIOUUTENBHO Ha CBOEM POJHOM
JIUAJIEKTE.

B pannux nepesonax Ilcanmos, Ilecuu Ilecueit u Kuuru Mosa II. Kynum, xak
W ero mpealieCTBEHHHUKH, IBITANICS OPUEHTHPOBATHCS HA HAPOAHBIN s3BIK M (OJIBKIOP.
Opnaxo II. Kynaum noxassiBaeT u HOBbIHM noaxoa. Ecnu npeamectsennuku I1. Kynuma, B
yacTHOCcTU M. MakcumoBuu, I1. I'ynak-ApremoBckuii, I1. MopaueBckuii, B. Anekcanapos u

A. HaBpormkuii, OTTaIKHBAINCH TOIBKO OT (POIBKIOPHBIX dJeMeHTOB, To 1. Kymum npumensier
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HAMHOTO OOIThIIIE TETEPOTCHHBIX CPEACTB B CO3AAHUH BBICOKOTO CTHIIS JIUTEPATYPHOTO SI3BIKA.
D10 00HApYXHBaETCS OCOOCHHO 3aMETHO B HCITOJIL30BAHHUH IIepKOBHOCTaBIHIU3MOB. 1. Kymmmn
WCXOAMJI U3 TOTO, YTO IEPKOBHOCIABSIHCKHUI S3BIK — 3TO OTHIOAL HE WHOCTPAHHBIN S3BIK
JUISl YKpauHCKOTo yuTatens. IMeHHO Mo3TOMy, HalpuMep, [EPKOBHOCIABIHCKUE €IHMHUIIBI
gacTo BcTpevatorcst B npousBenenusx T. lleBuenko. Ognako T. [leBueHKO MCTIOIB30BAI
LIEPKOBHOCIIABSIHU3MBI 110 TPATULUU KAK IEMEHTHl UCKIIOUUTEIbHO BHICOKOTO CTHIISI PEUH.
Hamporus, 1. Kynum cBoO0OgHO IKCIIEPUMEHTHPOBAI ¢ HUMH U yHOTPEOISI BMECTE C
TIPOCTOPEIUSIMH.

AHanu3 1epKOBHOCIABIHU3MOB 3aHUMAeT BaXXHOE MecTO B pabore A. J[aHWICHKO.
IIpakTUdecKknu BCe aHANHM3UPYEMbI€ HCCIEJOBATEIEeM aBTOPHI YHOTPEOISIN B CBOUX
nepeBoiax JEeKCEMbI IIEPKOBHOCIABIHCKOTO s13bIKa B ITPOTHBOBEC HAPOJIHO-PA3TOBOPHBIM
(AnanexTHBIM) JEKCUYECKUM eAnHuIaM. B cBoeM uccnegoBanuu A. J[aHUIIEHKO BBIIETSET
LIEPKOBHOCJIABSIHCKUE AJIEMEHTHl BOCTOYHOCIABSIHCKOM, PYCCKON, YKPAaUHCKON peaKIuid.
[Ipu 3TOM, Ha HalI B3NS, Y aBTOpA HET YETKOTO Pa3sTPaHUYCHUS MEKAY ITUMHU PEHAKIHAIMH.
C omHOW CTOPOHBI, €CIIH MPOTHUBOMOCTABISIIOTCS YKpamMHCKas U pyccKas pelakIum,
TO, C IPYTOo¥f CTOPOHBI, B UEM HPOSBISAETCS CYIIHOCTH BOCTOYHOCIABAHCKOW peNaKIIny
[IEPKOBHOCIIABSIHCKOTO s13bIKa? BO3HMKAeT Takke BONPOC: YeM PYCCKHE, TI0 MHEHHIO aBTOpPa,
[EPKOBHOCIABSIHU3MBI 81a0bIKA, HCU3HL, NOOOOHBIU, Yepmoe U T. M. OTINYAIOTCS OT TaKUX
K€ YKPaMHCKUX LIEPKOBHOCIABIHU3MOB, IIUPOKO 3aCBUAETEIBCTBOBAHHBIX « CITOBHUKOM
ykpaincbkoi MoBU XVI — nepmoi nonoBunu XVII cT.»? Bo3M0XkHO, 3TOT KaTeropuaibHbIi
ammapar cie0Baio Obl Oolee MoAPOOHO OMUCATh BO BCTYTUICHHUH.

Jpyrum BaxxHbIM BkIagoM [1. Kymumia B pa3BuTHE YKPaWHCKOTO JINTEPATypHOTO SI3BIKA
OBIIIO CO37aHKME HEOJIIOTH3MOB, B YACTHOCTH TaKUX CIIOB, KaK OA4UB0, 8UO0BUHA, BIOPAdOWi,
3710piKa, NesuyK, npasuys, micuasa, Acysamu M Ap. MHOTHE W3 3TUX JIEKCEM BOILIN B COCTAB
YKPauHCKOTO JIUTEPATYPHOTO S3bIKA, 2 HEKOTOPHIE TaK U OCTAINCHh OKKa3MOHAJIbHBIMH
oOpazoBaHusiMu. Ha Ham B3Msia, B pasaene, nmocBsmeHHoM HeosoruzmaMm I1. Kymuma
(c. 21-26), cnenoBano Obl MOAPOOHEE OCTAHOBHUTHCSA Ha MX MCTOYHHKAX. B WacTHOCTH, Kak
HaM KaXeTCsl, HEKOTOpbIe 00pa30BaHUsI CKOpee SIBISTIOTCS OTHOCHUTEIFHBIMH HEOJIIOTU3MaMH,
a IMEHHO YKpPaWHU3UPOBAaHHBIMH 3aMMCTBOBAHUSAMH W3 MOJBCKOTO S3bIKa, HAPUMED:
snopivumu (0. ztorzeczy¢), nomyea (non. potega), meepoica (Mo. twierdza, cp. TaKXKe MEPK.-
CIL. méepoica ,KPemocTh").

B cepenune XIX Beka nmonslTKu nepeBecTu EBaHrenune Ha yKpaMHCKUM A3BIK
OCYIIECTBISIUCH Takke B [anmunuu. YacTh U3 3THX NMEpPeBOJOB, KaK, HallpUMeEp, MEePEBOIbI
Mapxkusaa Ilamkesnua nin AntoHa KoOminstHCKoro, OBLTA ClleNIaHa Ha 3alaHOyKPaHHCKOM

,IlPIaJ'IeKTHOﬁ OCHOBE C HNIMPOKUM MPHUMCHCHHUECM LEPKOBHOCIAaBAHU3MOB. I[pyraﬂ 4acCThb,
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HanpuMmep nepeBon Anekcannpa baunmHckoro, HamMcaHa Ha S3BIYHH — THOPUIHOM SI3BIKE C
HCTIOF30BaHNEM IIEPKOBHOCIABSHCKUX, PYCCKUX U 3aIlaJHOYKPAHMHCKUX ITHAJICKTHBIX (OPM.
[To mueHMIO A. JlaHMIEHKO, OPUEHTAIHSI TOJIBKO Ha OHO M3 HApeUni YKPaWHCKOTO S3BIKa (B
JTAHHOM CITy4ae I0r0-3aIlaIH0e) 3HAYUTEIIFHO YMEHBIIAET Ka4eCTBO IIEPEBOIOB.

B mepBoii yactu uccieaoBaHus bubOius J0BOJBHO MOAPOOHO aHAIU3UPYIOTCS
ci10Bo0oOpasoBareiabHble, MOP(OIOrHYeCcKHe, CHHTaKCHYecKne, POHETHUECKHE, a TaKXKe
opdorpadpuyeckue 4epThl, pacCMaTPUBACTCSA COOTHOLICHUE TPAAUIIMOHHBIX U HaPOIHBIX
2IIEMEHTOB B TekcTe repeBona bubmmm I1. Kynumra. BakHBI BEIBOI aBTOpa COCTOUT B TOM,
gto 1. Kynum merrancst HallTH OallaHe He TOTBKO MEXIAY HCTOPUEH U COBPEMEHHOCTHIO, HO H
MEXTy Pa3HBIMH YKPAaWHCKHMHU JHAIEKTAaMH, C/IEIaTh MTEPEBOJ MOHITHBIM /IS YUTATENs U B
ITonnenposse, u B I'anuuuu.

Bce xe mo3BoiauM cebe BBIPAa3UTh HECOIVIACHE C MHTEpIpeTanueil rpaMMaTHYeCcKOro
3HaUCHUS CIIOBO(OPMEI 1uwuK)y ,B3aTKA B miepeBoge [Icamma NelS: «xmo epowuma 3anomizuiu,
JUWIKY He npuiivaey. I1o MHEHHUIO UCClienoBaTens, mepe] HaMu (hopMa BHHATEIBHOTO TTajieka
JKEHCKOTO pO/ia CJIOBA JIMILKA, BO3MOXKHO IEPENETAHHOTO U3 LIEPKOBHOCIABIHCKOIO JUX8d,
a TakXe MoJIbCKOTO /ichwa. Ha Ham B3TIs, peds WAET HE O CYIIECTBHTEIFHOM KXEHCKOTO
poma auwika, a O CymeCTBUTEIHFHOM MY)KCKOTO POJa JuuloK, yHnoTpeOieHHoOM B (Gopme
POIUTENIBHOTO TajAekKa MPH TNAroJIbHOM OTPUIIAHUU. JTa MBICIb MOATBEPXKIAETCS TaKXKe
HaJIMYUEM 10700HOM (OPMBI CYIIECTBUTEIBHOTO MY>KCKOTO POAa CMYMOK B KOHLIE EpeBOja:
«OMMAaKutl HIKONU 6b CEIMI CMYMKY He OO3HAEN.

Bompmryto gacTe paborsl A. JIaHMICHKO MOCBSTHI OIICHKE NMEepeBonoB bubmuu
I1. Kynuma ero coBpeMeHHHKaMA. CaMBIMHU CTPOTUMHA KPUTHKAMH OBUTH YKPaWHCKHE ITHCATEITH
WBan Heuyii-JleBunukuit u3 [logaenposes u MBan ®panko uz Nanuuuu. Y. Heuyii-JleBunikuit
ynpekan [I. Kynuma 3a upe3mepHOe HCIIONB30BAHUE 3aIaJHOYKPANHCKUX JTEKCHIECKHUX
€/IMHMUII, a TAK)KE 38 HEMPAKTHUHYIO0 opporpaduuecKyto CUCTEMY, YIOTPEOISABIIYIOCS B TO
Bpems B [anumuu. Kputnka M. ®panko cocrodna B ToM, uro nepesoa bubnuu I1. Kynuma
He OyIeT MOHATHBIM NMPOCTOMY HApOIy HM3-3a CIUIIKOM OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA yCTapeBIINX
LIEPKOBHOCJIaBSHU3MOB.

Bo Bropoii vactu «Ilexcrup» (c. 279-373) uccnenyiores nepesonsl I1. Kynuma
npousBeneHuit Y. lllexcriupa. Ha npoTsokenun 1882—1902 rT. BBIIUIN CIEAYIONIHE MHECHI
V. Mlekcnimpa B mepesozne I1. Kymuma: «Otennoy», «Tpowt n Kpeccunay, «Komenus ommbox»
(1882), «I'amuet» (1899), «Ykpouenue crpontuBoit», «Kopuonan», «Makbet», «tOmuit
Hezape» (1900), «Pomeo u xynbertay, « AnToHu# u Kineonarpay», « MHOTo 11ymMa U3 HUYETro»
(1901), «Mepa 3a mepy», «Kopous Jup» (1902).

Kak numer A. JlaHuiieHKo, mocie MosiBI€HUs NMepBbIX nepeBogoB B 1882 r. Ha
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1. Kynwma oOpymuicst IKBail KpUTHKH. [amuiknid si3pikoBen OmenstH [TapTHIKIA yKopsit
II. Kynumra 3a ero HeecTeCTBEHHBIN, HCKYCCTBEHHBIN s3bIK. Hanpumep, cioBa senbmu,
@opmyna, exuonuii, sacysamu, no MEeHUI0 O. ITapTuikoro, B HAPOJHON peun yrnoTpednsoTCs
KpaifHe peIko MM COBCeM He ymoTpeOistorcs. Kpome Toro, 6pocarorcs B Iv1a3a ycTapeBIIne
JEKCEeMBl aMeH, OMmamManus, ovopmimu, kapbosaneys, 10Xma, HeylauHble 3aUMCTBOBAHUS
U3 MOJIbCKOI'0, HEMELKOTO, LIEPKOBHOCIABAHCKOTO SA3BIKOB: K2ANAHMHUL, 8NPEUMOCb,
HAMXHEHHE, ANKaHHE U T.IL.

Hpyrum kputukom I1. Kynuma cran ucropuk Hukonait Koctomapos. H. Koctomapos
ykopsia II. Kynuma 3a BeIOOp BTOPOCTENEHHBIX NBEC M BOOOIIE COMHEBAJICS B
11es1eco00pa3HOCTH UX MepeBoia Ha yKPAaWHCKHH s3bIK. I10 ero MHEHUIO, KyJIBTYPHBIH yPOBEHB
YKPanHCKOTO KpecThsHCTBA B [loqHENPOBRE MO3BOIUT BOCTIPUHUMATH TOJIBKO OPUTHHAIBHBIE
MPOU3BE/ICHNs, HAMTMCAHHbIE Ha MPOCTOM S3bIKE, HO HUKAK HeE IIEeJEBPhl MUPOBOI KIIACCHUKU.
C TOYKHM 3peHUsI HCCIIeIOBaTeNs], T0JJOOHOE BUICHHE PO YKPAUHCKOTO S3bIKA U YKPaHHCKOW
JIUTepaTypsl ObUIO CBOMcTBeHHO He Toibko H. KocTomMapoBy, HO 1 MHOTHM ITPEACTaBHUTEISM
BOCTOYHOYKPAaWHCKOW MHTEIUTHTEHIINH, B YaCTHOCTH s3bIkoBeny A. Ilotebne. A. IloTeOHs,
Oyay4un yKpanHO(HIOM, BEPUI B COCYIIECTBOBAHHUE JUTEPATyPHOTO PYCCKOTO s3bIKA KaK
o01Iero cranzapTa Ui BOCTOYHBIX CJIaBSIH M HOBOTO JIUTEPAaTyPHOTO YKPAWHCKOTO S3BIKA.

OnHUM U3 NMepBBIX IepeBOAUNKOB nmpousBenenuil Y. lllexcnupa 6si IlaBaun
Ceenuunkuii. I1. CBeHIUIKUN NMOJIB30BAICAd HE aHITIMHCKUM OPUTHHAJIOM, a MOJBCKUM
nepeBojoM. [lo 3Tol mpuYKMHE YKpaMHCKHH S3bIK €r0 MEepeBOJOB MEPEHACHIIIEH MOJIbCKUMU
aneMeHTaMu. Meonornueckn OMM3KUME B SI3BIKOBOM IUTaHE ABISIOTCS mepeBoas! HOpus
®enpkoBruya, Muxaitno Crapuukoro u [lanaca MupHOTro, OpueHTHPOBABIIMXCS HA IUATEKTHBIA
361K, B 4acTHOCTH FO. DeapkoBUY — Ha rajduilko-OyKOBHHCKOE KoiHe, a M. CrapuIkuii
u II. MupHbIli — Ha 0ro-BocTogHoe Hapeuue. S3pik M. dpaHKo, Takke NEepeBOAUBLIETO
npousBeneHus Y. lllekcnupa, OpueHTHPOBAH Ha HAPOIHYIO, 3aaAHOYKPAUHCKYIO OCHOBY.
HUccnenosarens 3ameuaet, uto M. dpanko gomyckal BO3MOXKHOCTb Pa3BUTUS YKPAUHCKOTO
JUTEPaTypHOTO SI3bIKa Ha MYJIBTHIUAIEKTHOW ocHOBe. OHAKO TAaKOH MOAXoz OBLIT upeBaT
OIIaCHOCTBHIO PAa3BUTHA B OyAyIeM HECKOJIbKHX JUTEPATYPHBIX SA3BIKOB. BBHICOKYIO OLICHKY
A. JlaHWJIEHKO JaeT NepeBoiaM YKPauHCKOW nucaTeabHulpl Jlecu YKpauHKH, sI3bIK KOTOPOH
OPHUEHTHPOBAH HA IOTO-BOCTOYHOE Hapedne, HO OTKPBIT I LEPKOBHOCIABIHU3MOB U
TAJTUIKUX TAAIEKTHBIX 3JIEMEHTOB.

B «BbiBogax» (c. 374-385) uccinenoBarenb 00bSCHSET, YeM BBI3BAHO CBOEOOpazHOE
BUJICHUE KOHIEMIIUHU Pa3BUTHS YKPAHHCKOTO JTUTEPATyPHOTO SI3bIKA, €Ile Pa3 OCTaHABIUBACTCS
Ha auanektuke B3nsioB [1. Kynuina Ha HCTOpUIO yKPaUHCKOTO S3bIKA M €T0 CBSI3U C PYyCCKUM

u noiabckuM. C TOYKH 3pCHUA IL Kynnma, OT CaMbIX APEBHUX BPEMCEH B JIMHI'BUCTUYCCKOM
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U B PEIIMTHO3HOM OTHOUICHWM YKPaWHIIBI BCETa ObUTH ONMXKE K PyCCKUM, YEM K KaKOMY-
160 npyromy Hapoay. OJHAKO B CHIIy TONUTHYECKHX OOCTOSTENBCTB, B YACTHOCTH IIOA
BiusiHUEM [lonbly U B CBA3M € pa3BUTHEM Ka3auecTBa, OTopBasuch OT Hux. I1. Kynum Bcerna
CUMTAJI, YTO YKPAUHCKHUH SI3BIK UMEET HEMPEPHIBHYIO MPEEMCTBEHHOCTh B HCTOPHUECKOM
pa3BuTtuu co BpeMeH KueBckoit Pycu. IMEHHO 3TOT TpaAUIIMOHHBIHN S3bIK («CTapOPYCUUHY»)
U HEoOX0IUMO Bocco3narh. Takol YKpauHCKHUI JIMTEpaTypHBIN S3bIK («CTapOpyCUHHAY) U
PYCCKHI TUTEpaTypHBIH S3bIK («HOBOPYCUYHMHA») HE JOJDKHBI MPeObIBaTh B ONIIO3HULIUH, a
HA000pOT, NPUONIIKATECS APYT K IPYTY.

I1. Kynum ctanm ogHUM H3 T€X HEMHOTHX HOPMalIW3aTOPOB YKPAHUHCKOTO S3BIKa,
KOTOPBIN BHJIENT HEOOXOIMMOCTh B CHHTE3WPOBAHUH PA3HBIX JHAIEKTHBIX AJIEMEHTOB B OIWH
JIUTEPaTypHBIN SA3BIK, IPH 3TOM TJIABHYIO POJIb B O0OBEIUHEHUH S3BIKA JOJKHA UTPaTh HE
lanunus, a [NogHenpoBse. CxeMaTHYECKU MPOLECC OOBEIUHEHNUS JTOJKEH ObLI BBIINISAICTh
cienytommm obpazom. CHavana B [lonHenpoBbe Ha HAPOIHOI OCHOBE (POPMHUPYETCS CTaHIAPT
auTepaTypHoro s3bika. Ilocime Toro, kak 3TOT cTaHAapT mpuMeT ['amuius, BO3MOXKEH BBOJX
HEKOTOPBIX TAJHMIKUX S3BIKOBBIX JIEMEHTOB, KOTOPBIE, OIHAKO, HUKOMM 00pa3oM HE JIOJKHEI
BIMATH HAa CTPYKTYpy sA3bIKa. Kak mokasan aHanm3, 3Ta KOHIENIUS MOMHOCTBIO pPeaau3yeTcs
B mepeBojax bubiauu u npoussenennit Y. lllekcnmpa. DT mepeBoOabl CBHAETEIBCTBYIOT O
TOM, YTO NPHUMEHEHHE MHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAHMH, IEPKOBHOCIABIHU3MOB, PyCH3MOB
XOTh M OBUIO CBOOOJHBIM, HO BCE )K€ HE OBLJIO MPOU3BOJIBHBIM. YHNOTpEeOICHHE KHUKHBIX
CIOB JUKTOBAJIOCHh KYJIbTYPHBIM U JIMHTBUCTUUECKHUM KOHTEKCTOM, a TaKXke >KaHPOM
npousBesieHns. Kak ciemyer U3 IpoBEICHHOTO HCCIICIOBaHMS, B TepeBoaax brubinm pycusMel
1 [IEPKOBHOCJIABSIHU3MBI YHOTPEONISIOTCS TOBOIBHO YacTO, HO 3aMMCTBOBAHHI M3 MOJIBCKOTO
sI3bIKa TepeBoMunK nu3beran. HanpoTus, B mepeBoaax mbec Y. [llekcrupa MOXKHO BCTPETHTD
OTIpeieNIeHHOe KOMn4ecTBO MoinoHm3MOB. C Touku 3penus I1. Kynnimma, mMeHHO mocpencTBoM
MOJIbCKUX 3aMMCTBOBAHHUI OCYIIECTBIISIACH CBS3b C APYTMMH Pa3BUTBIMU €BPOMEHCKUMU
si3pikami. I1. Kymum taxoke cran nepBeIM nucaresieM u3 IlogHenpoBbs, BBOAUBIINM TaIUIKHE
JIEKCUYECKHE 3JIEMEHTHI B 3bIK CBOMX IPOU3BEACHUIL.

Cpenu Tex, KTO HE CMOT MOJIHOCTBIO NMPUHATH sA3bIKOBYI0 KoHIenuuto I1. Kynuma,
osutn uctopuk H. Koctomapos u nucatens M. @panko. O6a onu ympekamn I1. Kynmmnma 3a
TO, YTO €TO0 S3bIK M3JIMIIHE HUCKYyCCTBEHHBIN U IMO3TOMY HE MOXKET OBITH IOHSITHBIM B 00EHX
yacTax YKpauHbl. KoHuenmus «crapopycuunbly, npojasuraemas I1. Kynumom u npusBanHas
o0bpenuHuTh [anunuto u Ilogaenposse, Opl1a oTOpomeHa He Toapko H. KocTromapossiM u
U. ®panko, HO 1 MHOTMMHU IPEJCTaBUTENIMU YKpauHCKONH MHTequreHnuu. Hu nepesoast
Bbubnuu, Hn nepeBons! nbec Y. lllexcniupa, Bemmonnennsle I1. Kynuniom, He Bouumi B ¢oHA

JyYHIUX YKPAaMHCKHUX IEPCBOAOB MHpOBOﬁ JIUTCPATYPbL U OCTAKOTCA TOJBKO 00BEKTOM
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nccnenoBanus yueHbX. B koHe XIX — B mHagane XX BB. mobenuino sTHOTpaduyeckoe,
MOHOIHAJIEKTHOE BHJICHUE PAa3BUTH YKPAWHCKOTO JINTEPaTypHOTO s3bIKa, Oasmpyromieecs Ha
(dhonmpkmopHbIX Tpaaunuax CpenHero [TogHeTPOBBSI.

K coxanenuro, B TEKCTe MCCIEAOBaHUS MHOTJA BCTpEUaAlOTCs onmucku. Tak, Ha ¢. 23
BMECTO YKa3aHHs Ha cJ1oBapb B. [puHUeHKO 1aHO yka3aHue Ha cioBaphk E. XKenexosckoro,” a
Ha c. 76 mo omn0Ke NPOMyIIeHO HECKOIBKO CTPOK 13 EBanrenus.

Ha mam B3rmsia, ocTajcs HepEIICHHBIM CICAYIOUIUA BOMPOC: KaK SI3BIKOBAs
xoHnennus I1. Kymuma peannzoBsiBanacek B Apyrux ero npousBeaeHusx? Cyns 1o 3aMeYaHuio
B. PycaHOBCKOTO 0 TOM, YTO «OCHOBHBIM HCTOYHUKOM si3bika II. Kynuma sBiusercs
donbkiaopy,’ a M. Oruenko Haszpan I1. Kyauia «umeonoroM W TBOPLOM YKPAaHHCKOTO
A3bIKaY»,' MOKHO C/IeaTh BHIBOJ, UTO B CBOMX XyIOKECTBEHHBIX mpom3eaenusx I1. Kymum
peann30BBIBaJI COBCEM MPOTHUBOIOIOXKHBINA MPOEKT Pa3BUTHUS yKPAMHCKOTO sA3bIka. Kak
COYETAIOTCA SI3BIK OPUTHMHAJIBHBIX NMPOU3BEACHUN U SI3BIK MEPEBOJOB, B UCCIAEIOBAHUHI
A. JlaHMTIEHKO HE aHAJIU3UPYETCs.

OnHako yka3aHHBIC HETOYHOCTH a0CONIFOTHO HE BIUSIOT HA OYCHB BHICOKHI ypOBEHB
WCCIICIOBAHUS W Ha CTEMEHb €r0 BOCHPHUATHS B LEJIOM. AHAJIN3 MaTepuayia W BBIBOJHI,
C/IeTaHHBIE aBTOPOM, MTO3BOJISIIOT TIy0XKe TMOHATH JIMHTBUCTHYECKUE M KyIBTYPHBIC TIPOIECCHI
CO3[IaHMSI YKPAMHCKOTO JUTEPATYPHOTO A3BIKA, IEPEOCMBICIUTH pa3HbIe MOAXOABI K €T0

HOpMaJIM3aluu BO BTopoi nonosune XIX B.
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